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HOMER, ODYSSEE                 
 

 Buch I,1ff.  
   
 ejnevpw ansagen, erzählen (von), berichten (von) 
 poluvtropoß wandlungsreich, vielgewandt 
 plavzw schlagen, verschlagen, umhertreiben 
 to; ptolivetron ≙ p(t)ovliß   Stadt 
 pevrqw zerstören, vernichten 
 i[den  ≙		ei\den Aor. zu oJravw 

 katav +Akk. durch ... hindurch, in 
5 a[rnumai erwerben, gewinnen; bewahren, retten 
 oJ novstoß Heimkehr 
 e{taroß ≙  eJtai`roß Gefährte 
 rJuvomai, auch e[rumai u. ejruvomai  bewahren, schützen, retten 
 i{emai sich in Bewegung setzen; streben, begehren 
 per konzessive Partikel 
 hJ ajtastalivh Übermut, Frevel(-tat), Missetat 
 o[llumi verderben, zugrunde richten 
 nhvpioß unverständig, töricht; Tor 
 katesqivw aufessen, verzehren 
 uJperivwn in der Höhe wandelnd 
 aujtavr aber, doch 
 novstimon h\mar Tag der Heimkehr 
10 aJmovqen // tẁn  aJmovqen irgendwoher // von da an 
 e[nqa da, dort; wo (relativ) 
 aijpuvß jäh, steil 
 to; o[leqron Verderben, Untergang 
 e[san ≙ h\san  sie waren 
 hjdev und 
 oi\oß allein, einzig 
 cravomai  Pft.intens.   kevcrhmai gebrauchen, haben (+Dat.); brauchen, verlangen, 

sich sehnen nach (+Gen.) 
 nuvmfh junge Frau, Nymphe 
 povtnia Herrin 
 ejruvkw zurückhalten 
15 to; spevoß Höhle, Grotte 
 glafurovß hohl, gewölbt 
 lilaivomai wünschen, begehren 
 povsiß Gatte 
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 dhv nun, schon 
 to; e[toß Jahr 
 peripevlomai sich herumdrehen, umlaufen 
 ejniautovß Jahrestag; Jahr 
 ejpiklwvqw /  ejpiklwvqomai zuspinnen, bestimmen 
 nevomai kommen, heimkehren 
 a[eqloß Kampf, Wettkampf; Mühe 
 fivloß lieb; sein(e), ihr(e) (eigene/r) 
 ejleaivrw sich erbarmen, Mitleid haben 
20 novsfi(n) Adv. / Präp.+Gen. getrennt, abseits / fern von; ausser 
 ajspercevß sehr dringend, heftig 
 meneaivnw streben, begehren; zürnen 
 ajntivqeoß göttergleich 
 pavroß ≙ privn  vorher; bevor 
 metakiveqon ich ging hinterher (zu jemandem) 
 thlovqi fern, in der Ferne 
 toiv ≙ oi{ Relativpronomen  
 dicqav zweifach, in zwei Teile 
 daivomai teilen; pass. geteilt werden 
 e[scatoß äusserster 
 duvw eintauchen; med. (selber) eintauchen, untergehen 
 JUperivwn Hyperion (Sonnengott) 
 a[neimi hinaufgehen, aufgehen 
25  ajntiavw +Gen. entgegengehen; entgegen nehmen 
 ajrneiovß Schaf, Widder 
 hJ daivß, daitovß Mahl, Essen 
 pavr-hmai sitzen (bei) 
 Zhnovß Gen.Sg. zu Zeuvß über Akk. Zh̀n(a) 

 mevgaron Saal 
 aJqrovoß versammelt, zusammen 
 a[rcw anfangen, beginnen (mit:+Gen.);  

der Erste sein, herrschen 
 mimnhv/skomai sich erinnen an, gedenken 
 katav +Akk. durch ... hindurch, in 
 ajmuvmwn, -onoß untadelig 
30 ∆Agamemnon-ivdhß Patronymikon 
 thleklutovß weitberühmt 
 kteivnw Aor.  e[ktanon töten, erschlagen 
 met-audavw sprechen (unter/zu) 
 ejpimimnh/vskomai s.o. mimnh/vskomai 
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 w] povpoi unglaublich!, unbegreiflich! 
 aijtiavomai beschuldigen, anklagen 
 e[mmenai ≙ ei\nai 

 sfovß ≙ sfevteroß	
 ajtasqalivh Frevel, Missetat 
35 movroß Teil; Los, Schicksal 
 gamevw Aor.  e[ghma ehelichen, zur Frau nehmen, heiraten 
 hJ a[locoß Lagergefährtin, Gattin 
 mnhstovß gefreit, ehelich 
 kteivnw Aor.  e[ktanon töten, erschlagen 
 nostevw heimkehren 
 prov  Adv. vorn; vorher 
 ejuvskopoß gut spähend 
 ∆Argeϊfovnthß Argostöter 
 mnavomai freien 
 hJ a[koitiß Gattin 
40 hJ tivsiß Busse, Bestrafung; Rache 
 e[ssetai Übergang in dir. Rede (s.u. „so sprach Hermes ...“) 
 hJbavw mannbar werden, heranwachsen 
 iJmeivromai +Gen. sich sehnen (nach) 
 hJ ai[h Erde, Land 
 hJ frhvn, frenovß Zwerchfell; Herz (=Innneres), Sinn, Verstand 
 fronevw sinnen, im Sinne haben, denken, bedenken 
 ajpotivnw (ab)zahlen, (ab)büssen 
 aJqrovoß versammelt, zusammen 
 glaukẁpiß eulenäugig; helläugig 
45 u{patoß oberster, höchster 
 kreivwn, -ontoß herrschend; Gebieter 
 livhn / kai; livhn sehr, zu sehr / sogar sehr, durchaus, gewiss 
 e[oika gleichen, passen; sich ziemen, sich gebühren 
 keìmai liegen; erlegen sein 
 to; o[leqron Verderben, Untergang 
 ajpovllumi zugrunderichten, verderben 
 o{tiß ≙ o{stiß 

 rJevzw wirken, tun 
 ajmfiv um ... herum; um ... willen, betreffs 
 daΐfrwn, -onoß kundigen Sinnes, klug 
 daivomai zerrissen werden; itr. zerreissen, zerbrechen 
 to; h\tor, -oroß Herz 
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 duvsmoroß unglücklich, unglückselig 
 (dh;); dh̀qa Adv. (schon) lange 
 to; ph`ma, -atoß Leid(en) 
50 ajmfivrutoß umströmt 
 o{qi wo 
 ojmfalovß Nabel 
 dendrhveiß baumreich 
 ejn Adv. darin, drinnen, darauf 
 naivw wohnen, bewohnen 
 ojloovfrwn, -onoß Verderben sinnend, tückisch 
 to; bevnqoß Tiefe 
 dev te und auch 
 hJ / oJ kivwn, -onoß Säule 
 ajmfivß Adv. auf/nach beiden Seiten, auseinander 
55 duvsthnoß geplagt, unglücklich 
 ojduvromai (weh)klagen, jammern 
 kat-eruvkw zurückhalten 
 malakovß weich; sanft 
 aijmuvlioß schmeichelnd, schmeichlerisch 
 qevlgw bezaubern, betören 
 ejpilanqavnomai Fut. ejpilhvsomai vergessen 
 i{emai 

sich in Bewegung setzen; 
begehren, sich sehnen nach 

 kapnovß Dampf, Rauch 
 ajpoqrwv/skw wegspringen, aufsteigen 
 iJmeivromai begehren, wünschen 
60 ejntrevpomai sich umdrehen, sich kehren 
 to; h\tor, -oroß Herz 
 t∆  ≙ toi dir; fürwahr, doch (erstarrtes Pron., dat.eth.) 
 carivzomai sich gefällig erweisen 
 wjdusavmhn ich zürnte 
 nefelhgerevtᾰ (alter Nom.) Wolkensammler 
 to; e{rkoß Zaun, Gehege 
65 lanqavnomai Aor. ejlaqovmhn vergessen 
 periv Adv. ringsum; ausserordentlch; über(legen);  

über ... hinaus; hier: beim Gen. brotẁn 
 novoß Verstand, Vernunft; Sinnesart 
 iJrovß  ≙ iJerovß heilig, göttlich; neutr. = Weihegabe, Opfer 
 gaihvocoß Erdbeweger 
 ajskelhvß, -evß unbeugsam, unablässig 
 colovomai zürnen (wegen: +Gen.) 
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 ajlaovw +Gen. blenden, blind machen; berauben 
 o{ou ≙ ou| Rel.-pron. 
70 to; kravtoß Kraft, Stärke 
 Qoẁsa Thoosa (Nymphe, Tochter des Phorkys) 
 tivktw, e[tekon erzeugen, gebären 
 hJ a{lß, aJlovß Salzflut, Meer 
 ajtruvgetoß unermüdlich (wogend); unfruchtbar (SW) 
 mevdwn, -ontoß waltend, herrschend (über) 
 to; spevoß Höhle, Grotte 
 glafurovß gewölbt, hohl 
 meivgnumi (ver)mischen 
 ejnosivcqwn Erderschütterer 
75 katakteivnw töten, erschlagen 
 plavzw wegtreiben, verschlagen 
 patrivß, -ivdoß vaterländisch, heimatlich 
 perifravzomai sorgfältig überlegen, beschliessen 
 e[lqh/si ≙ e[lqh/ hier: heimkommen, heimkehren 
 meqivhmi loslassen; aufgeben, fahren lassen 
 covloß Zorn, Wut 
 ajntiva Adv. gegenüber, gegen, wider 
 ajevkhti gegen den Willen von 
 ejridaivnw streiten, kämpfen 
 oi\oß allein, einzig 
80 u{patoß höchster, oberster 
 kreivwn, -ontoß herrschend 
 mavkar, -aroß selig 
 nostevw heimkehren 
 poluvfrwn, -onoß vielverständig, klug 
 diavktoroß geleitend 
 Argeϊfovnthß Argostöter 
85 ojtruvnw; ojtruvnomen = Konj.Aor. antreiben, entsenden, schicken 
 o[fra solange als, bis; dass, damit 
 ejuplovkamoß flechtenschön, schönhaarig 
 nhmerthvß, -evß unfehlbar, untrüglich 
 boulhv Rat, Ratschluss, Plan 
 talasivfrwn, -onoß unbeugsam, duldemütig 
 wJß + ken +Konj. dass, damit 
 nevomai nach Hause gehen, zurückkehren 
 ejleuvsomai Fut. zu e[rcomai 
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 ejpotruvnw antreiben 
 to; mevnoß Drang, Verlangen, Kraft, Mut 
90 to; kavrh, -htoß Haupt, Kopf 
 komavw langes Haar tragen 
 mnhsthvr, -h`roß Freier 
 ajpolevgw absagen, eine Absage erteilen 
 ta; mh`la Herdentiere; Schafe 
 aJdinovß dicht gedrängt, dicht geschart 
 sfavzw schlachten 
 eijlivpouß, -povdoß schleppfüssig, engtretend 
 e{lix, -ikoß krummhörnig 
 hjmaqoveiß, -oventoß sandig, sandreich 
 punqavnomai erfahren, (er)fragen 
 h[n ≙ ejavn wenn; ob 
 pou irgendwo; vielleicht, etwa 
 hjdev und 
95 i{na dass, damit 
 ejsqlovß trefflich, edel, gut 
   
Athene schwingt sich vom Olymp herunter und „fliegt“ nach Ithaka, wo sie in der Gestalt des Mentes Telemachos unter den 
Freiern trifft. Dieser begrüsst den Gast nach Gebühr, sie gehen hinein, und auch die Freier setzen sich zum Mahle. Die Freier 
verzehren des Odysseus Gut; Mentes aber ist ein alter Gastfreund und behauptet, Odysseus sei noch am Leben und werde 
bald heimkehren. Er trägt ihm auf, auf dem Marktplatz eine Versammlung des Volkes einzuberufen.  

Am nächstenTag spricht Telemachos in der Versammlung über die Freier seiner Mutter, die ihm sein Lebensgut verzehren. 
Antinoos antwortet darauf, dass Penelope sie seit drei Jahren hinhalte, indem sie das Bahrtuch für Laertes – nach dessen Vol-
lendung soll sie sich entscheiden – des Nachts immer wieder auftrenne, sodass es nie fertig werde. Telemachos will seine 
Mutter jedoch nicht gegen ihren Willen verheiraten. 

   
 Buch II, 146ff.  

146 oJ aijetovß Adler  (-w = Dual, Nom./Akk.) 
 eujruvopa weit spähend, weithin blickend 
 uJyovqen von oben (her), cf. to; u{yoß 
 to; o[roß Berg, Gebirge 
 hJ korufhv Gipfel 
 proivhmi entsenden / -ehka = Aorist  
 pevtomai fliegen 
 twv Dual 
 h|oß = e{wß während; solange als/bis; eine Zeit lang 
 rJæ  
 pnoihv Wehen, Blasen 
 plhsivoß nahe (beieinander) 
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 titaivnw ausstrecken 
 hJ ptevrux, ptevrugoß Feder, Flügel 
150 poluvfhmoß 2 viel redend, stimmenreich 
 iJkevsqhn  3.Dual Aor. 

 ejpidinevw
  

herumwirbeln; Pass. herumkreisen  
-qente = Ptz.Aor.Pass.Dual 

 tinavssw (tinavxw, ejtivnaxa) schwingen, schütteln 

 puknovß  dicht, häufig 

 ijdevthn 3.Dual Aor. zu  ei\don 

 o[ssonto o[leqron sie blickten Verderben: sog.Akk.des Inhalts; 
= sie verkündeten durch ihren Blick Verderben; 
Ipf. zu o[ssomai < *okwjomai 

 druvptw  kratzen 

 oJ o[nux, o[nucoß Nagel, Klaue, Kralle 
 aiJ pareiaiv Wange, Backe 

 hJ deirhv Hals, Nacken 
 devxioß  rechts 
 ai[ssw, h[ixa  sich schnell bewegen, stürmen 
 to; oijkivon Wohnsitz 

155 qambevw  anstaunen, erstaunen 

 oJ, hJ o[rniß, o[rniqoß Vogel 
 oJrmaivnw, Aor. w{rmhna hin und her bewegen; überlegen, erwägen 

 ajnav +Akk. hinauf, hindurch 

 mevllw  
im Begriffe sein, gedenken, beabsichtigen, wollen: 
sollen, bestimmt sein 

 televw  vollenden, erfüllen 
 oJ h{rwß, h{rwoß Held, Halbgott 

 hJ oJmhlikiva das gleiche Alter; Altersgenosse (Akk.Graecus) 

 kaivnumai, Pft. kevkasmai übertreffen; ausgezeichnet sein, hervorragen 

 ejnaivsimoß 2  schicksalsbedeutend, vorbedeutend 

 muqevomai reden, sprechen; deuten 

160 ajgoravomai in der Versammlung sein/reden 

 kluvw hören, vernehmen 
 meu  = mou 

 o{tti  = o{ti 

 oJ mnhsthvr Freier 
 pifauvskw leuchten lassen, anzeigen; med. seine Meinung  

kund tun 
 ei[rw sagen, reden 
 to; ph̀ma, phvmatoß Leid, Unheil, Verderben 
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 kulivndw wälzen, rollen 
 dhvn lange, lange Zeit 
 ajpaneuvqe fern (von) 
165 toi`sdessi 2 x flektiert 
 hJ khvr, khrovß Tod, Verderben; Todesschicksal 
 futeuvw pflanzen 
 povlesin   zu poluvß 

 nevmomai bewohnen 
 eujdeiveloß weithin (gut) sichtbar 
 fravzomai überlegen, bedenken 
 (kata)pauvw aufhören machen, Einhalt tun 
 a[far schnell, rasch 
 lwvioß erwünscht, lohnender, besser 
170 ajpeivrhtoß unerfahren 
 manteuvomai als Seher sprechen, verkünden, weissagen,  
 kei``noß  = ejkeìnoß 

 polumh``tiß vile sinnend, sehr klug 
175 ejeivkostoß der zwanzigste 
 au\te wieder(um); andererseits, aber 
 ajntivon aujdavw entgegnen 
 eij dæ a[ge wen doch; auf, los 
 to; tevkoß Kind; Junges 
 mhv damit nicht 
 ojpivssw nach hinten; hernach, in Zukunft 
180 pollo;n ajmeivnwn viel besser 
 aujghv Strahl 
 foitavw umher gehen, hin und her gehen, wandeln 
 ejnaivsimoß schicksalsträchtig, bedeutend 
 th̀le in der Ferne 
 katafqivw  (katafqivsqai) zugrunde richten  (Inf.Aor.Med.: zugrunde gehen) 
 wJß + w[felon +Inf. unerfüllbarar Wunsch (hier: wärest du doch ...) 
   
Telemachos möchte ein Schiff, um auf Anraten von Mentor/Athene auf die Suche nach seinem Vater zu gehen. Mentor besorgt 
ihm das Schiff, und er fährt zuerst zu Nestor nach Pylos uns schliesslich zu Menelaos und Helena nach Sparta. Nestor und 
Menelaos erzählen ihre Heimfahrt, wissen aber nicht, wo sich Odysseus befindet: bis Ende Buch 4: sog.Telemachie 
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 Buch V, 1 ff.  
   
 ∆Hwvß Eos (Morgenröte) 
 to; levcoß Lager 
 ajgauovß edel, erlaucht 
 Tiqwnovß Tithonos (Sohn des Laomedon, wegen seiner 

Schönheit von Eos entführt; erhält die Unsterblich-
keit, aber nicht ewige Jugend.) 

 o[rnumai sich in Bewegung setzen, sich erheben 
 fovwß Zerdehnung: favoß → fẁß → fovwß 

 qẁkoß Sitz, Sitzung, Versammlung 
 kaqizavnw ≙ kaqivzw sich setzen, sich niederlassen 
 uJyibremevthß der in der Höhe donnernde, hochdonnernd 
5 to; kh`doß Sorge, Leid, Mühsal 
 mimnhvskw erinnern (an) 
 mevlw tini ich bin Gegenstand von jemandes Teilnahme,  

jemand sorgt sich um mich 
 provfrwn bereitwillig 
 ajganovß mild, sanft 
 h[pioß gütig, freundlich 
 skhptoùcoß szeptertragend 
 ai[sima eijdwvß das Rechte (Gerechte, Gebührende) wissend 
10 calepovß schwierig, schwer; hart, streng 
 ai[suloß frevelhaft 
 rJevzw tun, handeln, (be)wirken 
 laovß Volk: Pl. Männer (Mannen) 
 path;r d∆ w}ß   ≙ wJß de; pathvr wie ein Vater 
 kraterovß stark, hart 
15 i[scw halten, zurückhalten 
 pavra ≙ pavresti / pavreisi dabei sein; vorhanden sein, bereit sein 
 ejphvretmoß mit Rudern versehen, berudert 
 ajgaphtovß geliebt, teuer 
 mevmaa streben, begehren, trachten 
 nivsomai (≙ nevomai) heimkehren 
 ajkouhv Hören; Gehörtes, Kunde 
20 hjgavqeoß hochheilig 
 ajpoteivnumai büssen lassen, bestrafen 
25 ejpistamevnwß kundig, verständig 
 w{ß ke + Konj. dass, damit 
 ajskhqhvß ungeschädigt, unversehrt 
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 palimpetevß zurück (unverrichteter Dinge? DW) 
 ajponevomai heimkehren, zurückkehren 
 h\ sprach‘s 
 ajntivon aujdavw ansprechen, sprechen zu 
30 eijpei`n Inf. mit imperativer Fkt. 
 nhmerthvß unfehlbar, untrüglich 
 talasivfrwn ausharrend, unbeugsam 
 pomphv Geleit 
 scedivh Floss 
 poluvdesmoß vielverklammert, festverklammert 
 to; ph`ma, -atoß Leid, Leiden 
 to; h\mar, -atoß Tag 
 Scerivh Scheria (Insel der Phaiaken) 
 ejrivbwloß starkschollig 
35 ajgcivqeoß den Göttern nah/verwandt 
 gegavasin ≙ gegovnasin zu givgnomai 

 pevri oder periv Adv. überaus, gar sehr 
 qeo;n w{ß   ≙ wJß qeovn wie einen Gott 
 to; kh`r, kh̀roß Herz 
 a{liß in Menge, reichlich 
 ejxavrnumai sich erwerben, erbeuten 
40 ei[ per wenn wirklich 
 ajphvmwn, -onoß unschädlich; unbeschädigt, unversehrt 
 lagcavnw erlosen, empfangen 
 hJ lhivß, lhivdoß Beute 
 hJ ai\sa Los, Schicksal; Anteil 
 uJyovrofoß mit hohem Dach, hochbedacht 
 ajpiqevw ungehorsam sein 
 diavktoroß geleitend, Geleiter 
 ∆Argeifovnthß Argostöter 
 devw binden, fesseln 
 to; pedivlon Sohle, Sandale 
 hjme;n ... hjdev sowohl ... als auch 
45 uJgrovß feucht; hier: (feuchtes) Meer 
 ajpeivrwn, -onoß grenzenlos 
 pnoihv Wehen 
 hJ rJavbdoß Stab 
 qevlgw betören, bezaubern 
 uJpnwvwn schlafend 
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 ejgeivrw (auf)wecken 
 kratuvß stark 
50 Pierivh Pierien (Landschaft in Makedonien nahe d. Olymp) 
 ejpibaivnw über ... hin schreiten; erreichen 
 hJ aijqhvr, -evroß (glühender) Himmel, Äther 
 seuvw in Bewegung setzen, treiben; med. dahinschiessen 
 lavroß Möwe 
 o[rniß, -iqiß Vogel 
 ejoikwvß ähnlich, gleichend 
 katav +Akk. von oben nach unten hin; über ... hin 
 deinovß furchtbar, ungeheuer, gewaltig 
 kovlpoß Busen, Mulde 
 hJ a{lß,  aJlovß Salzflut, Meer 
 ajtruvgetoß unfruchtbar; unermüdlich (wogend) 
 ajgrwvssw jagen, fangen 
 puk(i)novß dicht; hier: dicht gefiedert; SW: schwirrend 
 pterovn Flügel 
 deuvw benetzen 
 a{lmh Meerwasser 
 i[keloß gleichend, ähnlich, vergleichbar 
 ojcevomai dahinfahren 
55 thvloqi in der Ferne, fern 
 ijoeidhvß veilchenfarbig 
 hJ h[peiroß Festland 
 h[ein ≙ h[/ei zu ei\mi 

 o[fra solange als, bis; dass, damit 
 naivw wohnen 
 ejuplovkamoß flechtenschön, schönhaarig 
 e[tetmon Aor. antreffen (Vrgh.) 
 ejscavrh Herd 
 kaivomai brennen 
 thlovse weithin, in die Ferne 
 ojdmhv Duft, Geruch 
60 hJ kevdroß Zeder 
 eujkevatoß gut spaltbar, gut gespalten 
 quvon Wacholder 
 ajnav +Akk. an ... hinauf; über ... hin 
 o[zw  Pft.intens. o[dwda  duften 
 daivw anzünden; med. brennen 
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 ajoidavw ≙ ajeivdw singen 
 hJ *o[y, ojpovß Stimme cf. lat. vox 
 ijstovß Mast(baum); Webstuhl 
 ejpoivcomai +Akk. hin- und hergehen (an etwas) 
 hJ kerkivß, -ivdoß Stäbchen, Weberschiffchen 
 uJfaivnw weben 
 u{lh Holz, Gehölz, Wald 
 thleqavw sprossen, üppig blühen 
 klhvqrh Erle 
 a[geiroß Pappel 
 eujwvdhß wohlduftend 
 kupavrissoß Zypresse 
65 tanusivpteroß flügelstreckend, langflügelig 
 eujnavzomai sich lagern; nisten 
 skwvy, skwpovß (Zwergohr-) Eule 
 oJ i{rhx, -hkoß Habicht, Falke 
 tanusivglwssoß zungendstreckend, langzüngig 
 korwvnh Krähe 
 eijnavlioß sich in/auf dem Meer befindlich; Meer- 
 mevmhlen int.Pft. zu mevlei moiv ti etwas liegt mir am Herzen, macht mir Sorge;  

sich befassen/beschäftigen mit ... 
 tetavnusto es (hJ) hatte sich ausgebreitet 
 aujtoù daselbst 
 hJ hJmerivß Weinstock 
 hJbavw jugendkräftig sein; üppig sein 
 qhlevw ≙ qavllw sprossen, grünen; voll hängen von 
 hJ stafulhv Traube 
70 krhvnh Quelle 
 eJxeivhß sich anschliessend; nebeneinander, nacheinander 
 pivsureß  ≙ tevssareß vier 
 rJevw (dahin) fliessen 
 plhsivoß nahe 
 a[lludiß a[llh die eine hier-, die andere dorthin 
 oJ leimwvn, -ẁnoß Wiese 
 malakovß weich, mild, sanft 
 to; i[on Veilchen 
 sevlinon Sellerie, Eppich 
 qhlevw sprossen, grünen 
 per Partikel (hervorhebend) 
 qhevomai  (be)schauen, (be)staunen 
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75 diavktoroß Geleiter 
 a[nthn ins Antlitz, entgegen; von Angesicht 
 ajgnoievw ≙ ajgnoevw nicht kennen, verkennen 
 ajgnwvß, -ẁtoß unbekannt 
 pevlomai sich regen, sich bewegen; sich befinden, sein 
80 ajpovproqi fern 
 e[tetmon  defektiver Aorist antreffen 
 ajkthv Steilküste, Gestade 
 kavqhmai sitzen 
 e[nqa pavroß per wo ... von jeher; eben da, wo früher 
 stonachv Seufzer, Stöhnen 
 ejrevcqw zerbrechen, zerquälen, zerreissen 
 ajtruvgetoß unfruchtbar; wogend 
 derkevskw (immer) blicken auf ... 
 leivbw ausgiessen, vergiessen 
85 ejreeivnw fragen 
 iJdruvw setzen lassen, Platz nehmen lassen 
 faeinovß leuchtend 
 sigaloveiß glänzend 
 tivpte was denn, warum denn; cf. lat. quippe 
 crusovrrapiß den goldenen Stab tragend, Goldstabträger 
 eijlhvlouqa ≙ ejlhvluqa Pft. zu e[rcomai 

 aijdoiòß achtunggebietend, ehrwürdig 
 pavroß ≙ privn früher; bevor 
 qamivzw oft kommen 
 aujdavw sprechen, sagen 
 a[nwga  isoliertes Pft.intens. befehlen 
90 tetelesmevnoß vollendet; vollendbar, erfüllbar 
 protevrw Adv. weiter, vorwärts, nach vorn 
 pivmplhmi  +Gen. füllen, anfüllen (mit) 
 keravnnumi mischen, vermischen 
 ejruqrovß rot 
 e[sqw  ≙ ejsqivw essen 
95 deipnevw speisen, essen 
 ajrarivskw zusammenfügen; versehen mit;  

hier: stärken, festigen 
 ejdwdhv Speise, Essen 
 eijrwtavw ≙ ejrwtavw fragen 
 nhmertevwß unfehlbar, untrüglich 
 ejnisphvsw Fut.zu ejnevpw   ansagen, verkünden 
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 kevlomai ≙ keleuvw antreiben; heissen, befehlen, auftragen 
 deùro hierher 
 ejlqevmen ≙ ejlqei`n Inf.Aor. zu e[rcomai 

100 eJkwvn freiwillig 
 diatrevcw Aor.  dievdramon durchlaufen, durcheilen 
 ajlmurovß salzig 
 a[spetoß unsagbar; unsagbar gross, gewaltig 
 a[gci ejstiv es ist in der Nähe; es gibt in der Nähe 
 iJera; rJevzw geweihte Gaben darbringen, opfern 
 e[xaitoß auserlesen 
 eJkatovmbh Hundertopfer 
 e[sti es ist möglich 
 aijgiovcoß Aigishalter, Aigisträger 
 parexevrcomai vorbeigehen an; umgehen 
 aJliovw zunichte machen, vereiteln 
105 ojizurovß elend, leidvoll 
 eijnaveteß    neun Jahre lang 
 pevrqw zerstören, vernichten 
 ajlitaivnw Aor.Med.  ajlitovmhn freveln an, sich versündigen an, kränken 
 ejpovrnumi erregen, herantreiben, zusenden 
110 ajpefqivmhn Aor.Med.   zugrundegehen, umkommen 
 pelavzw nähern, antreiben 
 a[nwga befehlen, heissen 
 o{tti tavcista aufs schnellste 
 th/`de  hier 
 ai\sa sc. ejstiv Teil, Anteil; Schicksal, Bestimmung 
 ajponovsfin weit entfernt von 
 moi`ra Teil; Schicksal 
115 uJyovrofoß hochbedacht 
 rJigevw schaudern, erschaudern 
 scevtlioß hartnäckig; hart, grausam 
 zhlhvmwn, -onoß eifersüchtig, neidisch 
 e[xocon hervorragend; mehr als, vor 
 ajgavomai ≙ a[gamai +Dat. anstaunen, bewundern; beneiden 
 eujnavzomai ruhen bei, sich lagern bei 
120 ajmfadivhn offenkundig 
 h[n  ≙ ejavn wenn, falls; ob 
 poihvsetai Konj.Aor. 
 oJ ajkoivthß Lagergenosse 
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 tovfra unterdessen; solange 
 ajgavomai ≙ a[gamai. +Dat. anstaunen, bewundern; beneiden 
 rJei`a leicht; mühelos 
 zwvw  ≙ zhvw leben 
 e{wß solange als; bis 
 ∆Ortugivh Ortygia (mythisches Land im äussersten Westen) 
 aJgnovß heilig; rein, keusch 
 ajganovß sanft, mild 
 to; bevloß Geschoss 
 ejpoivcomai herangehen an, angreifen, überfallen 
 katevpefnon redupl. Aorist; defektiv töten, erlegen 
125 ∆Iasivwn, -ivwnoß Jasion (Liebling der Demeter) 
 ejuplovkamoß flechtenschön 
 qumovß hier: Verlangen 
 ei[kw weichen, nachgeben 
 meivgnumi mischen; hier med.: sich vereinigen 
 eujnhv Lager, Bettstatt 
 hJ neiovß Ackerland, Brachfeld 
 trivpoloß dreimal gepflügt 
 dhvn lange 
 a[pustoß ohne Kunde, unkundig 
 katevpefnon redupl. Aorist; defektiv töten, erlegen 
 ajrghvß, -h̀toß funkelnd, glänzend, weissglühend 
 keraunovß Blitz 
 ajgavomai ≙ a[gamai +Dat. anstaunen, bewundern; beneiden 
130 saovw ≙ sw/vzw retten 
 hJ trovpiß, -ioß Kiel(balken) 
 bebawvß ≙ bebhkwvß zu baivnw   hier: reiten auf 
 oi\oß allei, einzig 
 nh`a ≙ naùn zu naùß Schiff 

 qoovß schnell 
 ejlauvnw hier: schlagen, treffen 
 keavzw spalten; zerschmettern, zertrümmern 
 oi\noy weinfarben 
 ajpofqivnw hier: 3.Pl.Aor.P zugrunde richten; P: zugrunde gehen, umkommen 
 pelavzw näher bringen, herbringen, antreiben 
135 e[faskon iteratives Ipf.  sagen 
 ajghvraoß alterslos 
 to; h\mar, h[matoß Tag 
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 parexevrcomai vorbeigehen an; umgehen 
 aJliovw zunichte machen, vereiteln 
 e[rrw (mühsam) einhergehen, fortgehen, dahinfahren 
 ejpotruvnw drängen, treiben, antreiben 
 ajnwvgw befehlen 
140 ou[ ph/ keinesfalls 
 pavra sc.  eijsivn sind da, sind vorhanden 
 ejphvretmoß mit Rudern (versehen), berudert 
 provfrwn bereitwillig, fürsorglich 
 uJpotivqemai  cf.Hypothese (als Grundlage) an die Hand geben, (be)raten 
 ejpikeuvqw verbergen, verhehlen 
 ajskhqhvß ungeschädigt, unversehrt 
145 au\te ≙ au\  wieder; dagegen, andererseits  
 ejpopivzomai beachten, scheuen 
 hJ mh̀niß Groll, Zorn 
 metovpisqe(n) von hinten, hinterher, nachher 
 kotevw grollen, zürnen; ergrimmen (ingressiver Aor.) 
 calepaivnw böse sein, zürnen; seinen Zorn auslassen (an) 
150 h[i j(e) ≙ h/[ei Ipf. zu ei\mi 

 ejp-evkluon hören, vernehmen 
 ajggelivh Botschaft 
 ajkthv schroffes Meerufer, Steilküste, Gestade 
 kaqhvmenoß sitzend 
 tevrsomai trocken werden, trocknen 
 kateivbomai herabfliessen, dahinfliessen 
 oJ aijwvn, -ẁnoß Lebenszeit, Leben 
 ojduvromai wehkalgen, klagen; beklagen, jammern (über) 
 aJndavnw gefallen 
 ijauvw  / -sk- = iterativ die Nacht zubringen, schlafen 
155 glafurovß gewölbt, hohl 
 pevtrh Stein, Fels 
 ajnav   +Dat. (oben) auf, an 
 hjiwvn, -ovnoß (flacher) Strand; Pl. Dünen 
 kaqivzw setzen; sich setzen; sitzen 
 ejrevcqw zerquälen, zerreissen 
 ajtruvgetoß unfruchtbar; unermüdlich 
 devrkomai blicken, starren 
 leivbw tröpfeln, vergiessen 
 ajgcoù ≙ a[gci nahe, eng dabei 
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160 kavmmoroß unselig, unglücklich; (ein schlimmes Schicksal habend) 
 ejnqavde dahin, hierher; da, hier 
 ojduvromai wehklagen, jammern 
 oJ aijwvn, -ẁnoß Lebenszeit, Leben 
 fqivnw zerstören, verderben; itr. dahinschwinden 
 provfrassa fem. zu  provfrwn bereitwillig, umsichtig, geneigt 
 to; dovru,  ep. Gen.  douvratoß Holz, (Baum-)Stamm, Balken; Lanze, Speer 
 tamwvn Ptz.Aor. zu  tevmnw (ab)schneiden, fällen 
 aJrmovttw  hier: Ipv.med. zusammenpassen, -fügen 
 scedivh Floss 
 a[tar aber 
 ta; i[kria Pfosten; Gerüst; Verdeck 
 phvgnumi festmachen, errichten 
 uJyoù in der Höhe, hoch darüber 
 hjero-eidhvß luftfarben, dunstig 
165 oJ si`toß Weizen; Brot; Speise 
 menoeikhvß (dem Verlangen entsprechend); reichlich 
 limovß Hunger 
 ejruvkw hier: fernhalten 
 to; ei|ma Kleid, Kleidung 
 ajmfievnnumi umlegen, anziehen 
 ou\roß (günstiger) Fahrtwind 
 o[pisqen von hinten, hinten; hier: hinterher 
 ajskhqhvß unversehrt 
 aij ≙ eij / ai[ ke  ≙ ejavn wenn 
170 fevrteroß stärker, besser 
 noevw bedenken, planen; bemerken 
 kraivnw vollenden 
 rJigevw schaudern 
 mhvdomai (er)sinnen 
 kevlomai befehlen, heissen 
 peravw durchdringen, -fahren, fahren über, durchqueren 
 to; lai`qma Schlund 
175 ajrgalevoß schmerzvoll, leidvoll 
 eji`sh gleich, ebenmässig, gleichschwebend 
 wjkuvporoß schnellfahrend 
 ajgavllomai prahlen mit, stolz sein auf, sich freuen an 
 ou\roß (günstiger) Fahrtwind 
 ajevkhti gegen den Willen 
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 e[tlhn ertragen, auf sich nehmen; sich entschliessen;  
SW: bereit sein 

 o{rkoß Eid, Schwur 
 o[mnumi schwören 
 bouleuvw Rat halten, raten; planen, ersinnen 
180 meidavw lächeln 
 to; ph`ma, -atoß Leid(en), Unheil 
 katarevzw streicheln 
 ejxonomavzw anreden, ansprechen (den Namen aussprechen) 
 ajlitrovß Schlimmer, Frevler 
 ajpofwvlioß unnütz 
 ejpifravzomai bei sich überlegen, ersinnen; darauf kommen 
 u{perqen von oben her; oben, darüber 
 hJ / oJJ  Stuvx, Stugovß Styx (Unterweltsfluss, bei dem die Götter ihre 

grössten Eide schwören) 
 kateivbomai herabfliessen 
 pevlw / pevlomai sich drehen; werden, sein 
 to; ph`ma, -atoß Leid(en), Unheil 
 fravzw anzeigen, angeben; med. (bei sich) betrachten, 

bedenken; ersinnen 
 mhvdomai (aus)denken, aussinnen, ersinnen 
 a{ssa ≙ a{tta (att.) was auch immer 

 hJ creiwv Not(lage), Bedürfnis 
190 i{kw ≙ iJkavnw hier: treffen 
 ejnaivsimoß gebührend, gerecht 
 ejlehvmwn mitleidig 
 hJgevomai hier: vorangehen 
 karalivmwß hurtig 
 to; i[cnion Spur 
 qeovß genus commune! 
 i{xon  gemischter Aor. zu i{kw gelangen zu 
195 e[nqen hier: von wo, von dem (relativ) 
 hJ ejdwdhv Speise, Mahlzeit, Essen 
 ajntivon entgegen, gegenüber 
 parativqhmi dazustellen, (da)vorsetzen 
 dmw/hv Dienerin 
200 o[neiar, -atoß Nutzen; Pl. Speisen 
 ijavllw senden, ausstrecken 
 hJ ejdhtuvß, -uvoß Mahl, Essen 
 hJ pothvß, -h̀toß Trank 
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 polumhvcanoß erfindungsreich 
205 cai`re lebe wohl 
 e[mphß durchaus; gleichwohl, trotzdem 
 to; kh`doß Sorge, Not, Leid 
 ai\qi ≙ aujtovqi an derselben Stelle, dort, hier 
210 ejevldomai ≙ ejldomai +Gen. wünschen; sich sehnen, verlangen nach 
 qhn sicherlich, doch wohl 
 cereivwn ≙ creivwn geringer, schlechter 
 eu[comai beten, geloben; sich rühmen 
 to; devmaß Gestalt, Körperbau 
 hJ fuhv Wuchs 
 e[oika gleichen, passen; sich gebühren, sich ziemen 
 to; ei\doß Aussehen 
215 povtna ≙ povtnia Herrin 
 cwvomai sich ärgern, zürnem, grollen 
 pavnta mavla ganz genau 
 ou{neka < ou} e{neka weswegen; weil;  dass 
 ajkidnovß schwach, unansehnlich 
 to; mevgeqoß Grösse 
 eijsavnta ins Antlitz, entgegen 
 ajghvrwß < ajghvraoß alterslos 
220 ejlqevmenai ≙ ejlqei`n Inf.Aor. zu  e[rcomai 

 rJaivw zerschmettern 
 oi[noy, -opoß weinfarben 
 tlhvsomai Futur zu e[tlhn (defektiv) ertragen, erdulden 
 talapenqhvß leiderfahren, standhaft 
 mogevw sich abmühen; erdulden 
 metav +Dat. mitten in, unter, mit (SW: nach) 
225 to; knevfaß Dunkel, Dunkelheit 
 twv die beiden, beide 
 mucovß (Dativ: lokativ?) der innerste Teil, das Innere 
 h\moß als 
 hjrigevneia die frühgeborene 
 hJ claìna Obergewand, Mantel 
 oJ citwvn, -ẁnoß Unterkleid, Leibrock 
230 ajrguvfeoß weiss glänzend, schimmernd 
 to; fàroß Tuch; Gewand, Kleid 
 leptovß dünn, fein, zart 
 cariveiß anmutig 
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 zwvnh Gürtel 
 hJ ijxuvß, -uvoß Hüfte 
 ejfuvperqe(n) von oben; oben auf, darauf 
 hJ kaluvptrh Hülle, Schleier, Haube 
 mhvdomai erwägen, denken auf, ersinnen 
 pomphv Geleit, Entsendung 
 oJ pevlekuß Beil, Axt 
 a[rmenoß sich (ein)fügend, passend, angepasst 
 palavmh Handfläche, Hand 
235 ajmfotevrwqen von beiden Seiten; auf beiden Seiten 
 ajkacmevnoß gespitzt, geschärft, geschliffen 
 steivleion Stiel, Schaft 
 perikallhvß sehr schön 
 ejlavinoß aus Olivenholz 
 ejnarhrwvß eingefügt, eingepasst 
 skevparnoß Schlichtbeil, Beil 
 ejuvxooß wohlgeglättet, wohlgeschliffen 
 devndreon ≙ devndron Baum 
 o{qi wo 
 klhvqrh Erle 
 ai[geiroß Pappel 
 ejlavth Tanne 
 oujranomhvkhß himmelhoch 
   
vv.240-281:  Odysseus baut nun ein Floss mit Segel, das er am vierten Tag vollendet. Nachdem ihm Kalypso Speise und 
  Trank gebracht hat, spannt er das Segel und fährt gemäss ihren Anweisungen los. Am 18.Tag zeigen sich bereits 
  die Berge des Landes der Phaiaken. 
   
 Aijqivopeß Aithiopen 
 a[neimi zurückkehren 
 kreivwn mächtig, stark, gebietend 
 ejnosivcqwn Erderschütterer 
 thlovqen von fern, von weitem her 
 Sovlumoi Solymer (in Lykien) 
 ei[domai zum Vorschein kommen, erscheinen, zu Gesichte 

kommen 
 ejpipleivw ≙ ejpiplevw fahren über 
 ejcwvsato ingressiver Aor. 
 khvroqi im Herzen 
 màllon mehr (als vorher) 
285 kinevw hier: schütteln 
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 to; kavrh, -htoß Haupt 
 w] povpoi o weh! 
 metabouleuvw anders beschliessen, miteinander beschliessen 
 scedovn nahe (bei), sc. ejstivn 

 e[nqa da; wo (relativ) 
 ai\sa Los, Schicksal; sc. ejstivn: es ist bestimmt  
 to; pei`rar, -atoß Ende, Grenze; Vollendung 
 hJ ojizuvß Jammer, Elend, Leid 
 mevga inhaltlich zu ojizuvß 
 iJkavnw gelangen zu, jmd. überkommen 
290 a{dhn genug, sattsam 
 ejlavan  < ejlàn ≙ ejlauvnein ziehen, (umher)treiben, umtreiben 
 kakovthß, -htoß (Gen. des Bereichs) Schlechtigkeit, Unglück, Übel 
 sunavgw zusammentreiben, -führen 
 taravssw ≙ taravttw erschüttern, aufrühren, aufwühlen, verwirren 
 trivaina Dreizack 
 ojroquvnw ≙ o[rnumi erregen, antreiben, ermuntern 
 a[ella Windstoss, Bö, Wirbel 
 pantoi`oß mannigfaltig, allfach 
 to; nevfoß ≙ nefevlh Wolke 
 kaluvptw verhüllen, verbergen 
 oJmoù zusammen, zugleich 
 o[rnumi erregen, antreiben; med. sich in Bewegung setzen, 

sich erheben; eilen; entstehen 
 sumpivptw zusammenstossen, aufeinander prallen 
295 oJ eu\roß Euros = (Süd-) Ost (-wind) 
 oJ novtoß Notos = Süd (-West-wind) 
 oJ zevfuroß Zephyros (Nord-) West (-wind) 
 oJ borevhß Boreas = Nord (-ost-wind) 
 aijqrhgenevthß aus dem Äther/dem hellen Himmel geboren 
 kulivndw wälzen 
 ojcqevw unmutig (traurig, erregt, empört) sein 
 deilovß furchtsam, feige; unglücklich 
 mhvkista aufs längste, schliesslich 
300 deivdw fürchten 
 nhmerthvß unfehlbar, ohne Fehl 
 ajnapivmplhmi auffüllen, erfüllen 
 peristevfw rings umhüllen, umgeben 
 taravssw ≙ taravttw erschüttern, aufrühren, aufwühlen, verwirren 
 ejpispevrcw heranstürmen, wüten 
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 a[ella Windstoss, Bö, Wirbel 
305 sẁß <	savoß heil, sicher (gesichert; gewiss) 
 aijpuvß steil, jäh 
 o[leqroß Verderben 
 hJ cavriß Anmut, Gunst, Dienst; Dank 
 ojfeivlw   

o[felon ≙ w[felon +Inf.Aor. 

schulden, sollen, müssen 
unerfüllbarer Wunsch 

 povtmon ejpispei`n dem Schicksal folgen, das Geschick erfüllen 
310 ejpirrivptw werfen auf 
 tw/` durch dies; auf diese Weise; dann 
 lagcavnw Aor. e[lacon +Gen. erlosen, erlangen, empfangen 
 ta; ktevrea Besitz, Eigentum; feierliche Bestattung 
 to; klevoß Kunde, Ruf, Ruhm 
 a[gw hier: fortführen, verbreiten 
 leugavleoß unglücklich, kläglich, elendig 
 ei{martai es ist zugeteilt, es ist von Schicksal bestimmt 
 aJlivskomai gefangen/ergriffen/erobert werden 
 ejlauvnw treiben, stossen, schlagen: itr. dahinziehen, fahren 
 kat∆ a[krhß von oben (her) 
 deinovn hier: Adv. 
 ejpisseuvomai heranstürmen 
 ejlelivzw erschüttern 
315 th`le fern, fernab, weit weg 
 to; phdavlion Steuerruder 
 proivhmi hier: loslassen, fahren lassen 
 oJ iJstovß Mastbaum 
 a[gnumi zerbrechen 
 mivsgw  ≙ meivgnumi (ver)mischen 
 quvella Wirbel(wind); Windstoss 
 thloù in der Ferne, weit weg 
 spei`ron Tuch, Segel 
 ejpivkrion Segelstange, Rahe 
 uJpovbruca / sc. tivqhmi unter Wasser (befindlich); untertauchen (tr.) 
320 ai\ya schnell, sofort 
 ajnevcw sich emporhalten; emporkommen 
 oJrmhv Bewegung, Andrang, Drang, Druck 
 to; ei|ma, -atoß Kleid, Kleidung 
 baruvnw schwer machen, beschweren 
 e[poron verschaffen, geben 
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 ojye; dhv spät endlich, erst spät 
 ejkptuvw ausspucken 
 a{lmh Salzwasser, Meerwasser 
 pikrovß scharf, bitter 
 to; kavrh, kratovß ≙ kavrhtoß Haupt, Kopf  
 kelaruvzw rieseln, rinnen 
 ejpilhvqomai ≙ ejpilanqavnomai vergessen 
 teivrw aufreiben, erschöpfen 
325 meqormavomai nachdrängen, nacheilen; hier: nachschwimmen 
 lambavnomai +Gen. 

ejllavbeto ≙ ejlavbeto 
etwas ergreifen 

 ajleeivnw ausweichen, (ver)meiden 
 forevw ≙ fevrw tragen, ertragen; bringen 
 rJovoß Strömung 
 e[nqa kai; e[nqa da und dort; dahin und dorthin, hin und her 
 ojpwvrinoß spätsommerlich, herbstlich 
 oJ borevhß Boreas = Nord (-ost-wind) 
 a[kanqa Distelkopf, Distel 
 a[m  ≙ ajnav +Akk. auf ... hinauf; durch ... hin, über ... hin 
 to; pedivon Ebene, Flachland 
 e[comai provß tini sich an etwas halten, haften an etwas 
330 th;n ...  sc. scedivhn  
 a[llote mevn ... a[llote dev ... bald … bald, einmal … ein andermal 
 novtoß s.v. 295 
 oJ borevhß Boreas = Nord (-ost-wind) 
 oJ eu\roß Euros = (Süd-) Ost (-wind) 
 oJ zevfuroß Zephyros (Nord-) West (-wind) 
 probavllw nach vorn werfen, zuwerfen 
 fevromai mit sich forttragen 
 ei[kw weichen, (über)lassen 
 Kavdmoß Kadmos (Sohn des phönizischen Königs Agenor) 
 ∆Inwv Ino (Tochter des Kadmos) 
 kallivsfuroß mit schönen Fesseln 
 Leukoqevh Leukothea (Beiname der Ino) 
 aujdhveiß sprechend (im Ggs. zum Tier) 
335 ejx-evmmora +Gen. ich bin teilhaftig (geworden) 
 to; pevlagoß Meer; hier Pl.: Fluten 
 hJ a{lß, aJlovß Salzflut, Meer 
 ejleevw +Akk. Mitleid haben, bemitleiden 
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 ajlavomai umherirren 
 ai[quia Tauchervogel 
 eijkwvß, -uìa, -ovß gleichend 
 livmnh der/die See 
 pothv Flug 
 kavmmoroß unglücklich, elend 
340 (ojduvssomai) nur Aor. und Pft. zürnen, grollen, hassen 
 e[kpagloß    schrecklich, entsetzlich 
 futeuvw wachsen lassen, pflanzen 
 katafqivnw; -fqeivsw = Fut. zugrunde richten, vernichten 
 meneaivnw verlangen nach, trachten nach, begehren 
 e[rdw ≙ rJevzw /  e[rxai = imper.Inf. tun, machen 
 ajpinuvssw unverständig sein  
 fevromai hier: mit sich forttragen 
 kavllipe ≙ katavlipe    

zu katalevipw 
zurücklassen, verlassen, überlassen 

 nevw schwimmen 
 ejpimaivomai +Gen. anstreben, erstreben, streben nach 
 novstoß hier: Hinkunft, Rettung 
345 o{qi wo 
 ajluvskw ausweichen, entkommen, entrinnen 
 th` dev da 
 krhvdemnon Kopftuch 
 stevrnon Brust 
 tanuvw / tanuvssai s.o.342 e[rxai  spannen 
 to; devoß    Furcht 
 ejphvn < ejpei; a[n  wenn, als 
 ejfavptomai / -eai < -hai   berühren 
 to; h[peiroß Festland, festes Land 
 oi\noy weinfarben 
350 pollovn Adv. viel; weit weg 
 ajponovsfi trapevsqai sich weit wegwenden 
 kumaivnw wogen 
 ai[quia Tauchervogel 
 eijkwß, -uìa, -ovß gleichend 
 to; kùma Welle, Woge 
 mermhrivzw (hin und her) überlegen 
355 ojcqevw unwillig sein, bekümmert sein, erregt sein 
 uJfaivnw weben; ersinnen 
 o{ te ≙ o{ti dass, weil 
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 peivqomai gehorchen, folgen 
 eJkavß fern, in weiter Ferne 
 fuvxinon Entrinnen, Zuflucht 
360 e[rdw ≙ rJevzw tun, handeln, machen 
 o[fra solange als, bis; dass, damit 
 a]n ... ken pleonastisch 
 ta; douvrata Stämme, Balken 
 aJrmonivh Zusammenfügung, Verbindung; Pl.Querhölzer 
 ajrarivskw / Pft.3.Sg.Konj. ajrhvrh/  tr. zusammenfügen, verbinden;  

itr. fest gefügt sein, befestigt sein, passen  
 o[fra ... tovfra solange ... solange 
 aujtoù an demselben Ort; dort, da, hier 
 ejphvn < ejpei; a[n  wenn, als 
 dia-tinavssw durch-schütteln, erschüttern, zertrümmern 
 nhvcomai ≙ nevomai bzw. nevw schwimmen 
 ejpeiv als; da, weil 
 pavra sc.   ejstivn es ist da, es ist vorhanden 
365 h|oß ≙ e{wß (quantitative Metathese) während; solange als; bis, bis dass 
 oJrmaivnw (im Geist) hin und her bewegen, übrtlegen 
 ejp-ovrnumi heranstürmen lassen 
 ajrgavleoß leidvoll, schmerzlich 
 kathrefhvß überhängend 
 ejlauvnw treiben; schlagen, stossen; dahinziehen 
 zahvß stark wehend, stürmisch 
 ta; h/\a Spreu 
 oJ qhmwvn, -ẁnoß Haufen 
 tinavssw / tinavxh/ = 3.Sg.Konj.Aor. schütteln, erschüttern, aufwirbeln 
 karfalevoß dürr 
 ta; mevn ... die Hälmchen aber 
 diaskedavnnumi zerstreuen 
 a[lludiß a[llh/ hierhin und dorthin 
370 dieskevdase Subj. = kùma 

 baivnw ajmfiv tini sich schwingen auf (die Beine um ...) 
 kevlhß i{ppoß Rennpferd 
 ejlauvnw hier: reiten auf 
 ejxapoduvnw ausziehen 
 e[poron verschaffen, geben 
 krhvdemnon Kopftuch 
 stevrnon Brust 
 tanuvw  spannen 
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 prhnhvß vorwärts (geneigt), kopfüber 
 katapivptw tiniv sich (herab)fallen lassen auf etwas, sich stürzen auf 
 hJ a{lß, aJlovß Salzflut, Meer 
 petavnnumi ausbreiten 
375 nhvcomai ≙ nevomai bzw. nevw schwimmen 
 memawvß bestrebt, begierig 
 oJ kreivwn Herrscher, Gebieter 
 oJ ejnosivcqwn Erderschütterer 
 to; kavrh, -htoß Haupt 
 ajlavomai 

ajlovw (zerdehnt) < ajlẁ < ajlavou 
(herum)irren 
Ipv.Prs. 

 katav +Akk. über ... hin 
 eijß o{ bis dass, bis 
 diotrefhvß gottgenährt 
 migh`naiv tini  sich mischen unter, kommen zu 
 e[lpomai ≙ ejlpivzw hoffen, (ein)schätzen 
 o[nomai +Gen.  (ironisch!) gering schätzen, verachten 
380 iJmavssw peitschen, einschlagen auf 
 kallivqrix, -tricoß schönhaarig 
 Aijgaiv Aigai (Hauptsitz des Poseidonkultes) 
 o{qi wo 
 e[asin ≙ eijsivn sie sind 
 katadevw festbinden, unterbinden 
 hJ kevleuqoß Pfad, Weg, Bahn, Lauf 
 eujnavomai ≙ eujnavzomai sich lagern, sich legen 
385 ejpovrnumi heranstürmen lassen, herantreiben 
 kraipnovß rasch, schnell 
 oJ borevhß Boreas = Nord (-ost-wind) 
 prov Adv. vorn, vor ihm 
 a[gnumi zerbrechen 
 ei|oß ≙ h|oß ≙ e{wß während, solange als, bis (dass); dass, damit 
 migh`naiv tini  sich mischen unter, kommen zu 
 filhvreqmoß ruderliebend 
 hJ khvr, khrovß Ker (Todesgöttin) 
 ajluvskw ausweichen, entkommen 
 phgovß fest, prall, stark 
 plavzomai umhertreiben, umherschweifen 
 pollav Adv. 
 protiovssomai anblicken; SW: voraussehen 
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390 televw zustandebringen; hier: heraufführen 
 galhvnh glattes, ruhiges Meer; Meeresglätte 
 pevlomai sich drehen; werden, sein 
 nhnemivh Meeresstille (Windlosigkeit) 
 ajeivrw ≙ ai[rw aufheben, emporheben 
 biotovß Lebensunterhalt; Leben 
 ajspavsioß freudig begrüsst, willkommen 
395 kraterovß stark 
 dhrovn lange (Zeit) 
 thvkomai schmelzen, dahinschwinden 
 stugerovß grausig, verhasst, feindlich 
 e[craon +Dat. angreifen, anfallen 
 ajspavsion sc. paivdessi 

 ajspastovß willkommmen 
 ei[domai sichtbar werden, scheinen 
 u{lh Holz, Gehölz;  Wald 
 nhvcw ≙ nevw schwimmen 
 ei[gomai eilen; verlangen 
 ejpibaivnw tinovß betreten 
400 gevgwna vernehmlich sein, reichen 
 doùpoß Getöse, Dröhnen 
 povti ≙ provti +Dat. / +Akk. bei, an / gegen ... hin 
 hJ spilavß, -avdoß Riff, Klippe 
 rJocqevw donnern, branden 
 to; xerovn das Trockene 
 deinovn  ≙ deinẁß ungeheuer, gewaltig, gefährlich 
 ejreuvgomai sich brechen, anbranden 
 eijluvw / ei[luto = Plq.Pass.  einhüllen, umhüllen 
 oJ / hJ a{lß, aJlovß Salz / Salzflut, Meer 
 e[san ≙ h\san zu eijmiv 

 oJ limhvn, -evnoß Hafen, Bucht 
 oJ o[coß Halter, Hüter (Aufnahmestelle) 
 aiJ ejpiwgaiv geschützte Stellen; SW: Anfurten 
405 ajkthv (schroffe) Felsküste, Gestade 
 problhvß, -h`toß vorspringend 
 hJ spilavß, -avdoß Riff, Klippe 
 oJ pavgoß Fels, Klippe 
 ojcqevw unwillig sein, bekümmert sein, erregt sein 
 ajelphvß unverhofft 
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 to; lai`tma Tiefe, Schlund 
 

diatmhvgw 
diatmhvxaß ejtevlessa 

durchschneiden, durchmessen 
ich habe bis ans Ende durchmessen 

410 faivnomai sich zeigen, (er)scheinen 
 ou[ ph/ hier lokal: nirgends 
 poliovß grau, düster 
 quvraze zur Tür hin; hinaus, aus 
 e[ktosqen von draussen; draussen, aussen davor 
 oJ pavgoß Fels, Klippe 
 bevbruca  Pft.intens. brüllen 
 rJovqioß rauschend, brandend 
 lissovß glatt 
 ajnadevdrome zu ajnatrevcw  emporlaufen, emporsteigen, hinauflaufen 
 ajgcibaqhvß nahe (dem Ufer) tief 
 sthvmenai ≙ sth`nai zu i{stamai sich hinstellen, hinstehen 
415 livqax, -akoß steinig, gezackt 
 povti ≙ provti +Dat. / +Akk. bei, an / gegen ... hin 
 aJrpavxan ≙ aJrpavsan zu aJrpavzw rauben, packen 
 mevleoß erfolglos, nutzlos 
 oJrmhv Bewegung, Andrang; hier: Vorstoss, Versuch 
 protevrw  weiter (nach vorn) 
 paranhvcomai seitwärts schwimmen, entlang scwimmen 
 h[n ≙ ejavn hier: ob 
 pou irgendwo; doch wohl, etwa, vielleicht 
 ejf-eurivskw finden 
 hjiwvn, -iẁnoß (sandiger) Strand; Pl. Ufer, Dünen 
 paraplhvx, -h̀goß (seitlich von der Brandung geschlagen);  

flach bespült 
 oJ limhvn, limevnoß Hafen, Bucht 
 deivdw fürchten 
 ajn-arpavzw emporreissen, fortreissen 
 hJ quvella Wirbel, Windstoss 
420 ijcquoveiß fischreich 
 bareva  Adv. zu baruvß  schwer 
 hjev ≙ h[ oder 
 to; kh`toß Untier, Ungeheuer 
 ejpisseuvomai heranstürmen 
 ∆Amfitrivth Amphitrite (Nereide) 
 ojdwvdustai  

Pft.intens. zum Aor.  wjdusavmhn 
zürnen, in Zorn geraten 
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 ejnnosivgaioß Erderschütterer 
 ei|oß ≙ h|oß ≙ e{wß während, solange als, bis (dass); dass, damit 
 oJrmaivnw (im Geiste) hin und her bewegen; erwägen 
425 tovfra solange, indessen; da 
 trhcuvß, -ei`a, -uv ≙ travcuß rauh, zackig 
 ajkthv (schroffe) Felsküste, Gestade 
 hJ rJinovß Haut 
 ajpodruvfw abschinden, abschürfen 
 sunaravssw zusammenschlagen, zerschmettern 
 to; ojstevon Knochen 
 ejpitivqhmi daraufsetzen, -stellen; legen in 
 ejpisseuvomai heranstürmen, anspringen 
 lambavnw tinovß etwas ergreifen, packen, fassen 
 e[comaiv tinoß sich halten an etwas 
 parevrcomai vorbeigehen, vorübergehen 
430 uJpaluvskw ausweichen, etkommen 
 palirrovqioß zurückrauschend, zurückbrandend 
 plhvssw schlagen, hauen, stossen, verwunden 
 ejpessuvmenon zu kùma 

 thloù weit, fern, weithin 
 poluvpouß, -podoß  

(pou- = metr.Dehnung) 
Polyp, Tintenfisch 

 qalavmh Höhle, Schlupfwinkel 
 ejxevlkw herausziehen 
 kotulhdwvn, -ovnoß Saugnapf 
 làigx, laviggoß Steinchen 
 provß +Dat. an, auf, bei 
 pukinovß dicht; hier: dicht nebeneinander, zahlreich 
 e[comai hier: haften, hängen bleiben 
 qrasuvß kühn 
435 hJ rJinovß Haut 
 ajpodruvfw abschinden, abschürfen 
 kaluvptw verhüllen, bedecken 
 ke(n) ≙ a[n +Vergh.-Tempus Irrealis 
 duvsthnoß unglücklich, elend 
 ejpifrosuvnh Besinnung, Besonnenheit, Geistesgegenwart 
 ejreuvgomai aufstossen; branden an 
 tav    sc. kuvmata 

 nhvcw ≙ nevw schwimmen 
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 pavrex draussen entlang, seitwärts 
 pou irgendwo; doch wohl, etwa, vielleicht 
 ejf-eurivskw finden 
440 hjiwvn, -iẁnoß (sandiger) Strand; Pl. Ufer, Dünen 
 paraplhvx, -h̀goß (seitlich von der Brandung geschlagen);  

flach bespült 
 oJ limhvn, limevnoß Hafen, Bucht 
 katav  +Akk. durch … hin; im Bereich von, an, in 
 to; stovma Mund; Mündung 
 kallivrooß schön strömend 
 i|xe zu i{kw ≙ iJkavnw gelangen (zu), erreichen 
 th/` da 
 ei[domai sich zeigen, (er)scheinen 
 lei`oß glatt 
 e[peimi dabei sein, da sein 
 to; skevpaß Schutz, Deckung 
 prorevw hervorströmen 
 eu[comai sich rühmen; geloben; beten 
445 poluvllistoß heiss erfleht 
 ejniphv Schelte, Drohung 
 aijdoi`oß schamhaft; ehrwürdig, ehrsam 
 ajlavomai umherschweifen, umherirren 
 rJovoß Strömung 
 mogevw sich abmühen; erdulden, erleiden 
450 ejleaivrw ≙ ejleevw Mitleid haben, bemitleiden, sich erbarmen 
 oJ iJkevthß Schutzflehender 
 eu[comai hier: sich erklären 
 e[scon Aor. zu  e[cw hier: anhalten 
 provsqe(n) vorn, vor ihm 
 galhvnh (ruhige) Meeresfläche, Meeresglätte, Meeresstille 
 saovw ≙ sw/vzw retten, schützen 
 aiJ procoaiv Mündung 
 kavmptw biegen, beugen, krümmen; hier: sinken lassen 
 stibarovß fest, kräftig 
 davmnhmi zähmen, bändigen, bezwingen 
 to; kh`r, kh̀roß Herz 
455 oijdevw anschwellen 
 oJ crwvß, croovß Haut, Hautfarbe; Pl. Körper, Leib 
 qavlassa hier: Meerwasser 
 khkivw heraufquellen, hervorströmen 
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 a[n ≙ ajnav (vom Magen hinauf) heraus aus 
 to; stovma Maul, Mund; Mündung 
 hJ rJivß, rJinovß oder Pl.  aiJ rJi`neß   Nase 
 a[pneustoß atemlos 
 a[naudoß ohne Stimme, sprachlos 
 keìt∆ ≙ e[keito zu  keìmai liegen 
 ojlighpelevwn ohnmächtig 
 kavmatoß Ermüdug, Erschöpfung, Ermattung 
 aijnovß furchtbar, schrecklich 
 ajnapnevw oder  ajnapnevomai aufatmen, zu Atem / zur Besinnung kommen 
 hJ frhvn, frenovß Zwerchfell; Geist, Sinn  

(Sitz des geistigen Lebens) 
 qumovß hier: Lebenskraft, Lebensmut 
 ajgeivrw (ver)sammeln; Pass. sich versammeln 
 to; krhvdemnon Kopftuch 
 hJ qeovß Göttin 
460 aJlimurhveiß ins Meer strömend 
 meqivhmi loslassen, fallen lassen 
 kata; rJovon in/mit der Strömung 
 liaivomai abbiegen, sich entfernen 
 scoi`noß Binse, Schilf 
 uJpoklivnomai sich beugen / neigen unter 
 kunevw Aor. e[kusa küssen 
 zeivdwroß nahrunggebend, -spendend 
 hJ a[roura Ackerland, Erde 
 ojcqevw unwillig sein, bekümmert sein, erregt sein 
465 mhvkista Adv. zum Sup.von makrovß aufs längste, schliesslich 
 duskhdhvß kummervoll 
 fulavssw hier: durchwachen 
 a[mudiß zusammen, zugleich 
 stivbh Morgenkälte; Reif 
 qh`luß säugend, nährend; weiblich; hier: feucht 
 ejevrsh Tau 
 ojlighpelivh Schwäche, Ohnmacht 
 damnavw ≙ davmnhmi zähmen, bändigen, bezwingen 
 kekafhwvß erschöpft 
 qumovß hier: Lebenskraft, Lebensmut 
 au[rh Luftzug 
 pnevw wehen, blasen, hauchen 
 hjẁqi prov vor der Morgenröte, vor Tagesanbruch 
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470 hJ kleituvß Abhang, Böschung 
 davskioß 2 schattig 
 hJ u{lh Holz,Gehölz; Wald 
 qavmnoß Busch; Pl. Gebüsch 
 katevdraqon Aor. zu katadarqavnw einschlafen 
 meqeivh  Opt.Aor.zu meqivhmi hier: loslassen, weichen von 
 to; rJi`goß Kälte; Erstarrung 
 kavmatoß Ermüdung, Ermattung 
 oJ qhvr, qhrovß wildes Tier 
 to; e{lwr Raub, Fang, Beute 
 to; kuvrma Fund, Beute 
 fronevw bedenken, überlegen 
 doavssato isolierter Aor. es schien, es deuchte 
 kevrdion vorteilhafter, besser 
475 i[men ≙ ijevnai gehen 
 perifainovmenoß  sc. cẁroß rings(um) sichtbarer Platz 
 doioiv zwei, ein Paar, Doppel- 
 uJpevrcomai gehen unter, gelangen unter 
 qavmnoß Busch; Pl. Gebüsch 
 (ejx) o{moqen von derselben Stelle aus, an derselben Stelle 
 fulivh Wegedorn, wilder Ölbaum 
 ejlaivh zahmer Ölbaum 
 diavhmi durchwehen 
 to; mevnoß Drang, Kraft, Ungestüm, Gewalt 
 uJgrovn  Adv. feucht 
 a[hmi wehen 
 h ajktivß, -i`noß Strahl 
 faevqwn leuchtend 
 o[mbroß Regen(guss) 
480 peravw (hin)durchdringen, durchfahren, fahren über 
 diamperevß Adv. durch und durch 
 ejpamoibadivß wechselweise 
 ou}ß u{p∆ ≙ uJf∆ ou{ß Postposition 
 a[far sogleich 
 ejpamavomai (sich: Dat.) aufhäufen 
 hJ cuvsiß Haufen 
 h[liqa Adv. reichlich, gewaltig 
 e[rumai schützen 
 w{rh Zeit, Jahreszeit 



 33 

485 ceimevrioß winterlich 
 calepaivnw hart sein, streng sein (sc. die Jahreszeit) 
 ghqevw sich freuen 
 levgw hier: legen, hinlegen; med. sich lagern / betten 
 ejpicevomai auf sich schütten 
 dalovß brennendes Scheit 
 spodihv Asche, Aschehaufen 
 ejgkruvptw +Dat. verbergen in 
 ejscatihv äusserste Stelle 
 pavra ≙ pavresti(n) / pavreisi(n) dasein, zur Seite stehen 
 to; spevrma Samen, Keim 
490 poqen a[lloqen von irgendwo anders her 
 au{w nehmen, holen 
 ejpicevw +Dat. giessen auf 
 pauvw tinovß befreien von etwas 
 duvsponoß / -eoß = isolierter Gen. mühsam, quälend 
 kavmatoß Ermüdung, Ermattung 
 to; blevfaron Augenlid 
 ajmfikaluvptw rings umhüllen 
   
Buch VI:  Nausikaa, die Tochter des Phaiakenkönigs Alkinoos, findet Odysseus am Strand und zeigt ihm den Weg in den 
 Palast. 

Buch VII: Odysseus betritt die Stadt der Phaiaken, er wird freundlich im Palast aufgenommen. 

Buch VIII, 1-61: An einer Versammlung in der Stadt beauftragt Alkinoos 52 junge Männer, ein Schiff für das Heimgeleit des 
 Odysseus (noch nicht als solcher erkannt!) vorzubereiten und lädt danach alle mitsamt dem Sänger Demodokos 
 zum Mahle in den Palast. 

 
 
 
 
Buch VIII, 62ff.:  Odysseus bei den Phaiaken 
 

 oJ kh̀rux, -ukoß Herold, Ausrufer 
 ejgguvqen aus der Nähe, von nahe; in der Nähe 
 ejrivhroß 2 sehr lieb 
 pevri über die Massen, überaus 
 ajmevrdw berauben 
65 ajrgurovhloß mit silbernen Nägeln (beschlagen) 
 oJ daitumwvn, -ovnoß Tischgenosse 
 oJ/hJ kivwn, -onoß Pfeiler, Ständer 
 ejreivdw stemmen, stützen; anlehnen 
 oJ pavssaloß (-fi = ep.Gen.) Pflock 
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 katakremavnnumi aufhängen 
 hJ fovrmigx, -iggoß Leier 
 liguvß, -ei`a, -uv hell / laut tönend 
 fravzw, ep.Aor. ejpevfradon (an)zeigen 
 to; kavneon Korb, Schüssel 
70 to; devpaß Becher 
 pivnw, e[pion trinken 
 a[nwga befehlen, heissen 
 ta; ojneivata Erquickung; Speisen 
 eJtoi`moß bereit(gestellt) 
 prokeivmenoß vorne hingesetzt, vor ihnen liegend 
 ijavllw in Bewegung setzen; ausstrecken (Hände) 
 aujtavr aber, doch; dagegen 
 hJ povsiß, -ewß Trinken, Trank 
 hJ ejdhtuvß, -uvoß Essen, Speise 
 ejxivemai (zu akt. ejxivhmi) (aus sich) heraussenden, vertreiben 
 oJ e[roß, -ou (= e[rwß, -wtoß) Liebe, Lust, Verlangen 
 ajnivhmi hinaufsenden, entsenden; antreiben 
 ajeidevmenai = Inf.Prs.akt. zu ajeivdw „singen“ 

 to; klevoß Kunde, Ruhm; Pl. Ruhmestaten 
 hJ oi[mh Liederreihe, Liedergang 
 iJkavnw (an)kommen, gelangen zu, reichen zu 
75 to; nei`koß Streit, Hader, Zank 
 dhrivomai  (dhriavomai) streiten, kämpfen 
 hJ daivß, daitovß Teil, Anteil; Gastmahl, Opfermahl, Götterschmaus 
 qavleia (nur fem.) blühend, reichlich, köstlich 
 e[kpagloß 2 schrecklich, furchtbar, entsetzlich 
 o{ tæ dass 
79-82 Auslassung durch ML  
 porfuvreoß purpurfarben, purpurn 
 to; fàroß (weiter) Mantel (auch: Segel, Leichentuch) 
 eJlwvn Ptz.Aor.  aiJrevw, ei|lon nehmen, ergreifen 
 stibarovß straff, fest, stark 
85 ka;k für kata;  
 kateiruvw herab-, hinabziehen 
 kaluvptw verhüllen 
 to; provswpon Antlitz, Gesicht 
 ai[domai (aijdevomai) +Akk. Scheu empfinden, sich schämen (vor …) 
 hJ ojfruvß, -uvoß Augenbraue 
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 leivbw ausgiessen, vergiessen 
 h\ toi fürwahr, in der Tat, wirklich 
 lhvgw (+Ptz.; Optativ = iterativ) aufhören, ablassen 
 ojmovrgnumi abwischen, abtrocknen 
 to; fàroß (weiter) Mantel (auch: Segel, Leichentuch) 
 e{leskon iterativer Aorist zu aiJrevw, ei|lon, s.o. eJlwvn 

 to; devpaß Becher, Pokal 
 ajmfikuvpelloß  mit zwei Henkeln 
 speisavskw ≙  spevndw ausgiessen, ein Trankopfer darbringen 
90 a[y zurück, wieder 
 ojtruvnw antreiben, ermuntern 
 kràta zu kavrh,-htoß Nom./Akk.Pl.  „Kopf, Haupt“ 
 goavw (-sk- = iterativ) wehklagen, jammern 
 e[nqa da 
 lanqavnw; oft mit Ptz. (+Akk.) verborgen sein; heimlich …. (vor jmd.) 
 oi\oß einzig, allein 
 ejpifravzomai achten auf, (be)merken; bedenken 
 hjdev und, und auch 
 noevw wahrnehmen, erkennen, einsehen 
95 h|mai sitzen 
 a[gci nahe, in der Nähe 
 baruvß, -ei`a, uv schwer 
 stenavcw stöhnen, seufzen 
 ai\ya schnell 
 filhvretmoß ruderliebend 
 metaudavw sprechen (unter …/zu…) 
 kevklute hört 
 oJ hJghvtwr, -oroß Führer, Heerführer, Fürst 
 mevdomai sorgen für; ersinnen 
 oJ mevdwn, -ontoß Fürsorger, Berater 
 korevnnumi bzw. korevw sättigen (hier: medial) 
 ejivsh (nur fem.) gleichmässig; gebührend 
 hJ fovrmigx Leier 
 sunhvoroß zu-, beigesellt; vereinigt 
 qaluvß, -ei`a, -uv üppig, blühend 
100 peiravw; P.: +Gen. versuchen, streben, erproben; P. sich erproben in… 
 to; a[eqlon Wettkampf 
 w{ß cæ .... (cæ = ke ≙	a[n)	 damit (final; +Konj.) 
 ejnevpw (Aor. e[nispon) ansagen, erzählen 
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 nostevw heimkehren 
 perigivgnomai (+ Gen.) sich hervortun (vor …), übertreffen (jmd.) 
 puvx Adv. mit der Faust, im Faustkampf 
 hJ palaimosuvnh Ringkampf 
 a{lma, -atoß Sprung 
 hJgevomai vorangehen; führen 
   
VII, 105-265:  Es werden Kampfspiele zu Ehren des Fremden (Odysseus) veranstaltet, zunächst im Laufen, Ringen und 
   Werfen des Diskos. Laodamas, der Sohn des Königs Alkinoos, fordert Odysseus auf, am Kampfe teilzu-
   nehmen, was dieser ablehnt. Daraufhin schmäht ihn Euryalos, sodass Odysseus in Zorn gerät, sich einen 
   besonders schweren Diskos nimmt und damit alle Phaiaken weit überrtrifft. Alkinoos meint daraufhin, die 
   Phaiaken seinen im Laufen, Schifffahren und Tanzen Meister – er lässt den Platz einebnen und einen  
   Tanz der jungen Männer aufführen. 

   
 
 
Buch VIII, 266ff.:  Ehebruch (Hephaistos – Aphrodite – Ares) 
  
 formivzw die Zither / Leier / Laute schlagen 
 ajnabavllomai unternehmen, anheben zu, anfangen 
 ejustevfanoß wohlbekränzt, mit schönem Kranz 
 ta; prẁta zum ersten Mal 
 meivgnumi, Aor. ejmivghn sich mischen, sich vereinigen 
 lavqrh/ heimlich, unbemerkt 
 to; levcoß Lager, Bett(statt) 
 aijscuvnw Schande machen, schänden, entstellen 
 hJ eujnhv Bett, Bettstelle 
270 a[far schnell, sogleich, sofort 
 sf∆= sfe sie (Akk.Pl.) 
 noevw wahrnehmen, bemerken; (be)denken 
 migavzomai sich (ver)mischen, sich vereinigen 
 qumalghvß, -evß herzkränkend, schmerzend 
 bh̀ ... i[men zu baivnw… ei\mi er machte sich auf zu gehen .. 
 oJ calkewvn, -ẁnoß Schmiede 
 bussodomeuvw heimlich ersinnen, tief über etwas sinnen 

(eigtl. in der Tiefe erbauen) 
 oJ ajkmovqetoß Ambossblock 
 oJ a[kmwn, -onoß Amboss 
 kovptw schlagen; schmieden 
 oJ desmovß Band, Fessel 
275 a[rrhktoß 2 unzerbrechlich, unzerreissbar 
 a[lutoß 2 unlösbar 
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 o[fra - während, solange (als/bis) 
- dass, damit (+Konj. oder Opt.) 

 e[mpedon Adv. unverrückbar; beständig, immerwährend 
 au\qi an der Stelle, hier 
 teuvcw verfertigen 
 colovomai zornig werden, zürnen 
 bh̀ ... i[men s.o. v. 273 
 oJ qavlamoß Gemach, Schlafgemach 
 o{qi wo (relativ) 
 ta; devmnia Bett(statt) 
 keìmai aufgestellt sein, liegen 
 oJ eJrmivß, -ìnoß Stütze, Bettpfosten 
 cevw ausgiessen 
 to; devsma, -atoß Band, Binde; Fessel 
 aJpavnth/ überall (hin) 
 kaquvperqe von oben her 
 to; mevlaqron Gewölbe, Dach 
 -fi Gen.-Suffix 
 ejkcevw  ausgiessen; med. sich ergiessen (hier: Plq.) 
280 hjuvte gleichwie 
 to; ajravcnion Spinnengewebe 
 leptovß zart, fein 
 pevri überaus 
 doloveiß listig 
 teuvcw, Pft.Pass. tevtugmai herstellen, fertigen, erbauen 
 to; devmnion Bettstatt, Schlafgemach 
 pericevw, Aor. (e[)ceuon herumgiessen 
 ei[domai hier: sich den Anschein geben, so tun als ob 
 i[men Inf. zu ei\mi „gehen“ 

 ejuktivmenoß wohlgebaut 
 to; ptoliveqron Stadt 
 a{paß,-asa,-an insgesamt, sämtlich; jeder, ganz 
285 ajlaovß 2 blind 
 hJ skopihv Ausschauen, Spähen, Wacht 
 crushvnioß 2 mit goldenen Zügeln 
 klutotevcnhß, -eß kunstberühmt 
 novsfi gesondert, getrennt; weg- 
 kivw (einher-) gehen 
 βῆ δ ἴμεναι s.o. v.273 
 dẁma, -atoß Haus, Wohnung, Palast 
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 ijscanavw (-avnw) +Gen. hier: trachten nach …, verlangen nach … 
 nevon Adv. neulich, (so)eben 
 ejrisqenhvß, -evß (sehr) mächtig, gewaltig 
290 kaqivzomai sich (nieder)setzen 
 ei[sw hinein, ins Innere 
 h[ei Ipf. zu ei\mi „gehen“ 

 fù  Wurzelaor. zu fuvw „wachsen lassen, itr. wachsen“ 

 deùro Adv. hierher 
 to; lektrovn Lager, Bett 
 trapeivomen Konj.Aor. Pass.  sich (er)freuen (tevrpw) 

 eujnavw zur Ruhe bringen; Pass.: sich zu Bette legen 
 metadhvmioß 2 unter dem Volk, daheim 
 pou (enkl.) irgendwo; wohl 
 oi[comai sich aufmachen, weggehen (mit Pft.-Bedeutung) 
 ajgriovfwnoß 2 wild sprechend, wie Wilde redend 
 Sivntieß Sintier (älteste Bewohner der Insel Lemnos; 

evtl. Thraker) 
295 ajspastovß ≙ ajspavsioß willkommen, erwünscht; ajspavzomai = freundlich 

empfangen, willkommen heissen, begrüssen 
 ei[domai scheinen, gleichen 
 koimavw  zur Ruhe legen; med.+pass. sich lagern, ruhen 
 tw; ... bante Dual (baivnw) 
 to; devmnion Bettstatt, Schlafgemach 
 katadarqavnw, Aor. katevdraqon einschlafen; Aor. sich schlafen legen, einschlafen 
 tecnhveiß kunstreich 
 cevw, Aor.med. ejcuvmhn giessen 
 oujvde ... ejsti es besteht keine Möglichkeit, es ist nicht möglich 
 to; mevloß, -ouß Glied; Lied 
 ajnaivrw, Aor. ajnaveira emporheben, aufheben, erheben 
 o{ tæ dass 
 oujkevti nicht mehr 
 fuktovß… fuktav (Ntr.Pl.) entfliehbar; Entrinnen, Entkommen 
 pevlomai sich drehen, s. bewegen; s. befinden, werden, sein 
300 ajgcivmoloß 2 nahe kommend, nah (hier: Adv. +Dat.) 
 ajmfiguhjeiß (auf beiden Seiten) starkgliedrig 
 au\tiß wieder, zurück; hingegen 
 uJpostrevfw (sich) umwenden, umdrehen 
 hJ skopihv Ausschau, Wacht 
 βῆ δ ἴμεναι s.o. v.273 
 tetivhmai (Pft.) betrübt sein 
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 to; h[tor, -oroß Herz 
 to; provquron Hauseingang, Vorhalle, Vordertür 
 oJ covloß Galle; Groll, Zorn 
 a[grioß wild 
 h{rei = Ipf. zu aijrevw nehmen, fassen, ergreifen 
305 smerdalevoß furchtbar, grauenvoll 
 boavw rufen, schreien 
 gevgwne zu gignwvskw Pft. verständlich sein, zurufen 
 deùte ≙ deùro hierher, bis jetzt; wohlan 
 ajgevlastoß nicht zum Lachen 
 ejpieiktovß 2 bezwinglich, erträglich 
 cwlovß lahm 
 ajtimavzw entehren 
 ajivdhloß unsichtbar (machend), zerstörerisch, verderblich 
310 ou{necæ = ou| e{neka  (Krasis+Elision) (deswegen) weil 
 ajrtivpoß ≙ ajrtivpouß mit gesunden Füssen 
 hjpedanovß hinfällig, ohne guten Stand, schwach (Füsse) 
 a[tar aber, indes, doch 
 oiJ tokh`eß   (-e = Dual) Erzeuger, Eltern 
 twv  Relativpronomen, Dual 
 ... mh; geivnasqai o[felon nicht hätten erzeugen sollen zu (geivnomai „gebo- 

ren/erzeugt werden“,  Aor. auch „erzeugen“) 
 o[yesqe sog. Aoristus mixtus zu oJravw 

 i{na hier: wo 
 twv die beiden  
 kaqeuvdw schlafen, ruhen, im Schlafe liegen 
 to; devmnion Bettstatt, Schlafgemach 
 ajkavchmai (Pft.P/M) betrübt sein, gekränkt sein 
315 e[lpw Hoffnung machen: itr. im Pft. hoffen, meinen,  

vermuten, denken 
 mivnunqa ein klein wenig, kurze Zeit 
 keivw zu liegen wünschen 
 filevonte Ptz.Dual 
 ejqelhvseton 3.Dual Fut. zu ejqevlw   „wollen“ 

 eu{dw s.o. v.313 kaqeuvdw 

 sfwe sie beide (Akk.Dual) 
 ejruvkw zurückhalten, festhalten 
 eijß oJ ... bis dass 
 ajpodivdwmi zurückgeben, - erstatten, -zahlen 
 ta; e[edna (e{dna) Brautgeschenke 



 40 

 ejggualivzw einhändigen, geben 
 kunẁpiß, -idoß hundsäugig 
 hJ kouvrh Mädchen, junge Frau 
320 ou{neka = ou| e{neka  (Krasis) (deswegen) weil 
 kalhv sc. ejsti 

 ajtavr aber, jedoch, indes 
 ejcevqumoß 2 die Lust bezwingend, züchtig 
 ajgeivrw… ajgevronto = Aor.M versammeln 
 potiv ≙	provß	

 to; dẁ Haus (cf. dẁma)  

 calkobathvß, -evß mit ehernen Schwelle, erzschwellig 
 oJ gaihvocoß Erderschütterer 
 ejriouvnhß huldvoll, gedeihengebend (?) 
 eJkavergoß 2 ferntreffend (so Schadewaldt) 
 qh`luß, -eia, -u weiblich, zart (Komperativ: … als die Männer) 
 mevnw bleiben, warten 
 hJ aijdwvß,   Dat. -ovi Scham, Scheu 
325 to; provquron Hauseingang, Vorhalle, Vordertür 
 oJ dwthvr, -h̀roß Geber, Spender 
 ejavwn zu ejuvß, ejuv gut à der Güter 
 a[sbestoß 2/3 unauslöschlich 
 ejnovrnumi, med.Aor.3.Sg.: ejnẁrto erregen; med. sich erheben 
 oJ gevlwß, -wtoß Lachen, Gelächter 
 mavkar, -aroß glücklich, selig, glückselig 
 hJ tevcnh Handwerk, Kunst; List 
 eijsorovwsin zu eijsoravw  schauen auf: Dat.Pl.Ptz.Prs.    
 poluvfrwn, -onoß viel sinnend, vielverständig 
 w|de so 
 ei[pesken, iter. Aor. zu levgw sagen, sprechen 
 plhsivoß nahe (seiend) 
 ajretavw gedeihen, taugen 
 kicavnw erreichen, einholen, treffen 
330 braduvß, -ei`a, -uv langsam, träge 
 wjkuvß, -eìa,-uv schnell 
 ei|lon = Aor. zu aijrevw nehmen, fassen, ergreifen 
 cwlovß lahm 
 tov deshalb, dafür 
 ta; moicavgria Ehebruchsstrafe 
 ojfevllw ≙ ojfeivlw schuldig sein, zu bezahlen haben; sollen, müssen 
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 ajgoreuvw sprechen 
335 oJ diavktoroß Geleiter 
 dẁtor ejavwn, s.o. 325 Geber der Güter 
 h\ rJav etwa, wohl: Einleitung einer Frage 
 kravteroß stark, mächtig, gewaltig 
 pievzw drücken, pressen, bedrängen 
 to; lektrovn Lager, Bett 
 ai[ wenn doch: Einleitung eines Wunsches 
 eJkathbovloß fernhin schleudernd, Ferntreffer 
 oJ desmovß Fessel, Band 
 trivß dreimal 
 tovs(s)oß so gross, so viel 
340 ajpeivrwn, -onoß endlos, unermesslich 
 e[cw haben, halten; sich verhalten 
 o[rnumi, med.Aor.3.Sg.: w\rto erregen;  med. sich erheben, entstehen 
 eu{dw s.o. v.313 kaqeuvdw 

 oJ gevlwß, -wtoß Lachen, Gelächter 
 livssomai bitten, anflehen 
345 klutoergovß durch seine Werke berühmt, werkberühmt 
 uJpivscomai auf sich nehmen, einstehen für, bürgen 
 tivsein zu tivnw büssen, (be)zahlen, entrichten 
 ai[simoß vom Schicksal bestimmt; gebührend, angemessen 
 ajmfiguhveiß starkarmig (Schadewaldt: hinkend???) 
350 oJ gaihvocoß Erdbeweger, -erschütterer 
 deilovß furchtsam, feige; nichtswürdig, übel 
 ejgguavw sich verbürgen; med. Bürgschaft annehmen 
 ejgguvh Ehevertrag, Bürgschaft 
 devw binden, fesseln 
 oi[comai weggehen, fortgehen; entfliehen 
 to; crevoß Schuldigkeit, Notwendigkeit; Forderung 
 ajluvskw ausweichen, sich entreissen, entrinnen 
 au\te wieder(um); aber, hingegen,  
 oJ ejnosivcqwn Erderschütterer 
355 to; crei`oß s.o. to; crevoß  v.353 

 uJpaluvskw (heimlich) entkommen, entgehen, entschlüpfen 
 oi[comai (weg)gehen, kommen (oft mit Ptz.: weg …, ent-) 
 tivsw Fut. zu tivnw büssen, (be)zahlen, entrichten 
 ajmfiguhveiß starkarmig (Schadewaldt: hinkend???) 
 oujk e[sti es ist nicht möglich 
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 e[oike es ziemt sich, es gehört sich 
 ajrnevomai nein sagen, leugnen;  verweigern, abschlagen 
 ajnivhmi hinaufschicken; loslassen, lösen 
 to; mevnoß Drang, Ungestüm; Mut, Kraft, Gewalt 
360 twv die (beiden: Dual) 
 kraterovß stark 
 luvqen 3.Pl.Aor.P 
 per  obwohl, auch wenn (beim Ptz,) 
 ajnaivssw (-e = Dual) aufspringen 
 hJ Qrhv/kh (sonst: Qra/vkh ) Thrakien (Norden Griechenlands) 
 bebhvkei zu baivnw 

 iJkavnw kommen, gelangen 
 filommeivdhß gern lächelnd 
 Pavfoß Paphos (im Westen von Zypern, mit A.-Heiligtum) 
 oJ tevmenoß heiliger Bezirh, Tempel 
 oJ bwmovß Altar 
 quhveiß opferreich 
 e[nqa dort 
 aiJ Cavriteß Chariten (Anmutsgöttinnen) 
 louvw waschen 
 crivw salben (cf. Cristovß) 

 to; e[laion Olivenöl 
365  ejpenhvnoqen es sprosst, umfliesst 
 to; ei{ma, -atoß Kleid 
 e{ssan  zu e{nnumi: 3.Pl.Aor.akt. bekleiden: hier mit ei{mata : «Kleider anlegen» 

 ejphvratoß lieb, lieblich, reizend 
   
vv.367-Schluss: Nach dem Tanz und dem Ballspiel zweier junger Männer werden Gastgeschenke von den «Königen» 
beigebracht (Gold+Kleidung), Euryalos entschuldigt sich für seine abschätzigen Worte; Odysseus wird gebadet und Nausikaa 
staunt und spricht mit ihm (Retterin; Od. wird dessen eingedenk sein). Das Mahl beginnt, der Sänger Demodokos tritt wieder 
auf (singt ganz nach der Ordnung). Wie er nun vom hölzernen Pferd singt, weint Odysseus, was Alkinoos bemerkt. Dieser 
fragt ihn nach seinem Herkunftsland, seinem Namen und seinen «Irrfahrten». 

 
 
Buch IX, 1ff.: Odysseus’ Erzählung der Irrfahrten 
 

 poluvmhtiß	 sehr klug, sehr weise, reich an Rat 
 jAlkivnooß Alkinoos (König der Phaiaken) 
 kreivwn Herrscher, Gebieter 
 ajrideivketoß ausgezeichnet, sehr berühmt 
 oJ laovß Volk, Leute, Mannen (oft Pl.) 
 h\ toi fürwahr, wahrlich 
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 ajkouevmen Inf.Prs.Akt. 
 ejnalivgkioß ähnlich, gleich 
 hJ aujdhv Stimme  (Akk.lim.) 
5 to; tevloß Ende, Ziel, Zweck; Erfüllung 
 cariveiß, -essa, -en anmutig, reizend, lieblich, erfreulich 
 hJ eujfrosuvnh Frohsinn, Heiterkeit, Freude 
 e[cw hier: sich verhalten, ‚herrschen‘ 
 katav  (+Akk.) durch ... hin 
 daituvmwn, onoß Schmausender, Tischgenosse 
 ajnav  (+Akk.) an ... vorbei, entlang; durch ... hin 
 ajkouavzw, -omai (+Gen.) (zu)hören  
 h|mai sitzen 
 ejxeivhß der Reihe nach, in Reihen 
 parav Adv. dabei, daneben 
 plhvqw sich füllen; voll sein von 
 kreiẁn Gen.Pl. zu to; krevaß  ‚Fleisch‘ 

 oJ si`toß Getreide, Weizen; Brot 
 to; mevqu, -uoß süsser Trank; Wein 
 oJ krhthvr = krathvr Mischkrug, Krug 
 ajfuvssw schöpfen, eingiessen 
10 oJ oijnocovoß Weinschenk 
 forevh/si Konj.Prs. zu forevw ‚herbeitragen‘ 

 ejgceivh/ Konj.Prs. zu ejgcevw ‚eingiessen‘ 

 to; devpaß Becher, Pokal 
 ei[domai (er)scheinen 
 ejpitrevpw hinwenden, zuwenden 
 stonoveiß seufzerreich, jammervoll 
 ei[romai erfragen, fragen nach 
 o[fra während; solange als, bis; damit 
 e[ti dazu, noch 
 ojduvromai laut klagen, wehklagen,  jammern 
 stenacivzw seufzen, stöhnen 
 uJstavtion Adv. zuletzt 
 katalevgw aufzählen, erzählen, berichten 
15 to; kh`doß Sorge, Kummer, Elend 
 muqevomai sprechen, sagen, erzählen 
 o[fra während; solange als, bis; + Konj. damit 
 ei[dete Konj.Pft. zum Pft. oi\da wissen 
 uJpofeuvgw entkommen, entrinnen 
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 nhlehvß erbarmungslos, mitleidlos 
 to; h\mar Tag 
 e[w Konj. Prs. zu  eijmi   sein 
 ajpovproqi fernab, weit entfernt 
 naivw bewohnen 
 dovloß Absicht, List 
20 mevlw zur Sorge sein, am Herzen liegen, jm. beschäftigen 
 to; klevoß Ruhm, Ruf 
 i{kw gelangen, reichen zu 
 naietavw bewohnen; wohnlich sein; da liegen 
 eujdeiveloß gut sichtbar 
 to; o[roß Berg 
 to; Nhvriton Neriton: Gebirge im nörlichen Teil von Ithaka 
 eijnosivfulloß Blätter schüttelnd 
 ajriprephvß hervorstechend, hervorragend 
 naietavw bewohnen; wohnlich sein; da liegen 
 scedovn nahe, in der Nähe 
 uJlhveiß waldreich 
25 cqamalovß auf der Erde liegend, flach, niedrig 
 hJ a{lß, aJlovß (Salz-)Meer  (oJ a{lß = Salz) 
 panupevrtatoß ganz zuoberst 
 oJ zovfoß Dunkel; Westen (Sonnenuntergang) 
 a[neuqe(n) ⁄ ajpavneuqe(n) fern (von), getrennt (von), weg (von) 
 hJ hjwvß Morgenröte; Morgen; Osten 
 kourotrovfoß Menschen nährend 
 trhcuvß = tracuvß, -ei`a, -uv rauh 
 h\ fürwahr, gewiss, sicher (u.a.) 
 aujtovqi genau da 
 ejruvkw zurückhalten 
30 to; spevoß Höhle 
 glafurovß gewölbt 
 lilaivomai begehren 
 oJ povsiß Gatte 
 au[twß ebenso 
 katerhtuvw anhalten, festhalten, zurückhalten 
 ∆Aiaivh die von der Insel Aia 
 doloveiß listenreich 
 oiJ tokei`ß Erzeuger, Eltern 
35 ajpovproqi fernab, weit entfernt 
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 pivwn, -onoß fett, feist; reich, wohlhabend 
 ajllodapovß fremd, ausländisch 
 ajpavneuqe fern von, weitab von 
 eij dæ a[ge wohlan 
 polukhdhvß, -evß sorgenvoll, kummerreich 
 ejnivspw = Konj.Aor. zu  ej(n)nevpw erzählen, verkünden 
 ejfivhmi zusenden, zuschicken; bringen über 
 Kivkoneß Kikoner (Volk in Thrakien) 
 pelavzw (an)nähern, nahe bringen, hinzuführen 
   
vv. 40-165: Sie kommen nun zum Land der Kikonen, zerstören deren Stadt, rauben Güter und Frauen; sie halten eine grosse 
Mahlzeit (sorglos!) am Strand; die Kikonen jedoch holen Hilfe; es kommt zum Kampf mit  grossen Verlusten an Männern  für 
Odysseus.  Auf der Weiterfahrt werden sie nach Kythera verschlagen; nach weiteren neun Tagen Fahrt gelangen sie zum Land 
der Lotophagen; Odysseus schickt Männer zur Erkundigung aus; diese essen vom Lotos und wollen nicht mehr weg → Od. mit 
Gewalt; Weiterfahrt zum Land der Kyklopen; Art „Paradies“ (Goldenes Zeitalter), unziviliert: sie gehen auf Jagd (zwölf Schiffe, 
je neun Ziegen) → Mahl (Fleisch und Wein) 

   
 
Buch IX, 166ff.: Das Kyklopenabenteuer 
 
 leuvssw (klar) sehen, schauen 
 oJ kapnovß Rauch, Dampf; sc. wir sahen 
 hJ fqogghv Klang, Ton, Stimme;  sc. wir hörten 
 oJ/hJ ojivß Schaf 
 h\moß als 
 kataduvw untertauchen 
 to; knevfaß Abenddunkel, Dunkelheit (erster Teil der Nacht) 
 ejpi; ...  h\lqe zu  ejpevrcomai hinzukomen, hereinbrechen (Tmesis) 
 koimavw zur Ruhe legen; Pass.:  zur Ruhe gehen, sich zur 

Ruhe legen, schlafen (gehen) 
 oJ rJhgmivn, -i`noß Brandung; Strand 
170 hjrigevneia frühgeborene 
 hJ ajgorhv Versammlung(splatz) 
 ajgorh;n qevsqai eine Versammlung veranstalten 
 mivmnw  ≙ mevnw bleiben, warten 
 ejrivhroß sehr lieb, geschätzt 
 peiravomaiv tinoß jem./etwas erproben 
 h[ ... h\e ob ... oder 
 oJ uJbristhvß Frevler 
   
 a[grioß wild 
 filovxeinoß gastfreundlich 
 qeoudhvß,-evß gottesfürchtig, fromm 
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 ajna; nhovß das Schiff hinauf, auf das Schiff 
 ajnaluvw losmachen, lösen 
 ta; prumnhvsia Haltetaue, Hecktaue 
 ai\ya schnell 
 hJ klhivß, klhìdoß Riegel, Ruderpflock; hier: Ruderbank 
 kaqivzw sich (nieder)setzen 
180 eJxh̀ß nebeneinander, in der Reihe 
 e{zomai sich setzen 
 poliovß weisslich, grau 
 hJ a{lß, aJlovß (Salz-)Meer, Salzflut  (oJ a{lß = Salz) 
 tuvptw schlagen 
 to; e[retmon Ruder 
 hJ ejscatihv äusserster Teil 
 uJyhlovß hoch 
 hJ davfnh Lorbeerbaum 
 katerefhvß, -evß gedeckt, überdacht 
 ta; mh`la Kleintiere, Herdentiere (Schafe, Ziegen) 
 ijauevskw (-sk- = iterativ) ≙ ijauvw ruhen, Nachtlager halten, die Nacht verbringen 
 oJ/hJ ojivß Schaf 
 hJ aujlhv Hof, Hofmauer 
185 uJyhlovß hoch 
 devmw bauen 
 katẁrux, -ucoß eingegraben 
 hJ pivtuß Kiefer 
 hJ drùß, -uovß Baum; Eiche 
 ijdev ≙ hjdev und (auch) 
 uJyivkomoß hochbelaubt 
 ejniauvw darin nächtigen 
 pelwvrioß ungeheuer, gewaltig, riesenhaft 
 ta; mh`la Kleintiere, Herdentiere (Schafe, Ziegen) 
 oi\oß allein, einzig 
 pοιμαiνε vσκw (-sk-!) ≙ poimaivnw weiden, zu weiden pflegen (iterativ) 
 ajpovproqen von fern; fern, weitab 
 metav  +Akk. hinein unter ..., zu, nach 
 pwlevomai oft kommen; verkehren mit ... 
 ajpavneuqen fernab, abseits, abgesondert 
 ajqemivstioß gesetzlos, ruchlos 
 h/[dh = Vrgh.3.Sg.  zu oi\da wissen 
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190 to; qaùma,-atoß  
qaùma pelwvrion 

Wunder  
riesiges Wunder = staunenerregendes Ungetüm 

 teuvcw; ejtevtukto = Plq.M/P bereiten, verfertigen, machen 
 e[oika gleichen; sich gebühren 
 sitofavgoß brotessend 
 to; rJivon Bergspitze 
 uJlhveiß waldreich, bewaldet 
 uJyhlovß hoch 
 to; o[roß Berg 
 oi\oß allein, einzig 
 faivnomai hier: sichtbar sein 
 kevlomai ≙ keleuvw antreiben, ermuntern, befehlen 
 ejrivhroß sehr lieb, geschätzt 
 aujtoù daselbst, da, dort 
 e[rumai bewahren, schützen, retten 
195 aujtavr hingegen, aber, jedoch, indes 
 krivnw scheiden, trennen entscheiden, urteilen; 

hier: aussondern, auswählen 
 bh̀n ≙ e[bhn  Aor. zu baivnw gehen; = sog. Wurzelaorist 
 a[tar aber, jedoch, indes 
 ai[geoß aus Ziegenhaut 
 oJ ajskovß Schlauch 
 e[con ≙ ei\con   zu e[cw 

   
212 toù sc. oi[nou 

 fevron ≙ e[feron  hier: (dahin-)tragen à mitnehmen 
 ejmpivmplhmi  Ptz.Aor.akt. ejmplhvsaß (ein)füllen 
 oJ ajskovß Schlauch 
 oJ kwvrukoß lederner Sack, Beutel, Korb 
 ta; h/\a Reisekost, Speisen 
 aujtivka sogleich, sofort 
 ojivomai glauben, vermuten 
 ajghvnwr, -oroß mutig, kühn 
 ejpevrcomai (ejp-eleuvsomai = Fut. ) hier: entgeggentreten 
 ejpieivmenoß +Akk. bekleidet mit, versehen mit 
 hJ ajlkhv Abwehr; Kraft, Stärke 
215 a[grioß wild 
 eijdwvß, -ovtoß (-ui`a, -ovß) Ptz. zu oi\da 

 hJ qevmiß, -istoß Ordnung, Satzung, Recht, Gesetz 
 karpavlimoß (reiisend) schnell, eilig 
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 to; a[ntron Höhle 
 nomeuvw weiden (tr.) 
 nomo;n kavta auf der Weide 
 ta; mh`la Kleintiere, Herdentiere (Schafe, Ziegen) 
 pivwn, -onoß fett, feist 
 qhevomai ion. für  qeavomai 

 oJ tarsovß Darre (Vorrichtung zu Dörren/Trocknen) 
 oJ turovß Käse 
 brivqw (+Gen.) Gewicht haben; belastet sein mit ... , 

voll sein von ... 
 steivnw eng machen, beengen; M = gedrängt sein 
 oJ shkovß Pferch, Stall 
220 oJ ⁄ hJ ajrhvn, ajrnovß Lamm 
 oJ ⁄ hJ e[rifoß Zicklein 
 diakrivnw absondern, scheiden; unterscheiden 
 e{kastai hier: die einzelnen (Würfe), jegliche für sich 
 e[rgw ≙ ei[rgw…  

e[rcato = 3. Pl.Plq. M/P 
drängen, zusammendrängen; einschliessen 

 cwrivß (ab)gesondert, für sich 
 oiJ provgonoi hier: Erstlinge 
 mevtassai die Mittleren, Mittlinge 
 au\te (hin)wieder, andererseits, hingegen, aber 
 e{rsai Spätlinge 
 naivw ≙ navw fliessen, überfliessen 
 ojrovß Molke (Käsewasser) 
 to; a[ggoß Gefäss 
 gaulovß Eimer, Kübel 
 hJ skafivß, -ivdoß Trog 
 tetugmevnoß zu  teuvcw verfertigt, (gut) gearbeitet 
 toi`sæ ≙ toi`si Relativpron.: in welche er ... 
 ejnamevlgw melken in ... 
 e[nqa  da, dort; wo (auch temporal: da, dann, damals) 
 prwvtista Adv. zuerst 
 livssomai (an)flehen, bitten 
225 oJ turovß Käse 
 ai[numai (weg)nehmen 
 karpavlimoß (reiisend) schnell, eilig 
 hJ nhùß  ≙ naùß Schiff 
 qoovß schnell 
 oJ ⁄ hJ ajrhvn, ajrnovß Lamm 
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 oJ ⁄ hJ e[rifoß Zicklein 
 oJ shkovß Pferch, Stall 
 ejxelauvnw (+Gen.)  hinaustreiben (aus etw.) 
 ejpiplevw befahren (zu Schiff) 
 aJlmurovß salzig 
 peivqomai hier: sich überrreden lassen 
 h\ fürwahr, gewiss, sicher (u.a.) 
 kevrdion vorteilhafter, besser 
 ... a]n ... h\en ... es wäre gewesen 
 o[fra während; solange als, bis; + Konj./Opt. damit 
 eij hier: ob 
 to; xeivnion Gastgeschenk 
230 mevllw im Begriffe sein; wollen, sollen 
 ejrateinovß lieblich, liebreich, angenehm 
 eijmiv, Fut. e[somai sein 
 e[kha asigmatischer Aor. zu kaivw  entzünden, anzünden 

 quvw opfern 
 oJ turovß Käse 
 ai[numai (weg)nehmen, ergreifen 
 ejsqivw, Aor. e[fagon essen 
 hjdev und 
 h|mai sitzen 
 ei|oß bis 
 o[brimoß wuchtig, gewaltig 
 to; a[cqoß Last 
 hJ u{lh Holz, Reisig; Wald 
 ajzalevoß trocken, dürr 
 potidovrpioß // to; dovrpion zum Abendessen dienlich // Abendessen 
235 e[ntosqen drinnnen, innerhalb (von) 
 oJ ojrumagdovß Getöse 
 deivdw (sich) fürchten 
 ajposseuvomai davonstürmen, forteilen 
 oJ mucovß innerster, hinterster Teil (eines Ortes) 
 ejlauvnw, Aor. h[lasa (weg)treiben 
 pivwn, pivonoß fett; fruchtbar; reich, begütert 
 to; mh``lon Schaf, Ziege; Pl. auch Vieh (Kleinvieh) 
 pavnta mavla (steigernd nachgestellt) alle ohne Ausnahme, allesamt 
 ajmevlgw melken 
 a[rshn, -enoß männlich 
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 quvrhfin an (vor) der Tür 
 oJ ajrneiovß Schafbock, Widder 
 oJ travgoß Ziegenbock 
 baquvß, -ei``a, -uv tief(liegend) (da hochumfriedet) 
 e[ntoqen drinnen, innerhalb von 
 hJ aujlhv Hof 
240 oJ qureovß Türstein 
 uJyovse in die Höhe 
 ajeivrw ≙ ai[rw aufheben, hochheben 
 o[brimoß wuchtig, gewaltig 
 hJ a[maxa Wagen 
 to; ou\daß, -eoß Boden, Erdboden 
 ojclivzw fortbewegen 
 hjlivbatoß 2 schroff, steil (ansteigend); hoch 
 quvrh/si(n) an / vor der Tür 
 o[iß  (< *oins: Akk.Pl.) zu o[iß Schaf 

 mhkavß, -avdoß meckernd (onomatopoetisch) 
245 pavnta sc. mh̀̀la 

 kata; moi``ran nach Gebühr, in gehöriger Weise 
 uJfivhmi unter (etwas) legen, unter (etwas) lassen 
 to; e[mbruon Jungtier 
 trevfw dick machen, gerinnen lassen; ernähren, aufziehen 
 plektovß geflochten 
 oJ tavlaroß Korb 
 ajmavomai sammeln (zusammennehmen) 
 to; a[ggoß Behälter, Gefäss 
 o[fra während, solange (als); auf dass, damit 
 ai[numai (weg)nehmen, ergreifen 
 potidovrpioß // to; dovrpon zum Abendessen dienlich // Abendessen 
250 speuvdw eilen, eifrig sein 
 ponevomai s. abmühen, geschäftig sein; verrichten, ausführen 
 ajnakaivw anzünden, entfachen 
 ei[romai fragen 
 eijsidei``n erblicken 
 plevw befahren 
 uJgrovß feucht, nass 
 oJ kevleuqoß, Pl. kevleuqa Weg, Pfad  
 h[ ... h\ (etwa) ... oder ? 
 katav +Akk. im Bereich von; im Hinblick auf, um ... willen, wegen 
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 hJ prh``xiß Unternehmen, Geschäft 
 mayadivwß palnlos, blindlings 
 ajlavomai (ajlavlhmai = Perf.intens.) umherirren, umherschweifen 
 oi|av te wie  ≙ wJß 
 oJ lhisthvr, -h̀̀roß Beutemacher, Räuber 
255 parativqhmai aufs Spiel setzen 
 ajllodapovß anderer, fremd 
 kataklavw zerbrechen (pass. = itr.) 
 to; h\tor Lunge, Herz 
 deivdw  (sich) fürchten // deisavntwn nimmt hJmì̀n  auf 
 oJ fqovggoß Ton, Stimme 
 to; pevlwron Ungetüm, Ungeheuer 
 w|ß ≙ ou{tw(ß)  so 
 ajpoplavzw wegtreiben, verschlagen 
260 pantoi``oß mannigfach, mannigfaltig 
 to; lai``tma Tiefe, Schlund 
 i{emai streben 
 mhtivomai ersinnen, beschliessen 
 oJ laovß Volk; Pl. Mannen 
 eu[comai beten, geloben: sich rühmen 
265 diapevrqw (völlig) zerstören 
 kicavnw / kicavnomai gelangen zu, erreichen, antreffen 
 i{kw / i{komai (als Bittsteller / bittend) kommen 
 e[poron verschaffen 
 to; xeinhvion Gastgeschenk 
 hJ dwtivnh Gabe, Geschenk 
 qevmiß xeivnwn Brauch bei Gästen/Fremden 
 aijdei``o Ipv. zu aijdevomai  sich schämen, scheuen 
 fevristoß mächtigster, stärkster, bester 
 oJ iJkevthß Bittsteller, Bittflehender 
270 oJ ejpitimhvtwr, -oroß Schutzherr, Rächer 
 xeivnioß Schützer (Beiname des Zeus) 
 a{ma (+Dat.) ... ojphdevw begleiten, geleiten 
 aijdoi``oß schamhaft; achtbar, geachtet, ehrwürdig 
 nhlehvß erbarmungslos 
 nhvpioß unündig, kindisch, töricht 
 eijlhvlouqa Pft. zu e[rcomai 
 kevlomai ≙ keleuvw befehlen, heissen 
 deidivmen Inf. zu deivdw «(sich) fürchten» 
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 ajlevomai meiden, scheuen 
 aijgivocoß die Aigis tragend, Aigishalter (Beiwort des Zeus) 

Aigis = Schild des Zeus (mit Nacht, Donner, Blitz) 
275 ajlevgw (+Gen.) achten (auf), sich kümmern (um) 
 fevrteroß stärker, gewaltiger 
 to; e[cqoß Feindschaft, Hass 
 ajleuvasqai (Aorist zu ajlevomai) s.o. 274 
 pefidoivmhn  redupl. Opt.Aor. zu feivdomai «schonen» (+Gen.) 
 o{ph/ wie, wo 
 e[scon (Aorist zu e[cw) anhalten 
 eujerghvß, -evß gut gebaut 
280 hJ ejscatihv entlegener Ort, äussester Winkel 
 scedovn nahe, in der Nähe 
 o[fra bis dass, auf dass, damit 
 ejdavhn kennenlernen, erfahren 
 peiravzw auf die Probe stellen 
 a[yorroß sich zurückbewegend; ntr.adv. zurück, wieder 
 dovlioß listig 
 neva (Akk.Sg. zu nhù̀ß, s.o.v.279 nh̀̀a) Schiff (att. naù̀ß) 

 katavgnumi zerbrechen 
 ejnosivcqwn Erderschütterer 
 uJmovß ≙ uJmevteroß 

 to; pei``rar, peivratoß Ende, Grenze 
285 hJ a[krh hier: Felsvorsprung, Klippe 
 prospelavzw heranbringen, nähern 
 e[neika ≙	att. h[negka	 zu fevrw 
 aijpuvß steil, jäh 
 oJ o[leqroß Verderben 
 anaΐssw aufspringen 
 ejp(i)iavllw (+Dat.) ausstrecken, hinstrecken nach/zu 
 summavrptw (zusammen-)packen, ergreifen 
 oJ skuvlax, -akoß junger Hund 
 potiv (+Dat.) ≙	att. provß	 zu, zu ... hin, auf 
 kovptw schalegn, hauen 
290 oJ ejgkevfaloß Hirn, Gehirn 
 camavdiß auf den Boden, auf die Erde 
 deuvw (be)netzen 
 meleistiv gliedweise, Glied für Glied 
 diatavmnw zerschneiden 
 oJplivzw rüsten, bereiten 
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 to; dovrpon Mahl, Mahlzeit 
 ajpoleivpw übrig lassen, auslassen 
 ta; e[gkata Eingeweide 
 mueloveiß markreich 
 ajnevsceqon ep.Aor. zu ajnevcw emporhalten, -heben 
295 hJ ajmhcanivh Hilflosigkeit 
 ejmpivmplhmi, ejnevplhsa (auf-/an-)füllen 
 hJ nhduvß Bauch(höhle), Wanst 
 krevᾰ Nom./Akk.Pl. zu  to; krevaß (rohes) Fleisch, Fleischstück 
 a[krhtoß ungemischt, rein 
 e[ntosqi drinnen, im Innern 
 tanuvomai sich hin-/ausstrecken 
 diav  +Gen.  

 +Akk. 
durch ... hin, zwischen 
durch .. hindurch; wegen, infolge 

 megalhvtwr, -oroß grossherzig, hochgesinnt 
300 a\sson näher (Fehlend im Text‼) 
 to; xivfoß Schwert 
 ejruvw ziehen 
 to; mh``roß (Ober-)Schenkel, Hüfte 
 oujtavw verwunden 
 o{qi wo (relativ) 
 aiJ frevneß Zwerchfell 
 to; h|par, h{patoß Leber 
 e[cw hier: umschlossen halten, schützend bedecken 
 ejpimaivomai (ceir∆ = ceiriv) berühren, betasten 
 ejruvkw auf-, festhalten, hemmen 
 aujtoù̀ Adv. an demselben Ort, da, dort 
 a[mmeß wir (äol.) 
 aijpuvß jäh, steil 
 o[leqron ajpovllusqai das Verderben erleiden (sog. innerer Akk.) 
 dunavmesqa Ipf. 
305 ajpwqevw  bzw. -evomai wegstossen, wegwuchten 
 o[brimoß gewaltig, riesig 
 prostivqhmi dazusetzen, hinstellen 
 stenavcw seufzen, stöhnen 
 mevnw hier trans: erwarten, warten auf 
 h\moß (zur Zeit) als 
 hjrigevneia (die) frühgeborene 
 ajnakaivw entfachen, anzünden 
 ajmevlgw melken 
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 uJfivhmi untenhin setzen, unterlegen, untersetzen  
 to; e[mbruon neugeborenes Lamm, Junges 
 speuvdw sich beeilen, sich bemühen, sich sputen 
 ponevomai  arbeiten, sich abmühen, sich anstrengen, ausführen 
 summavrptw ergreifen, packen 
 oJplivzw zurechtmachen, bereiten, zurüsten 
 ajfairevw, Aor. ajfei``lon wegnehmen 
 oJ qureovß Türstein 
 a[y wieder, zurück 
 ejpevqhc∆ ≙ ejpevqhke zu ejpitivqhmi hin(zu)stelllen (ejpiqeivh  = Opt.Aor.Akt.) 

 hJ farevqrh Köcher 
 to; pẁ̀ma Deckel 
315 hJ rJoi`zoß (zischendes, lockendes) Pfeifen 
 pro;ß o[roß trevpw (zum Berg hin) bergwärts treiben 
 (ej)lipovmhn hier: ich blieb zurück (itr.) 
 bussodomeuvw (in der Tiefe bauen) erwägen, sinnen 
 teisaivmhn zu tivnomai (tis-?) büssen lassen, bestrafen 
 eu\coß Erfolg, Ruhm 
 keì̀mai liegen 
 to; rJovpalon Knüttel, Keule 
 oJ sh``koß Pferch, Stall 
320 clwrovß grün 
 ejlᾱivneoß aus/von Olivenholz 
 ejktavmnw (att.-tevmnw) abschneiden, abhauen (e[ktamnen = 3.Sg.Aor.Akt.) 
 aujaivnw ausdörren, trocknen 
 foroivh  3.Sg.Opt.Prs. zu forevw tragen, Nf. zu fevrw 

 ejivskw gleichmachen, vergleichen; einschätzen 
 oJ iJstovß Mastbaum 
 ejeikovsoroß zwanzigrudrig 
 nhovß Gen.Sg. Schiff 
 hJ fovrtiß Lastkahn, Lastschiff 
 ejkperavw (-ava/ = Zerdehnung) durchfahren, überqueren 
 to; lai``tma Tiefe, Schlund 
 to; mh``koß Länge; hoher Wuchs 
 to; pavcoß Dicke 
325 hJ o[rguia Klafter (ca. 1.80m) 
 ajpokovptw abschlagen, abhauen 
 parevqhc∆ ≙ parevqhke  zu parativqhmi (neben) hinstellen, hinlegen 

 ajpoxuvw abschaben, glätten 
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 oJmalovß gleichmässig, eben, flach 
 qoovw spitz machen, zuspitzen 
 a[kroß oberster, äussester 
 a[far sogleich, sofort 
 puraktevw im Feuer herumführen 
 khvleoß brennend, lodernd 
 katativqhmi hier: verwahren 
 hJ kovproß Mist 
 katakruvptw verbergen, verstecken 
330 to; spei``oß  ≙ spevoß / kata; sp. Höhle / die Höhle hinab, in die Tiefe der Höhle 
 cevw giessen, anhäufen 
 h[liqa hinreichend 
 oJ klh̀̀roß Los; (ausgelostes) Landgut 
 ajnwvgw ≙ a[nwga befehlen 
 pavllw /  pepalevsqai = umstritten schwingen, schleudern, werfen 

kl. pepalevsqai = das Los über sich werfen 
 tolmavw wagen, das Wagnis unternehmen 
 oJ movcloß Pfahl 
 ajeivrw aufheben 
 trivbw reiben; herumdrehen, (drehend) bohren 
 lagcavnw erlosen, erlangen  

hier: (durch das Los) herauskommen 
 eJlevsqai ≙	Inf.Aor.M zu aiJrevw nehmen, fassen, ergreifen; M = (aus)wählen 
335 levgw sammeln, zählen, aufzählen (so nur bei Hom.) 
 eJspevrioß abendlich 
 kallivqrix, -tricoß schönwollig 
 nomeuvw weiden, hüten, eintreiben 
 ejlavw ≙	ejlauvnw einherziehen; treiben 
 e[ntoqen drinnen, innerhalb 
 h[ .... h[ entweder ...  oder, ob ... oder 
 oi[omai glauben, meinen, ahnen 
340 v.340 s.v.240 
 vv.341/342 s.vv.244/245 
 vv.343/334 s.vv.250/289/291 
345 prosaudavw ansprechen 
 a[gci nahe 
 to; kissuvbion (Trink-) Schale, Napf 
 th`` da 
 pivnw, Aor. e[pion  trinken 
 to; krevaß, krevatoß  (rohes) Fleisch, Fleischstück (kreva = N/A Pl.) 
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 eijdh/``ß Konj. zu oi\da erkannt haben = wissen, kennen  
 to; potovn Trank, Getränk 
 kevkeuqa intens.Pft. zu keuvqw verbergen, bergen 
 loibhv Trankopfer, Spende 
350 maivnomai rasen 
 ajnektẁ̀ß erträglich 
 rJevzw tun, handeln 
 devkto Wz.-Aor. zu devcomai annehmen, empfangen 
 h{domai sich freuen 
 aijnẁ̀ß gewaltig 
 aijtevw fordern, verlangen 
355 provfrwn gewogen, willig, gern, willfährig 
 zeivdwroß nahrungsspendend 
 hJ a[roura Ackerland, Ackerboden 
 ejristavfuloß grosstraubig, von grossen Trauben 
 oJ o[mbroß Regen 
 ajevxw ≙  au[xw bzw. aujxavnw (ver)mehren, fördern, wachsen lassen 
 hJ ajporrwvx Ausfluss 
360 e[poron zustande bringen, verschaffen, geben 
 ai[qoy funkelnd 
 ajfradivh/sin im Unverstand 
 meilivcioß schmeichelnd 
 eijrwtavw ≙	ejrwtavw fragen 
365 ejxerevw zu ejklevgw (heraus-) sagen, klar sagen 
 uJfivstamai sich unter etw. stellen, auf sich nehmen; 

versprechen 
 kiklhvskw ≙ kalevw  nennen, rufen (cf. gi-gnwv-sk-w) 

 puvmatoß äussester, letzter 
 e[domai zu ejsqivw, Aor.  e[fagon essen 
370 h\ (dies) sagte er 
 ajnaklivnomai sich zurücklehnen 
 u{ptioß rücklings, auf den Rücken 
 keì̀mai liegen 
 ajpodocmovw zur Seite beugen 
 pacuvß dick, feist, stark 
 aujchvn, -evnoß Nacken 
 kaqairevw herunternehmen; niederwerfen, überwältigen 
 pandamavtwr Allesbezwinger 
 favrux, favrugoß Rachen, Schlund 
 ejx-evssuto zu  seuvomai  eilen, (sich) stürzen (Wz.-aorist?) 
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 oJ ywmovß Bissen, Brocken 
 ajndrovmeoß Menschen-, aus Menschenfleisch 
 ejreuvgomai ausstossen, rülpsen 
 oijnobareivwn weinbeschwert, betrunken 
375 oJ moclovß Pfahl, Pflock 
 hJ spodovß Asche 
 ejlauvnw (weg-)treiben; schlagen, stossen 
 ei|oß ≙  e{wß während; solange (als), bis 
 qermaivnw heiss machen; pass. heiss werden 
 qarsuvnw ermutigen 
 uJpoddeivsaß ≙ deivsaß (verstärkt) (sich) fürchten (Ptz.Aor. zu  deivdw) 

 ajnaduvomai emportauchen; hier: sich zurückziehen 
 oJ moclo;ß ejlavvinoß       Pfahl aus Olivenholz, Öhlbaumpfahl 
 mevllw im Begriffe sein; wollen, sollen 
 a{ptomai berühren, anfassen; sich entzünden, glühen 
 diafaivnomai hindurchscheinen, glühen 
 aijnẁ̀ß schrecklich, fürchterlich 
380 a\sson näher, heran 
 to; qavrsoß Mut, Kühnheit 
 ejmpnevw einhauchen, einblasen 
 aiJrevw, ei|lon nehmen, ergreifen 
 ojxuvß scharf, spitz 
 ejnereivdw anstemmen, (in etw.) hineindrücken 
 ejfuvperqen (von) oben, darauf 
 ejreivdw stemmen, drücken 
 dinevw drehen (im Wirbel) 
 trupavw anbohren, durchbohren 
 to; dovru, dovratoß (Baum-) Stamm; Balken; Lanze 
 nhvioß Schiffs- 
385 to; truvvpanon Bohrer, Drillbohrer 
 e[nerqen von unten, unten 

 uJpo-sseivw unten in Bewegung setzen, drehen, herumwirbeln 
 oJ i{maß, i{mantoß Riemen 
 a{ptomai hier: anfassen, zupacken 
 eJkavterqe(n)  von/auf beiden Seiten 
 tov sc. dovru 

 ejmmenhvß (ajeiv) beharrlich; immerfort, unablässig 
 puri-hvkhß mit glühender Spitze, feuergespitzt 
 oJ moclovß Pfahl, Pflock 
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 dinevw drehen (im Wirbel) 
 to; ai|ma, ai{matoß Blut 
 peri-rrevw herumfliessen; Schadewaldt (SW): herumquellen 

Bornemann: zu peri-zevw : (um etwas) sieden   

 ajmfiv Adv. 
 to; blevfaron Augenlid 
 hJ ojfruvß Augenbraue 
 eu{w versengen, verbrennen 
 hJ ajutmhv Wehen, Hauch; Glut(hauch) 
390 hJ glhvnh Augapfel 
 kaivw anzünden, verbrennen; Pass. brennen 
 sfaragevomai  zischen, prasseln (-eù̀nto ≙ -où̀nto) 

 hJ rJivza Wurzel (hier: des Auges) 
 oJ calkeuvß Schmied 
 hJ pevlekuß Axt 
 to; skevparnon Schlichtbeil, Breitbeil (dünnes, scharfes Blatt) 
 yucrovß kalt 
 bavptw eintauchen 
 (megavla) ijavcw (laut) tönen, schreien; rauschen, zischen 
 farmavssw von Metallarbeiten: härten (SW: frischen??) 
 sivzw zischen (onomatopoetisch) 
395 smerdalevoß furchtbar, schrecklich (-on = Adv.) 

 oijmwvzw jammern, heulen / mevga ... laut aufheulen 

 periv ringsum (Adv.) 
 ijavcw tönen, erschallen 
 hJ pevtrh Felsen 
 ajposseuvomai davonstürzen, forteilen, SW: davonstieben 
 deivdw (sich) fürchten 
 ejxeruvw herausreissen 
 fuvrw benetzen, besudeln 
 rJivptw werfen, schleudern 
 ajluvw ausser sich sein, rasen 
 hjpuvw rufen (nach; megavla = laut) 

400 hJ a[kriß, a[krioß Kuppe, Bergspitze 
 hjnemoveiß windig, windreich (metr.Dehnung: ajnemoveiß) 

 hJ bohv Ruf, Schrei 
 ajivw (+Gen.) merken, wahrnehmen, vernehmen; hören 
 foitavw umhergehen; herbeikommen 
 a[lloqen a[lloß der eine von da, der andere von dorther 
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 ei[romai fragen 
 khvdw Sorge machen, bekümmern 
 -pte Verstärkungspartikel 
 ajrhmevnoß überwältigt, bezwungen, betroffen 
 w|de so 
 boavw schreien, rufen 
 a[upnoß schlaflos 
 a[mme  ≙ hJma`ß 

 tivqhsqa ≙ tivqhß 

 h\ mhv doch nicht (Frageeinleitung) 
 ajevkwn gegen den (deinen) Willen 
 ejlauvnw (weg)treiben 
 kteivnw töten 
 bivhfi(n) mit Gewalt 
410 biavzomai Gewalt antun 
 oi\oß allein 
 hJ noù̀soß ≙ hJ novsoß 

 e[sti es ist möglich 
 ajlevomai  od.  ajleuvomai ausweichen, entgehen, entkommen 
 ejxapatavw täuschen 
 hJ mh̀̀tiß Einfall, List 
 ajmuvmwn untadelig 
415 stenavcw stöhnen, seufzen 
 wjdivnw heftige Schmerzen haben, sich (vor Schmerzen) winden 
 hJ ojdivnh Schmerz 
 yhlafavw betasten (mit den Händen) 
 petavnnumi ausbreiten, entfalten 
 o[essi Dat.Pl. zu  o[iß «Schaf» 

 steivcw schreiten, gehen 
 e[lpomai  hoffen, vermuten, ahnen 
420 o[ca bei weitem (beim Superlativ) 
 hJ luvsiß Lösung, Befreiung, Rettung 
 hJ mh̀̀tiß Verstand, Rat(schluss), Anschlag 
 uJfaivnw weben; ersinnen 
 hJ yuchv Seele; Leben 
425 ajrshvn, -evnoß männlich 
 dasuvmalloß mit dichtem Vlies, dichtvliesig 
 ijo-dnefhvß veilchendunkel, dunkel(farbig) 
 to; ei\roß Wolle 



 60 

 ajkevwn still, in aller Stille 
 suneevrgw (-eivrgw) zusammensperren, zusammenbinden 
 ejustrefhvß, -evß gut drehbar; biegsam 
 hJ luvgoß Weidenrute, Rute, Gerte 
 eu{dw ≙ kaqeuvdw schlafen 
 to; pevlwr Ungetüm, Ungeheuer 
 suvntreiß je drei zusammen 
 ai[numai (weg-)nehmen, ergreifen 
 ferevskw iterativ zu fevrw 
430 eJkavterqe(n) von / auf beiden Seiten 
 i[thn 3.Dual Ipf. zu ei\mi «gehen» 

 swvw < saovw ≙ sw/zw  retten 
 oJ/hJ o[iß  Schaf 
 oJ fwvß,  fwtovß Mann, Held (tapferer Mann) 
 oJ ajrneiovß Schafbock, Widder 
 o[ca bei weitem (beim Superlativ) 
 to; mh``lon (meist Pl.) Schaf, Ziege (Kleinvieh) 
 kata; nẁ̀ta am / in den Rücken 
 lavsioß wollig, zottig 
 hJ gasthvr, -evroß/-rovß Unterleib; Bauch, Magen 
 ejluvomai sich winden, sich wälzen 
 keì̀mai (da) liegen, (da) hängen 
 oJ a[wtoß Flocke, Wolle; Geflock (SW) 
 qespevsioß göttlich (redend), herrlich, gewaltig 
435 nwlemevwß adv. standhaft, unablässig 
 strevfw drehen, wenden // P hier: sich eindrehen, einkrallen 
 e[comai +Gen. sich an etwas halten 
 tetlhwvß, -ovtoß ertragend, standhaft (cf. e[tlhn, defektiv) 
 h\moß als 
 hjrigevneia frühgeboren 
 nomovnde auf die Weide 
 ta; a[rsena mh``la die männlichen Schafe/Ziegen (Kleinvieh) 
 qh``luß, qhvleia, qh̀̀lu weiblich (säugend) // auch 2er Endung 
 mevmhka (Pft.intens.) meckern, blöken 
 ajnhvmelktoß ungemolken 
 oJ sh``koß Pferch, Stall 
440 to; ou\qar, -atoß Euter 
 sfaragevomai platzen; voll sein, strotzen 
 hJ ojduvnh Schmerz 
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 teivrw (auf-)reiben, zermartern 
 ejpimaivomai betasten, berühren, befühlen 
 to; nẁ̀ton Rücken 
 ojrqẁ̀ß aufrecht 
 eJstawvß,-ovtoß Ptz.Pft.: da stehend 
 oiJ Nom.Pl.Dem.-pron. 
 eijropovkoß wollbedeckt 
 to; stevrnon Brust 
 devw binden 
 oJ ajrneiovß Schafbock, Widder 
 steivcw schreiten, gehen (cf.dt. steigen) 
445 oJ lavcnoß Wolle 
 steinovmenoß hier: beengt, belastet 
 pukinovß dicht; bedächtig, klug 
 ejpimaivomai betasten, berühren, befühlen 
 oJ kriovß Schafbock, Widder 
 pevpwn, -onoß lieb, traut 
 w|de so 
 seuvomai laufen, eilen // seuvw in (heftige) Bewegung setzen 
 pavroß vorher, früher; sonst; bevor 
 leivpomaiv tinoß zurückbleiben hinter jem. 
 nevmomai (ab-)weiden, (ab-)fressen 
 tevrhn, -enoß zart 
 to; a[nqoß Blume, Blüte 
 hJ poivh Wiese 
450 bibavß ausschreitend 
 hJ rJohv Strömung, Flut 
 ajfikavnw gelangen zu 
 oJ staqmovß Gehöft, Stall 
 lilaivomai streben, begehren 
 ajponevomai zurückkehren 
 panuvstatoß allerletzter 
 h\ gewiss 
 poqevw sich sehnen nach, vermissen 
 ejxalaovw blenden, (ganz) blind machen 
 lugrovß traurig, elend, schwach 
 damavzw (davmnhmi) zähmen, bändigen, bezwingen, überwältigen 
455 oJ o[leqroß Verderben 
 eij dhv wenn doch (Wunschsatz!) 
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 oJmofronevw gleich (mir) denken, mit (mir) empfinden 
 potifonhveiß fähig (an-)zu reden 
 eijpei``n (um) zu sagen 
 o{pph/ wie, wo (relativ) 
 to; mevnoß Kraft, Drang (hier evtl.: Wut) 
 hjlaskavzw umherstreifen; fliehen, vermeiden, sich entziehen 
 tw/`` dadurch, in diesem Fall, dann 
 oJ ejgkevfaloß Gehirn 
 a[lludiß a[llh/ hierhin und dorthin 
 qeivnw schlagen, schmettern 
 rJaivnw  ? besprengen, bespritzen; med. spritzen (so SW) 
  rJaivw  ?  zerschlagen, zerschmettern 
 to; ou\daß, -eoß Boden, Fussboden 
 katalofavw tinovß sich von etwas erholen, erleichtert werden 
 to; kh``r Herz 
460 oujtidanovß nichtswürdig, nichtsnutzig 
 por- verursachen, verschaffen 
 oJ kriovß Schafbock, Widder 
 h{baion adv. (ein) wenig 
 hJ au[lh Hof 
 oJ ajrneiovß Schafbock, Widder 
 (uJpo)luvw (von unten) lösen 
 karpalivmwß hurtig, eilig 
 tanauvpouß, -podoß schlankfüssig 
 oJ dhmovß Fett 
465 polla; peritropevw sich oft/vielfach umwenden 
 o[fra während, solange als; bis (dass); damit, auf dass 
 ajspavsioß willkommen 
 stenavcw, -omai stöhnen 
 goavw beklagen 
 ejavw lassen, zulassen 
 ajnaneuvw (hinauf-)winken; abwinken, verbieten 
 hJ ojfruvß Augenbraue 
 klaivw weinen, klagen 
 qoẁ̀ß adv. schnell 
470 aJlmurovß salzig 
 ai\ya adv. alsbald, schnell 
 hJ klhivß, -ì̀doß Ruderbank 
 eJxh̀̀ß der Reihe nach 
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 poliovß weisslich, grau 
 hJ a{lß, aJlovß Salzflut, Meer 
 tuvptw schlagen 
 to; ejretmovn Ruder 
 tovsson ... o{sson soweit ... wie 
 ajph``n  zu a[peimi Subj. = Schiff 
 gevgone bohvsaß ein Rufender gelangt (mit der Stimme) 
 prosaudavw ansprechen, zurufen 
 kertovmioß stichelnd, spöttisch (sc. Worte) 
475 mevllw im Begriffe sein; wollen, sollen 
 a[nalkiß, -idoß wehrlos, schwächlich 
 e[dmenai Inf. zu Wz. *ed- «essen» 
 sph``i Dat.Sg. zu spevoß  «Höhle» 
 glafurovß hohl, gewölbt 
 kraterovß gewaltig, stark, übergewaltig 
 bivhfin  Dat.Sg. zu  hJ bivh Kraft, Stärke, Gewalt 
 livhn //  kai; livhn zu sehr // ganz gewiss 
 kicavnomai über jem. kommen, jem.  treffen 
 a{zomai scheuen, verehren, achten 
 ejsqevmenai zu ejsqivw «essen» 
 tw/`` dafür, darum 
 teivsato zu tivnomai büssen lassen, strafen, züchtigen 
480 colovw zornig machen, erzürnen 
 khvroqi im Herzen 
 h|ke  zu i{hmi 

 ajporrhvgnumi abbrechen, abreissen 
 hJ korufhv Spitze, Gipfel; (Berg-)Kuppe 
 propavroiqe(n) vorne; voran 
 neovß Gen. zu nhù̀ß  «Schiff» 
 kuanovprw/roß mit dunklem (blauscharzem) Bug 
 kluvzw spülen; Pass. aufwogen, aufwallen 
 katevrcomai niedergehen, herniederfahren, herunterstürzen 
485 thvn sc. nh̀a  «Schiff» 
 a[y zurück, rückwärts; wieder(um) 
 h[peirovnde zum Festland 
 palirrovqioß zurückrauschend, -flutend 
 hJ plhmurivß, -ivdoß Flutwelle, Strömung 
 qemovw veranlassen 
 hJ cevrsoß Festland, Strand 
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 perimhvkhß sehr lang 
 oJ kontovß Stange 
 wjqevw stossen, schieben 
 parevx seitwärts hinaus 
 ejpotruvnw antreiben, auffordern 
 hJ kwvph / kovph/si ejmbavllein Griff; Rudergriff, Ruder / s. in die Riemen legen 
490 krativ Dat.Sg. zu karhv «Kopf, Haupt»  

 katanneuvw (-nn-?) (nach unten) zunicken 
 propivptw nach vorne (aus-)fallen 
 ejrevssw rudern 
 di;ß tovsson zweimal soweit 
 a{la prhvssw  (att. pravttw) das Meer durchfahren 
 prosaudavw  ansprechen  (Ipf. de conatu: versuchte... / wollte... ) 
 meilivcioß schmeichelnd 
 ejrhtuvw  (ejrhvtuon) fest-, zurückhalten (Ipf. de conatu) 
 a[lloqen a[lloß der eine von hier, der andere von dort 
 ejreqivzw reizen, anstacheln 
 a[grioß wild 
495 to; bevloß Geschoss; Wurfspiess; Pfeil 
 hJ h[peiroß festes Land, Festland 
 a[gw,  Aor. h[gagon führen, bringen, treiben 
 fhmiv sagen; hier: meinen, glauben 
 aujtovqi an demselben Ort; gerade hier/dort 
 o[llumi verderben, zerstören, vernichten 
 fqevggomai tönen, rufen; einen Laut ertönen lassen 
 teu  ≙  tinoß Gen.Sg. irgendein(er) 
 aujdavw reden, sprechen  
 sunaravssw zusammenschlagen, zerschmettern 
 nhvia doù̀ra Schiffsbalken 
 oJ mavrmaroß Felsbrocken (später: Marmor) 
 ojkrioveiß spitz 
 tovsson soweit 
 i{hmi schicken, senden; schleudern 
500 a[yorron Adv. zurückgewendet, zurück, wieder 
 kekothwvß, -ovtoß	 grollend, voll Groll 
 kataqnhtovß verstärktes  «qnhtovß» 

 ei[romai +2xAkk. fragen 
 hJ ajlawtuvß Blendung 
 ajeikevlioß ungebührlich, schmählich, schändlich 
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 favsqai imperativischer Infinitiv 
 oJ ptolipovrqioß Städtezerstörer 
 ejxalaovw völlig blenden, blind machen 
 ta; oi[kia Wohnstatt, Wohnsitz, Wohnung 
505 oijmwvzw     wehklagen, (auf)heulen, jammern 
 w] povpoi o weh, unbegreiflich, entsetzlich 
 h\ mavla dhv  ganz gewiss also 
 palaivfatoß von altersher verkündet, altgesagt 
 qevsfatoß von der Gottheit verkündet; ntr.Götterspruch 
 iJkavnw gelangen zu, erreichen 
 hjuvß tüchtig, gut 
 e[skon iteratives Ipf. zu e[cw 
 hJ mantosuvnh Wahrsagekunst 
 kaivnumai sich auszeichnen, hervorragen 
510 manteuvomai wahrsagen, weissagen 
 kataghravw alt werden 
 teleutavw vollenden, erfüllen; med. in Erfüllung gehen 
 ojpivssw rückwärts; hinterher, in Zukunft 
 aJmartavnw einen Fehler begehen, verfehlen;  

verlustig gehen, verlieren 
 hJ ojpwphv Sehen; Sehkraft 
 oJ fwvß, fwtovß Mann, Held 
 kalovß schön, stattlich 
 Aor. ejdevgmhn an-, aufnehmen; erwarten 
 ejleuvsomai Futur zu e[rcomai 
 ejpieivmenoß bekleidet mit, ausgestattet mit 
 hJ ajlkhv Abwehr; Stärke, Kraft, Mut 
515 o[ligoß hier: ein Geringer 
 oujtidanovß nichtig, Nichtsnutz 
 a[kikuß schlapp, schwach 
 ajlaovw (ojfqalmoù̀) blenden, blind machen (am Auge) 
 damnavw bzw. davmnhmi bezwingen, bändigen 
 deù̀ro hierher 
 parativqhmi hinstellen, vorsetzen, darreichen 
 hJ pomphv Geleit, Heimgeleit 
 ojtruvnw zu etw. antreiben, ermuntern, anregen 
 ejnnosivgaioß Erdbeweger, Erderschütterer 
 eu[comai sich rühmen, geloben, beten 
520 ijavomai heilen 
 ai[ ≙  eij / ai] gavr   wenn / wenn doch (Wunsch) 



 66 

 oJ aijwvn, -ẁ̀noß Leben(szeit) 
 eu\niß beraubt 
 ei[sw hinein  
525 ijhvsetai s.o. v.520 ijavomai 
 ejnosivcqwn Erderschütterer 
 ojrevgw (aus-) strecken,  
 gaihvocoß Erdbeweger 
 kuanocaivthß mit schwarzer Mähne, dunkelhaarig 
 e[teon wahrlich, wirklich 
 eu[comai sich rühmen, geloben, beten 
530 ptolipovrqioß Städtezerstörer 
 ejuktivmenoß gut gebaut 
 ojyev spät, lange nachher 
 o[llumi verderben, vernichten, verlieren 
535 nhovß Gen. zu nhù̀ß  «Schiff» 
 ajllovtrioß fremd (-artig) 
 to; ph``ma, -atoß Leid 
 e[kluon tinovß hören, erhören (defektiv) 
 kuanocaivthß mit schwarzer Mähne, dunkelhaarig 
 ejxaù̀tiß wieder(um), von neuem 
 oJ là̀aß Stein 
 ajeivrw  / aivrw aufheben, emporheben 
 h|ke zu  i{hmi schicken, senden; schleudern 
 ejpidinevw dabei drehen, herumwirbeln 
 ejpereivdw dagegen stemmen 
 i\ß Kraft (lat. vis) 
 ajpevleqroß unermesslich. (pevleqron = Flächenmass) 
 metovpisqe(n) von hinten, hinter 
 neovß Gen. zu nhù̀ß  «Schiff» 
 kuanovprw/roß mit dunklem (blauscharzem) Bug 
540 tutqovß / -ovn = Adv. ganz klein / ein (ganz klein) wenig 
 ejdeuvhse ermangeln (so nur Aor.) 
 ejdeuvhse iJkevsqai beinahe hätte er erreicht 
 to; oijhvion Griff, Steuerruder 
 oijhvion a[kron Ende (Spitze) des Steuerruders 
 kluvzw spülen; Pass. aufwogen, aufwallen 
 provsw vorwärts, nach vorne 
 qemovw veranlassen 
 hJ cevrsoß Festland, Strand 
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 e[nqa hier: wo 
 ejuvsselmoß wohlgedeckt 
 mevnon sie waren geblieben 
 aJqrovoß gedrängt, vereinigt, miteinander 
545 ei{ato zu h|mai sitzen (3.Pl.Plq.) 
 ojduvromai jammern, klagen 
 potidevcqai erwarten, warten auf 
 e[nqa da, dort; wo (hier: dorthin) 
 kevllw auflaufen lassen (eigtl.antreiben) 
 hJ yavmaqoß Sand 
 rJhgmivn, -i`noß Brandung (sich brechende Wellen) 
 glafurovß hohl, gewölbt 
 eJlovnteß Ptz.Aor. zu  aiJrevw nehmen, ergreifen 
 datevomai teilen, verteilen 
 ajtevmbw berauben; schädigen 
 e[kion (isolierter Aorist) gehen   
 ajtembovmenoß e[kion verlustig gehen 
 hJ i\sa, i[shß (gleicher) Anteil (cf. v.42) 
550 oJ ajrneiovß Schafbock, Widder 
 oi\oß allein, einzig 
 ejuknhvmiß, -idoß gut geschient 
 daivomai teilen, verteilen, zuteilen; P. verteilt werden 
 e[xoca (vor den aderen) voraus, obendrein 
 hJ qivß, qinovß Strand, Gestade 
 kelainefhvß schwarzwolkig, schwarzumwölkt 
 rJevzw tun, handeln, wirken; opfern (sc. iJerav) 
 ta; mhriva Schenkel(stücke) 
 kaivw anzünden, verbrennen 
 ejmpavzomaiv tinoß sich um etwas kümmern, auf etwas achten 
 ta; iJrav Opfer 
 mermhrivzw (hin und her) überlegen, ausdenken, ersinnen 
 ajpovllumi zugrunde richten, verderben 
555 ejuvsselmoß wohlgedeckt 
 ejrivhreß (Pl.) traut, lieb 
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Buch X: Zunächst gelangen Odysseus und seine Gefährten zur Insel des Aiolos (Windgott), der sie freundlich bewirtet und 
ihnen einen günstigen Westwind schickt (die anderen Winde sind in einem Schlauch  eingebunden. Sie erreichen beinahe ihre 
Heimat, als die Gefährten aus Neugier und Habgier den Schlauch öffnen, und alle Winde fahren heraus und treiben das Schiff 
zurück zur Aiolos-Insel. Aiolos schickt sie fort als den Göttern Verhasste. Auf der Weiterfahrt treffen sie auf die Laistrygonen 
(Riesen, Menschenfresser), danach verbringen sie ein Jahr auf der Insel Aiaia bei der Zauberin Kirke. Diese  hatte die Kund-
schafter des Odysseus zunächst in Schweine verwandelt, er erreicht jedoch mithilfe des von Hermes erhaltenen Zauberkrautes 
«Moly» ihre Rückverwandlung und teilt nun für die Zeit ihres Aufenthaltes das Lager der Kirke.; K. trägt Odysseus auf, die Unter-
welt aufzusuchen, um die Seele des Sehers Teiresias zu befragen. 
Buch XI, 1-23: Fahrt zu den «Grenzen des tiefströmenden Okeanos», sie lassen die Schafe heraus und begeben sich zum von 
Kirke gewiesenen Ort.  

   
 Buch XI, 24ff.: Unterwelt  
 to; a[or Schwert 
 ejruvw ziehen, reissen 
 oJ mhrovß (oberer Teil der) Hüfte, Schenkel 
25 oJ bovqroß Loch, Grube 
 ojruvssw graben 
 pugouvsioß (hJ pugwvn, -ovnoß) eine Elle lang (o{sson te p. «etwa eine Elle lang») 

 e[nqa kai; e[nqa hierhin und dorthin 
 hJ cohv Guss, Trankopfer 
 cevw  giessen, ausgiessen (med.: für sich ...) 
 nevkuß, -uoß Toter; Leichnam 
 to; melivkrhton Honiggemisch, Honigtrank 
 prẁ̀ta ... metevpeita ... to; trivton zuerst (zunächst) ... danach ... zum dritten 
 ejpi; ... paluvnw darauf streuen 
 to; a[lfiton Gerste 
 gounovomai kniefällig anflehen; (flehend) geloben 
 ajmenhnovß kraftlos, schwach 
 ta; kavrhna  Häupter (bei Hom. nur Pl.) 
30 stei``ra unfruchtbar 
 rJevzw hier: darbringen, opfern 
 to; mevgaron Saal, Halle, Gemach; Haus 
 hJ purhv Feuerstätte, Scheiterhaufen 
 ejmpivmplhmi +Gen. (auf)füllen mit ... 
 ajpavneuqen gesondert, abgesondert 
 o[iß, oijovß Schaf (männlich und weiblich) 
 iJereuvw (-sevmen) opfern (Inf.Fut.) 
 oi\oß allein, einzig 
 pammevlaß ganz schwarz 
 metaprevpw hervorstechen, herausragen unter ... 
 hJ eujcwlhv Rühmen; Gebet, Gelübde 
 hJ livth Bitte, Gebet 
35 livtomai anflehen 
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 ajpodeirotovmew den Hals ab-/durchschneiden 
 ejß bovqron zur Grube hin (gewendet), über der Grube 
 kelainefhvß schartwolkig 
 ajgerovmhn sich versammeln (Aor.med.) 
 uJpevx von unten heraus aus 
 to; e[reboß Erebos (dunkles Reich der Unterwelt), Unterwelt 
 hJ nuvmfh junge Frau 
 oJ hjivqeoß junger Mann, Jüngling 
 poluvtlhtoß viel erduldet habend, viel geprüft 
 oJ gevrwn, -ontoß alter Mann, Greis 
 parqenikhv jungfräulich; Mädchen 
 ajtalovß jugendlich, jung, kindlich 
 neopenqhvß, -evß 

neopenqeva qumo;n e[cousai 
frisch  trauernd 
mit jungem Gram (im Herzen) 

40 oujtavw verwunden 
 calkhvrhß, -eß mit Erz beschlagen, erzbeschlagen 
 hJ ejgceivh Lanze 
 ajrhivfatoß im Kampf getötet 
 bebrwtovmenoß mit Blut beschmutzt, blutverkrustet 
 ta; teuvcea Waffen, Rüstung 
 oJ bovqroß Loch, Grube 
 foitavw umhergehen, hin- und hergehen 
 a[lloqen a[lloß  der eine von hier, der andere von dort her 
 qespevsioß göttlich redend;  hier: unaussprechlich 
 hJ ijachv Geschrei, Getöse 
 clwrovß grün, blass 
 to; devoß Angst, Furcht 
 h{/rei Ipf. zu  aiJrevw nehmen, ergreifen, packen 
   
vv. 44-149: Die Schafe werden verbrannt (Totenopfer) – Odysseus lässt die Toten nicht zum Blute kommen: Zuerst spricht er 
mit Elpenor, dem Gefährten, der bei Kirke durch einen Unfall ums Leben gekommen war und den sie noch nicht bagraben 
hatten. Danach will seine Mutter vom Blute trinken, doch Odysseus hält auch sie zurück, bis er mit Teiresias gesprochen hat. 
Dieser sagt ihm sein Leben bis zum Tode voraus. 

   
150 katalevgw aufzählen, verkünden 
 ta; qevsfata Göttersprüche, Wahrsprüche 
 aujtoù̀ daselbst, dort 
 e[mpedon beständig, standhaft 
 ojlofuvromai jammern, wehklagen 
155 oJ zovfoß Finsternis, Dunkel 
 hjeroveiß dunstig, nebelig 
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 zwovß lebend, lebendig 
 h\ gewiss, wahrlich; etwa (in Fragesätzen) 
 ajlavomai umherschweifen, umherirren 
 iJkavnw gelangen (zu), erreichen 
 ou[pw noch nicht 
 hJ creiwv Bedürfnis, Not 
165 crhvsomai (Fut., +Dat.)) sich weissagen lassen, befragen 
 ou[pw noch nicht 
 scedovn nahe, in der Nähe;  in die Nähe 
 aJmovß unser 
 ejpibaivnw hinzugehen, betreten 
 ajlavomai umherschweifen, umherirren 
 ojizuvß, -uvoß Jammer, Elend, Leiden 
 ejx ou| seitdem 
 ta; prwvtista zuerst (verstärkt ejx ou|, cf.lat. cum primum) 

 ejuvpwloß gut an Rossen, rosseberühmt 
170 ajtrekhvß, -evß untrüglich 
 khvr, khrovß  Todeslos, Tod 
 tanhleghvß, -evß stark schmerzend 
 dolicovß lang, langwierig 
 ijocevaira Pfeile ausschüttend, pfeilschüttend 
 ajganovß sanft 
 to; bevloß Geschoss, Pfeil, Wurfspiess 
 ejpoivcomai hinzugehen; anfallen, angreifen, kommen über 
 katevpefnon (redupl.Aor.) töten  
 h] ... h\(e) (etwa) ... oder (Doppelfrage): Hauptsatz 
175 to; gevraß Ehrenstellung, (Ehren-) Amt, Königsamt; Würde 
 h] / he; ... h\ / h\e ob  ... oder: Nebensatz 
 oujkevti nicht mehr 
 nevomai zurückkehren 
 mnhstovß gefreit; ehelich 
 hJ a[locoß Lagergenossin, Gattin  
 e[mpedoß unverrückt, beständig 
 gamevw zur Frau nehmen, heiraten 
180 livhn / kai; livhn (zu) sehr / sogar sehr, durchaus, gewiss 
 tetlhwvß, -ovtoß standhaft, ausdauernd 
 ojizurovß jammervoll 
 fqivnw itr. dahinschwinden, vergehen 
 to; h\mar, -atoß Tag 
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 to; davkru Träne (hier: kollektiv) 
 to; gevraß Ehrenstellung, (Ehren-) Amt, Königsamt; Würde 
 e{khloß ruhig, sorglos 
185 to; tevmenoß (heiliger) Bezirk; Königsgut 
 nevmonai hier: verwalten 
 hJ daivß, daitovß Mahl, Gastmahl, Opfermahl 
 daivnumi zer-/verteilen; (ein Mahl) ausrichten, (ab)halten 
 ejivsh zu i\soß gleich, gleichmässig; gebührend 
 ejpevoike es ziemt/gebührt sich, es kommt zu 
 dikaspovloß rechtspflegend, rechtssprechend 
 ajleguvnw sich kümmern, besorgt sein um  
 kalevw hier: einladen 
 hJ eu[nh Schlafstelle, Lager (hier prädikativ: als Lager) 
 to; devmnion Bett(gestell) 
 hJ claì̀na Mantel, Decke 
 to; rJh``goß Tuch, Überzug, Kissen 
 sigaloveiß schimmernd, glänzend 
190 to; cei``ma / Akk. der Zeiterstreckung Winter / den Winter hindurch, im Winter 
 eu{dw ≙ kaqeuvdw schlafen 
 o{qi wo 
 dmẁ̀eß Diener, Knechte 
 hJ kovniß, -ioß Staub 
 ei|ma, ei{matoß Kleider 
 hJ crwvß, croovß (Oberfläche des Körpers), Haut, Leib 
 e{nnumi / ei|tai = 3.Sg.Pft.M/P (e{s-?) anziehen, anlegen 
   
Auslassung vv. 192-196: Schlimmes Alter des Vaters: Wartet aber auf die Heimkehr des Odysseus. 

   
 povtmon ejpispei``n dem Schicksal folgen 
 ejuvskopoß gut spähend 
 ijocevaira Pfeile ausschüttend, pfeilschüttend 
 ajganovß sanft 
 to; bevloß Geschoss, Pfeil, Wurfspiess 
 ejpoivcomai hinzugehen; anfallen, angreifen, kommen über 
 katevpefnon (redupl.Aor.) töten  
200 ejpevrcomai hier: befallen 
 hJ thkedwvn, -ovnoß Abzehrung, Siechtum 
 stugerovß abscheulich, grausig, fürchterlich 
 oJ povqoß Sehnsucht; Verlangen 
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 ta; mhvdea Gedanken 
 faivdimoß leuchtend, glänzend 
 hJ ajganofrosuvnh Sanftmut, Freundlichkeit 
 melihdhvß honigsüss 
 ajphuvra  (3.Sg.Wz.-aorist) wegnehmen, entreissen 
 mermhrivzw hin und her überlegen, sich sorgen, schwanken 
205 katateqnwvß, -ui``a, -ovß dahin gestorben 
 ejformavomai anstürmen, eindringen auf 
 a[nwga befehlen, heissen 
 ei[keloß / -on = Adv. vergleichbar, gleich, ähnlich 
 oJ o[neiroß Traum, Traumbild 
 e[ptato zu  pevtomai fliegen 
 to; a[coß Leid, Kummer 
 ojxuvß scharf 
 khvroqi im Herzen 
210 mivmnw +Akk. warten auf, bleiben bei 
 memawvß, -ovtoß bestrebt, begierig, trachtend (nach) 
 o[fra bis dass, auf dass, damit 
 fivloß eigen; lieb, wert, teuer 
 kruerovß schauerlich, entsetzlich 
 oJ govoß Klage 
 tetarpovmeqa red.Aor. zu tevrpomai+Gen. sich freuen (an), sich ergötzen (an) 
 h\  gewiss, sicherlich; wohl, etwa (in Fragen) 
 to; ei[dwlon Bild, Abbild, Trugbild 
 ajgauovß edel, erlaucht 
 ojtruvnw (an)treiben; senden 
 ojduvromai klagen, jammern 
 stenacivzw stöhnen, seufzen 
215 kavmmoroß sehr unglücklich, elend 
 oJ fwvß, fwtovß Mann, Held 
 ajpafivskw betrügen 
 hJ divkh Recht; hier: Brauch, Art, Wesen 
 hJ savrx, sarkovß (meist Pl.) Fleisch 
 hJ i[ß, ijnovß Sehne 
220 aijqovmenoß brennend 
 damnavw bzw. davmnhmi bändigen, bezwingen 
 hjuvte gleichwie, wie 
 ajpoptavmenoß, cf. pevtomai davonfliegend 
 potevomai herumflattern (Intensiv zu pevtomai) 
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 lilaiomai (heftig) begehren, streben 
 fovwß zerdehnt aus   fẁ̀ß < favoß	 Licht 
 metovpisqe(n)      hinterher, später, künftig 
   
vv.225-384:  Es folgt nun ein Katalog von im Mythos berühmten Frauen z.B. Tyro, Alkmene, Epikaste u.v.m.), v.a. solche,die 
mit Göttern (Poseidon, Zeus) und Heroen (Ödipus, Neleus) Kinder hatten. Odysseus kann sie nicht alle aufzählen, soviele sind 
es – er ist müde und möchte schlafen. Doch die Phaiaken und besonders der König Alkinoos überreden ihn, weiter zu erzählen 
und noch einen Tag zu bleiben, bis ihm angemessene Geschenke bereitlägen.  
   
385 ajposkedavnnumi forttreiben, auseinandertreiben,  zerstreuen 
 a[lludiß a[llh/ hierhin und dorthin 
 aJgnovß ehrwürdig, rein, heilig 
 qhluvterai weiblich (empfindend) 
 a[cnumai betrübt / bekümmert sein 
 periv sc. tovnde 
 ajgeivrw versammeln 
 oJ povtmoß Los, Schicksal, Verhängnis, Tod 
 ejpevspon zu  ejfevpw (ver)folgen 
390 ai\ya schnell 
 liguvß hell(tönend), laut 
 kateivbw vergiessen 
 qalerovß blühend, kräftig, (hervor-)quellend 
 pivtnhmi ≙  petavnnumi ausbreiten, entfalten 
 ojrevgw (aus-)strecken; med. sich strecken,(er) greifen 
 meneaivnw  verlangen, trachten (nach); zürnen, grollen 
 hJ i[ß Kraft, Stärke 
 e[mpedoß unerschütterlich, beständig 
 hJ kì̀kuß Beweglichkeit, Spannkraft 
 pavroß früher, ehemals 
 e[sken zu eijmiv Ipf. 
 gnamptovß gebogen, biegsam 
395 kuvdistoß ruhmreichster, hochgeehrter 
 to; khvr Geschick, Todeslos, Tod 
 davmnhmi  bzw. davmaw bändigen, bezwingen, besiegen 
 tanhleghvß, -evß stark (sehr) schmerzend 
 h\e ... h\e (etwa) ... oder: Doppelfrage 
400 o[rnumi erregen, bewegen, antreiben 
 ajrgaleovß mühevoll, schwer, drückend, lästig, schlimm 
 ajmevgartoß heillos, entsetzlich 
 hJ ajutmhv Wehen, Blasen 
 ajnavrsioß (ungefüge), feindlich 
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 dhlevomai schädigen, verderben, töten 
 hJ cevrsoß das feste Land, Festland 
 peritavmnomai (für sich) abschneiden → rauben (wollen) 
 to; pẁ̀u,  pwveoß Herde 
 ptovliß ≙ povliß Stadt 
405 polumhvcanoß erfindungsreich 
 406-408  cf. 398-401     

 teuvcw verfertigen, bereiten, machen 
410 e[kta = Wz.-Aorist zu kteivnw töten 
 oujlovmenoß verwünscht, verhasst, verflucht 

(man wünscht dieser Person Verderben) 

 hJ a[locoß Lagergenossin, Weib 
 deipnivzw bewirten 
 katevktane s.o.410 e[kta 
 hJ favtnh (Futter-) Krippe 
 oi[ktistoß kläglichst(er), jammervollst(er), elendigst(er) 
 nwlwmevwß erbarmungslos 
 ajrgiovdwn  , -ontoß weisszahnig 
 ajfneiovß reich, bergütert 
415 oJ e[ranoß Freundschaftsmahl, Picknick 

(jeder Gast trägt seinen Teil bei) 
 hJ eijlapivnh Schmaus, Festessen 
 teqalui``a üppig 
 ajntibolevw entgegengehen; zugegen sein (bei) 
 mounavx einzeln; im Einzelkampf 
 kraterovß hier: gewaltig 
 hJ uJsmivnh Feldschlacht 
 ojlofuvromai jammern, klagen 
 mavlista zu «ojlofuvrao» 
 oJ krhthvr ≙ krathvr, -h̀̀roß Mischkrug 
 plhvqw voll sein/werden 
420 keì̀mai hier: (tot) daliegen 
 davpedon Boden 
 quvw aufwallen, dampfen; stürmen, rasen 
 oijktrovß bejammernswert, kläglich 
 o[pa Akk.Sg. zu hJ *o[y, ojpovß Stimme (cf.lat.vox) 
 dolovmhtiß Ränke sinnend, listenreich 
 ajmf j ejmoiv neben mir, über mir (SW); wegen mir (Voki) 
 potiv +Dat. in, an, auf, bei 
 ajeivrw bzw.  ai[rw auf-, emporheben 
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 to; favsganon Schwert 
 kunẁ̀piß hundsäugig 
425 nosfivzomai sich entfernen, sich abwenden 
 kaqairevw, Aor. kaqeìlon    herunternehmen; hier: zudrücken, schliessen 
 sunereivdw zusammendrücken, schliessen 
 to; stovma, -atoß Mund 
 aijnovß schrecklich, entsetzlich, furchtbar 
 kuvnteroß hündischer 
 bavllomai hier: auf etwas verfallen 
 
vv.429-470: Agamemnon beklagt sich weiter über Klytaimnestra und die Frauen an sich, rät auch dem Odysseus, bei den Frau- 
en Vorsicht walten zu lassen; Penelope jedoch ist «umsichtig und gut in Gedanken». Odysseus wird bei seiner Heimkehr den 
nun erwachsenen Sohn in die Arme nehmen können – was Agamemnon nicht vergönnt war. Danach kommt neben anderen 
Helden auch Achilleus mit Patroklos herauf: .... 
 

471 podwvkhß schnellfüssig 
 Aijakivdhß Aiakide (= Achilleus)  

(Aiakos  - Sohn des Zeus und Vater des Peleus - war somit der 
Grossvater des Achilleus) 

 ojlofuvromai jammern, klagen 
 polumhvcanoß vieles ersinnend, erfindungsreich 
 scevtlioß hart, grausam; verwegen 
 mhvdomai aussinnen, ausdenken, ersinnen 
475 e[nqa (te) da, dort; wo 
 ajfradhvß, -evß sinnberaubt, unverständig, besinnungslos 
 naivw wohnen, hausen 
 to; ei[dwlon Bild, Abbild, Schattenbild 
 kavmnw, Aor. e[kamon sich abmühen;  ermüden, ermatten 
 fevrtatoß bester, stärkster 
 katav +Akk. hier: wegen 
 to; crevoß Bedürfnis, Anliegen, Schuld 
 hJ boulhv Rat(schlag), Beschluss; Rtasversammlung 
480 o{pwß wie; dass, damit 
 paipaloveiß holprig, uneben, felsig 
 ou[pw noch nicht 
 scedovn nahe, in der Nähe; nahe an, in die Nähe 
 ∆Acaiivß, -ivdoß Achaia, Achaierland 
 aJmovß ≙ hJmevteroß unser 
 ejpibaivnw betreten; gelangen nach 
 propavroiqe früher, vormals, ehedem 
 mavkar, -aroß glückselig, glücklich, selig 
 ojpiv(s)sw nach hinten, zurück; hinterher, hernach, in Zukunft 
 privn früher, vorher; bevor 
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 tivw ehren 
 i\sa Adv. gleich, (gleich) wie 
485 au\te wieder(um); hingegen, aber 
 mevga kratevw machtvoll herrschen 
 nevkueß die Toten, Verstorbenen 
 tẁ̀ / tw/ deshalb, darum 
 ajkacivzw betrübt sein, traurig sein 
 paraudavw zureden, über etwas hin trösten 
 faivdimoß strahlend, leuchtend, glänzend 
 ejpavrouroß auf dem Land lebend, Ackerknecht 
 qhteuvw um Lohn arbeiten 
490 a[klhroß landlos, ohne (eigenen)  Landbesitz 
 oJ bivotoß Leben, Lebensgut, Vermögen 
 katafqivmenoß dahingeschwunden 
 ajnavssw herrschen, Herr sein 
 
 
vv.492-581: Achill fragt Odysseus nun nach seinem alten Vater Peleus und dem  Sohn Neoptolemos - von Peleus weiss Odys-
seus nichts, Neoptolemos schildert er als mutigen Kämpfer und klugen Mann im Rat, was A. sehr freut. Weitere Seelen kommen 
herbei, so Aias, der zu Lebzeiten, nachdem er den Wettstreit (Rededuell) mit Odysseus um die Rüstung des Achilleus verloren 
hatte, sich im Wahn in eine Schafherde gestürzt und sich danach das Leben genommen hatte. Odysseus bittet ihn, den Zorn 
zu vergessen. Danach sieht er Minos, den Richter in der Unterwelt, den Jäger Orion und den Frevler Tityos, dem zwei Geier an 
der Leber fressen. 
  

 eJstawvß, -otoß stehend (Ptz.Pft.A) 
 hJ livmnh See, Teich 
 prosplavzw anschlagen, schlagen bis an ... (+Dat.) 
 to; gevneion Kinn 
 steù̀mai  so dastehen; sich gebärden als ob .. (+Ptz.) 
 diyavw Durst haben, durstig sein, dürsten 
 eJlevsqai hier: erreichen 
585 oJssavki sooft (wie) 
 kuvptw sich vornüber neigen, sich bücken 
 meneaivnw (heftig) verlangen/streben/trachten nach; wollen 
 tossavki sooft 
 ajpolevsketo iterativ zu ajpovllumai zugrunde/verloren gehen; verschwinden 
 ajnabrocevn Aor.2 Pass. zurückgeschluckt, -geschlürft 
 katazaivnw austrocknen, trocken legen 
 to; devndreon ionisch für  devndron Baum 
 uJyipevthloß hochbelaubt 
 kata; krh``qen über den Koüf herab, von oben herab 
 oJ karpovß Frucht 
 hJ o[gcnh Birnbaum; Birne 
 hJ rJoihv Granate, Granatbaum 
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 hJ melevh      Apfelbaum 
 ajglaovkarpoß mit glänzenden Früchten 
590 hJ sukevh Feige 
 hJ ejlaiva Olive 
 thleqovwsa grünend, blühend, prangend 
 tẁ̀n nach  diesen, danach (zu ejpimaivomai ) 
 ijquvw gerade auf etw. losgehen, sich anschicken 
 ejpimaivomai betasten, berühren; greifen (nach) 
 rJivptw; iterat.Ipf. =  rJivptaskon schleudern, werfen; hier: reissen 
 oJ là̀aß Stein, Fels; Klippe 
 bastavzw in Bewegung setzen, (fort-)bewegen, fortschaffen 
 pelwvrioß gewaltig, ungeheuer 
 ajmfotevrh/sin sc. cersivn 

595 h\ toi ja wirklich, wahrlich, gewiss; ja ganz gewiss 
 skhrivptomai sich stützen, sich stemmen 
 a[nw hinauf 
 wjqevw stossen 
 potiv  ≙ provß 

 oJ lovfoß Hals, Nacken; Helmbusch; Hügel, Anhöhe 
 uJperbavllw darüberhinaus werfen 
 mevllw im Begriffe sein; wollen, sollen 
 ajpostrevfw; iter.Aor.= -strevyaskon zurückdrehen 
 hJ krataiivß Übergewicht, Wucht 
 pevdonde auf den Boden, zur Erde, ins Feld 
 kulivndw wälzen, rollen; M = sich wälzen, rollen 
 ajnaidhvß, -eß schamlos 
 w[saske zu wjqevw s.o. vv. 596 und 597 
 titaivnomai sich anspannen 
 katarrevw herunter-, hinabfliesen 
 ijdrwvß, -ẁ̀toß Schweiss 
600 hJ konivh Staub, Sraubwolke 
 ejk  +Gen. hier: über ... hinaus 
 to; kavrh, kratovß Kopf, Haupt 
 ojrwvrei itr.Plq. zu   o[rnumi in Bewegung setzen; hier: sich erheben 
 
vv. 601-640: Als letzter der Helden taucht nun Herakles auf - nur sein Schatten, er selbst ergötzt sich ja unter den unsterblichen 
Göttern mit Hebe als Gemahlin an Festlichkeiten. Es tauchen weitere Scharen von Völkern der Toten mit unsäglichem Geschrei 
auf, Odysseus ergreift die blasse Furcht. Er geht zurück zum Schiff und lässt ablegen. Guter Fahrtwind! 
 

   
Buch XII: Es folgen nun die weiteren «Abenteuer»: Sirenen; Skylla und Charybdis; die Rinder des Sonnengottes, welche die 
Gefährten schlachten und dafür alle im Meer zugrunde gehen. Odysseus ist nun der einzige Überlebende → Kalypso → 
Phaiaken 
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Buch XIII: Die Phaiaken bringen Odysseus (schlafend) wie versprochen nach Ithaka; wie er erwacht, erkennt er seine Heimat 
nicht. Athene begegnet ihm, berichtet über die Vorkommnisse in seinem Haus und verwandelt ihn in einen Bettler. 
   

Buch XIV: Odysseus kommt zum Sauhirten Eumaios, welcher ihm erzählt, wie es in Ithaka und in seinem Hause zugeht. 
   
Buch XV: Telemachos kehrt von Menelaos und Helena in Sparta nach Pylos zu Nestor zurück, wo sich der Seher Theoklymenos 
in seinen Schutz begibt.  Der Sauhirt Eumaios erzählt dem Odysseus seine Geschichte, Telemachos kommt in Ithaka an.  
   
 Buch XVI, 1ff.: Odysseus und Telemachos auf Ithaka 

   
 twv Dual Dem.-Pron.: die beiden 
 hJ klisivh Hütte 
 oJ uJforbovß Sauhirt, Schweinehirt 
 ejntuvnw zurüsten, zubereiten 
 to; a[riston Frühstück, Morgenmahlzeit 
 hjovi Dat.Sg. zu  hjwvß Morgenröte 
 e[kha Aor.zu  kaivw entzünden, entfachen 
 oJ nomeuvß Hirt 
 ajgrovmenoß Ptz.Aor.M zu ajgeivrw versammeln, hier: zusammentreiben 
 perissaivnw   umwedeln 
 uJlakwvmoroß im Bellen tüchtig, stets bellend 
   5 uJlavw (an)bellen 
 saivnw wedeln (mit dem Schwanz) 
 oJ ktuvpoß Schall, Getöse, Lärm 
 podoi``in Dual, Gen. und Dat. 
 h\ mavla ... toi ganz gewiss, sicherlich 
 ejleuvsetai Futur zu e[rcomai 
 gnwvrimoß bekannt 
 uJlavw (an)bellen 
10 perissaivnw   umwedeln 
 oJ doùpoß Geräusch, Getöse, Lärm 
 uJpov    Tmesis zu ajkouvw  oder Postposition? 
 ei[rhtai Pft.Pass. zu  ei[rw sagen, sprechen 
 to; provquron Vorhof, Vortor, Torweg 
 tafwvn staunend, betäubt, überrascht 
 ajnorouvw sich rasch erheben, aufspringen 
 oJ subwvthß Sauhirt 
 to; a[ggoß Gefäss (für Wein) 
 toi`s∆ Rel.-pron. 
 ponevomai sich abmühen, beschäftigt sein 
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 kirnavw bzw.  kivrnhmi ≙	keravnnumi «mischen» 
 ai\qoy, -opoß glühend, funkelnd 
 ajntivoß (+Gen.) entgegen, gegenüber 
15 kunevw  Aor.  e[kus(s)a küssen 
 a[mfw beide 
 to; favoß Licht; Pl. Augen 
 qalerovß blühend, frisch, (hervor)quellend 
 ajgapav(z)w /  -h/ od. -ei (?) (liebevoll) willkommen heissen,  

freundlich begrüssen 
 a[pioß entfernt, entlegen 
 thluvgetoß zärtlich, geliebt (?,); spätgeboren (?) 
 (a[lgea) mogevw  ejpiv tini  sich abmühen, (Schmerzen) erleiden um jem. 
 tẁ/ ejp∆  .... ML: tẁ/ e[p∆  .... : Postposition 
20 oJ uJforbovß Sauhirt, Schweinehirt 
 perifuvomai, Ptz.Aor. perifuvß umwachsen; umarmen 
 ojlofuvromai (be)klagen, (be)jammern 
 to; favoß Licht, Augenlicht; Pl. Augen 
 fhmiv sagen, aussprechen; meinen, denken 
 o[yomai Fut. zu oJravw 

 oi[comai weggehen, fortgehen 
25 to; tevkoß ≙	to; tevknon 
 o[fra mit Fut..: damit 
 tevrpomai sich freuen, sich ergötzen an 
 nevon Adv. eben, vor kurzem 
 a[lloqen von anderswoher, von einem anderen Ort 
 qamav oft, häufig; beständig 
 oJ nomeuvß, -h`oß Hirt 
 ejpidhmeuvw in der Stadt (im Volk) verweilen, zu Hause sein 
 aJndavnw  3.Sg.Aor.  eu[ade gefallen, angenehm sein / gnom. Aorist 
 oJ mnhsthvr Freier 
 ajivdhloß verderblich, vernichtend 
 oJ o{miloß Schar, Menge, Gedränge 
30 pepnuvmenoß verständig, besonnen 
 aujdavw / ajntivon aujdavw sprechen, reden / entgegnen 
 a[tta Väterchen 
 h[  .... h\e ob ... oder 
 gamevw heiraten, heimführen 
 eu[nh Lager, Bettstatt 
35 to; ch`toß Mangel, Bedürfnis / Dativ → aus/mit Mangel 
 to; ejneuvnaion Pl. Bettzeug 



 80 

 ta; ajravcnia Spinngewebe, Spinnweben 
 oJ o[rcamoß Leiter, Anführer 
 kai; livhn gewiss 
 tetlhwvß, -ovtoß ausdauernd, standhaft 
 ojivzuroß jammervoll 
 fqivnw vergehen, dahinschwinden 
40 devcomai empfangen; hier: abnehmen 
 to; e[gcoß Lanze 
 cavlkeoß ehern, kupfern 
 ei[sw hinein 
 uJperbaivnw überschreiten 
 lavinoß steinern, aus Stein 
 oujdovß Schwelle, Türschwelle 
 hJ e{drh Sitz 
 uJp(o)eivkw weichen, nachgeben 
 eJtevrwqen von der anderen Seite her;  

andererseits, dagegen 
 ejrhtuvw ab-, zurückhalten, hemmen 
 h|mai sitzen 
vv.44-154:  Telemachos betritt die Hütte des Eumaios, welcher den Odysseus als Fremden aus Kreta vorstellt. Es kommt zu einem 
Gespräch über die Lage im Palast (Freier); Eumaios wird zu Penelope geschickt, um ihr von der Rückkehr des Telemachos zu berichten. 

155 lanqavnw +Akk. (ep.ion.auch: lhvqw) verborgen sein (vor jmd.); 
als Ptz.:  heimlich, unbemerkt (etw.tun) 

 oJ staqmovß Stall, Gehöft 
 kivw einher-, fortgehen, gehen 
 oJ uJforbovß Sauhirt, Schweinehirt 
 scedovn nahe, in der Nähe; in die Nähe 
 to; devmaß Gestalt, Körperbau 
 e[oika;  h[ikto  = war gleich ... (ep.) gleich, ähnlich sein; scheinen; 

sich ziemen, gebühren 
 ajglaovß glänzend; herrlich, trefflich 
 ijdui`a  Ptz.f. zu Pft. oi\da wissen, kennen 
 kat∆ ajntivquron der Türe gegenüber 
 hJ klisivh Hütte 
160 ajntivon gegenüber, vor sich 
 ejnarghvß, -evß sichtbar, erkennbar, deutlich 
 uJlavw bellen 
 oJ knuzhqmovß Knurren, Gewinsel 
 eJtevrwse auf die andere Seite 
 fovbhqen 3.Pl.Aor.P zu   fobevomai aus/vor Schrecken fliehen, furchtsam entweichen 
 hJ ojfruvß Augenbraue 
 ejpineuvw zunicken, -winken, -blinzeln 
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165 pavrek seitlich heraus, aussen vor  
 hJ aujlhv Hof 
 pavroiqen vorn neben, vor 
 polumhvcanoß vieles ersinnend, erfindungsreich  
  favo Ipv.2.Sg.M zu fhmiv sagen, (aus)sprechen; behaupten; meinen, denken 
 ejpikeuvqw verbergen, verhehlen 
 oJ mnhsthvr Freier 
 hJ khvr, khrovß Tod, Todeslos, Verhängnis 
 ajrarivskw, Aor.  h[raron (zusammen-)fügen, befestigen 
170 e[rchsqon zu e[rcomai 3.Dual Konj.Prs. 
 provti   ≙	provß 
 dhrovn Adv. lange 
 e[somai Fut. zu eijmiv 

 memawvß, -ui`a, -ovß begierig  
 h\ sagte er/sie // sprach es 
 oJ rJavbdoß Stab 
 ejpimaivomai betasten, berühren 
 to; fàroß Tuch, Laken, Gewand; Mantel   
 ejuplunhvß, -evß gut gewaschen, rein  
 oJ citwvn, -ẁnoß Leibrock, Unterkleid 
 qh`k∆  ≙	  e[qhke zu tivqhmi 

 to; sth`qoß Brust 
 to; devmaß Gestalt, Körperbau 
 hJ h{bh Jugend(alter), Manneskraft 
 ojfevllw (ver)mehren, stärken 
175 a[y zurück, wieder 
 melagcroihvß, -evß dunkelfarbig, mit brauner Haut (Gesichtsfarbe) 
 gnaqmovß Kinnbacke, Wange 
 tanuvw spannen, straffen 
 kuavneoß schwarzblau, dunkelfarbig 
 ejqeiravdeß Mähne, Haar, Barthaar 
 to; gevneion Kinn 
 w{ß so 
 e[rdw tun, handeln, vollbringen 
 kivw einher-, fortgehen, gehen 
 h[ien  Ipf. zu ei\mi gehen 
 hJ klisivh Hütte 
 qambevw staunen 
 tarbevw bangen, sich fürchten 
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 eJtevrwse auf die andere Seite, zur Seite 
180 nevon Adv. eben, vor kurzem 
 pavroiqen vormals, vorher, früher 
 to; ei|ma, -atoß Kleid 
 hJ crwvß, -wtovß Haut 
 h\ mavla wahrhaftig, wirklich 
 i{lhqi sei gnädig 
 kecarismevnoß (wohl)gefällig 
 dwvomen Konj.Aor.zu divdwmi geben 
 to; iJrovn ≙  to; iJerovn Weihegeschenk, Opfer 
185 tetugmevnoß gefertigt, verfertigt, gut gearbeitet 
 feivdomai +Gen. schonen, verschonen 
 ejivskw ähnlich/gleich machen, vergleichen 
 stenacivzw seufzen, stöhnen 
 hJ biva Gewalt, Gewalttat 
 uJpodevcomai aufnehmen, auf sich nehmen, ertragen 
190 kunevw  Aor.  e[kus(s)a küssen 
 aiJ pareiaiv Wange, Backe 
 camàze zu Boden 
 h|ke zu i{hmi schicken, senden; hier: fallen lassen 
 pavroß vorher, früher 
 nwlemevß unablässig, unaufhörlich 
 ejxaùtiß von Neuem, wiederum 
195 qevlgw bezaubern 
 ojduvromai jammern 
 mhcanavw, -avomai ersinnen, verfertigen, bewerkstelligen 
 rJhidivwß leicht 
 qeivh  Opt.Aor. zu tivqhmi setzen, stellen; hier: machen zu  
 nevoß,-h,-on neu; jung, jugendlich 
 h\  ....  toi wirklich 
 nevon (v.199) hier Adv.: eben, jüngst 
 ajeikhvß,-evß unziemlich, unwürdig  
 e{sso Plq.2.Sg.M/P zu  e{nnumi  anziehen, sich kleiden mit 
200 e[oika gleichen, ähnlich sein; scheinen; 

sich ziemen, gebühren 
 periwvsion Adv. übermässig, zu sehr 
 a[gamai / ajgavomai (an)staunen, sich wundern, zweifeln 
 ejleuvsomai Fut. zu e[rcomai gehen; kommen, zurückkommen 
205 ajlhqeivß Ptz.Aor.P  ajlavomai umherschweifen, -irren; umhergetrieben werden 
 hJ ajgeleivh Beutebringerin, -spenderin 
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 a[llote ... a[llote bald ... bald 
 oJ ptwcovß Bettler 
 ejnalivgkioß ähnlich, gleich 
210 oJ crwvß, croovß oder crwtovß Haut(farbe); Leib, Körper 
 to; ei|ma, ei{matoß Kleid 
 rJhivdion sc.  ejstin leicht ist es ...  
 hjme;n ... hjdev (entweder) ... oder 
 kudaivnw     ehren, auszeichnen, gross machen 
 brotovß hier: Mensch 
 kakovw gering machen, übel zurichten 
 ajmficevomai sich ringsum ergiessen, umarmen 
 ojduvromai jammern, klagen 
215 oJ i{meroß Sehnsucht, Verlangen, Lust 
 oJ govoß Klage 
 uJpovrnumi 3.Sg.Aor.M erregen, erwecken; M = enstehen, sich erheben 
 klaivw weinen 
 ligevwß Adv. hell, laut 
 aJdinwvteron Adv. stark, heftig (dicht) 
 hJ fhvnh Seeadler 
 oJ aijgupiovß Geier, Lämmergeier 
 gamyẁnux, -ovnucoß mit krummen Klauen,  
 oJ ajgrovthß Landmann, Landbewohner; Jäger (SW?) 
 pavroß als Konj.; bevor, ehe / cf. privn 

 petevhnoß flügge 
 ejleeinovß Mitleid erregend, zum Erbarmen 
 hJ ojfruvß Augenbraue 
 ei[bw träufeln, vergiessen 
220   ojduvromai jammern, klagen 
 to; favoß Licht 
 duvw eindringen, (hinein-)tauchen, untergehen 
 prosfwnevw ansprechen, sprechen zu 
 ai\ya sogleich, schnell, rasch 
 deùro hierher 
 eujcetavomai sich rühmen; beten, flehen 
 pezovn zu Fuss 
225 poluvtlaß viel duldend, Dulder 
 toigavr drum denn, demnach, also 
 pevmpw schicken, geleiten 
 o{tiß welcher auch immer 
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 eijsafiknevomai gelangen zu 
 eu{dw ≙ kaqeuvdw schlafen 
 qoovß schnell 
230 e[poron (defektiv) verschaffen, geben 
 a[glaoß glänzend 
 oJ calkovß Erz 
 a{liß angehäuft, in Menge; genug 
 uJfantovß gewebt 
 sphvessi zu  spevoß Höhle, Grotte 
 oJ ijovthß, ijovthtoß Wunsch, Wille, Geheiss 
 kevontai ≙  keìntai zu kei`mai liegen 
 hJ uJpoqhmosuvnh Lehre, Weisung, Rat 
 o[fra  (+ ke) + Konj. damit 
 dusmenhvß, -evß übel gesinnt, feindlich; Feind 
 oJ fovnoß Mord, Tötung 
 bouleuvw Rat halten, beraten, überlegen 
235 oJ mnhsthvr Freier 
 ajriqmevw zählen, auf-/durchzählen 
 katalevgw aufzählen, hersagen, vortragen 
 eijdevw Konj. zu oi\da 
 ajmuvmwn, -onoß untadelig, edel 
 mermhrivzw hin und her überlegen, bedenken 
 fravzomai betrachten, erwägen, überlegen 
 h[  .... h\(e) ob ... oder 
 nẁi wir beide 
 ajnrtifevromai sich entgegenstellen, sich widersetzen 
 moùnoß ≙  movnoß -w  = Nom.Dual 
 a[neuqe(n) entfernt, fern von; +Gen.: ohne 
 divzhmai (auf)suchen, sich (zu) verschaffen (suchen) 
240 pepnuvmenoß verständig, bedachtsam, besonnen 
 ajntivon aujdavw entgegnen, antworten  (entgegen sprechen) 
 h\  ....  toi wirklich 
 to; klevoß Ruf, Kunde, Ruhm 
 cei`raß Akk.lim. (in Bezug auf die Hände, an Händen) 
 oJ aijcmhthvß Lanzenkämpfer 
 ejpivfrwn, -onoß  bedachtsam, verständig, klug 
 hJ boulhv (-hvn = Akk.lim.) Rat(schlag); Plan;  Beschluss; (Rat)sversammlung 
 livhn (zu) sehr 
 hJ a[gh Staunen; Entsetzen 
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 oujdev ken ei[h zu (oujk) e[stin  es ist (nicht) möglich 
 i[fqimoß stark, tüchtig 
   
vv.245-481:  Telemachos zählt die Freier auf (mit Herkunft), Odysseus gibt ihm Anweisungen: Verstecken der Waffen, 
Bereitlegen von Schwertern und Lanzen für Od. und Tel.; Gegen die Übermacht werden ihnen Zeus und Athene helfen. Odys-
seus soll unerkannt bleiben; Erkundigung nach dem Verhalten der Diererinnen und Diener soll stattfinden.  
In der Stadt sind die Freier betrübt, dass Tel. dem Hinterhalt entgangen ist, ein Mordplan an Land kommt jedoch nicht zustande. 
Penelope erscheint und schilt die Freier (Antinoos) wegen ihrer Pläne. Eumaios kehrt zum Gehöft zurück, Od. wieder als Bettler. 
   
Buch XVII: Odysseus geht «als Bettler» mit Eumaios zur Stadt, wird vom Ziegenhirten Melanthios misshandelt. Er betritt seinen 
Palast, sieht seinen alten Hund, bettelt in der Halle bei den Freiern; Antinoos wirft einen Schemel nach ihm. 
   
Buch XVIII:  Odysseus und der Bettler Iros führen einen Faustkampf auf, Od. warnt den Freier Amphinomos; Penelope zeigt 
sich den Freiern, erhält Geschenke. Od. sieht die Schönheit und Klugheit der Penelope. Er reizt den Freier Eurymachos, der 
eine Fussbank nach ihm wirft. 
   
Buch XIX, 1-348: Odysseus und Telemachos bereiten den Mord an den Freiern vor (Waffen verwahren u.a.), danach bleibt Od. 
allein zurück. Penelope erscheint mit Mägden, von denen Melantho Od schilt. Sie wird dagegen von Penelope gescholten. Es 
kommt zum Gespräch zwischen Odysseus und Penelope, bei dem Odysseus wieder eine Lügengeschichte vorbringt: Er 
stamme aus Kreta, habe dort vor 20 Jahren Odysseus getroffen usw. Dieser werde bald heimkehren. Penelope prüft ihn mit der 
Frage nach den Kleidern, die Odfysseus damals getragen habe. Penelope zweifelt trotz der genauen Antwort des Odysseus 
noch immer, will aber Odysseus baden und neu einkleiden lassen. Dieser weist die Kleider zurück und will sich nur von einer 
bestimmten alten Magd die Füsse waschen lassen. 
   
Buch XIX, 349 ff.: Odysseus im Palast, bei Penelope und Eurykleia 

   
 perivfrwn umsichtig 
350 pepnumevnoß verständig, klug, bedachtsam 
 w|de so, auf diese Weise 
 thledapovß aus fernem Land, fremd 
 pw // ouj ... pw je(mals),  irgend, noch // noch nicht, noch nie 
 xeivnwn .....  Gen. = von den ..., unter den ... 
 filivwn Komparativ 
 eujfradevwß wohlüberlegt 
 pepnumevnoß s.o. 350 
 hJ grhuvß alte Frau, Greisin 
 pukinovß dicht, häufig; bedachtsam, klug, weise 
 to; mh`doß Rat, Ratschlag, Beschluss 
 duvsthnoß unglücklich, elend, jämmerlich 
 trevfw ernähren, aufziehen, pflegen 
 hjdev und, und auch 
 ajtitavllw aufziehen, pflegen, füttern 
355 tivktw, Aor. e[tekon erzeugen, gebären 
 nivzw oder nivptw (ab)waschen, (ab)spülen 
 ojlighpelevw schwach/ohnmächtig/kraftlos sein 
 -per (enkl.)  Konzessivpartikel 
 e[mphß ganz und gar, durchaus, völlig 
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 ajnivstamai aufstehen 
 perivfrwn umsichtig 
 oJmh`lix, -ikoß gleichaltrig, von gleichem Alter 
 pou irgendwo, irgendwie, etwa, vielleicht 
360 hJ kakovthß Schlechtigkeit, Übel, Elend 
 kataghravskw altern, alt werden 
 hJ grhuvß alte Frau, Greisin 
 katevcw nieder-, festhalten; med. vor sich halten, bedecken 
 to; provswpon Gesicht, Antlitz 
 ojlofudnovß wehklagend, jammernd, jammervoll 
 ajmhvcanoß hilflos, ratlos 
 h\ wirklich, wahrlich, tatsächlich 
 ejcqaivrw, Aor. h[cqhron   hassen, feind(lich) sein 
 qeoudhvß die Götter scheuend, gottesfürchtig 
365 pw // ouj ... pw je(mals),  irgend, noch // noch nicht, noch nie 
 terpikevraunoß sich am Blitze freuend, blitzefroh 
 pivwn, -onoß fett 
 to; mhrivon Schenkel(stück), Lenden(stück) 
 e[kh∆ ≙  e[khe   Aor. zu kaivw «verbrennen» 
 e[xaitoß auserlesen, vorzüglich 
 ajravw beten, wünschen 
 ei|oß /  e{wß solange (als), während; (solange) bis; dass, damit 
 iJknevomai, Aor. iJkovmhn gelangen (zu), erreichen 
 liparovß fett, gesalbt, glänzend, prächtig 
 qrevyaio  zu trevfw ernähren, aufziehen 
 faivdimoß strahlend, glänzend 
 pavmpan durchaus, ganz und gar, gänzlich 
 ajfeivleto zu ajfairevw wegnehmen, rauben 
 novstimon h\mar Tag der Heimkehr 
370 pou irgendwo, irgendwie, etwa, vielleicht 
 ejfeyiavomai Spott treiben mit ..., verspotten, verhöhnen 
 thledapovß +Dat. aus fernem Land, fremd 
 xeivnwn Gen.: unter den ...., bei den ... 
 keivnw/ gemeint: Odysseus 
 teu ≙ tinoß irgendein(er/e) 
 kaqeyiavomai +Gen. verhöhnen, verspotten 
 tavwn Gen.Pl.f. zu oJ, hJ, tov  der, die, das (Demonstrativ- oder Relativpronomen) 
 hJ lwvbh Beschimpfung, Beleidigung, Kränkung 
 to; ai\scoß Schande, Schmach, Schandtat 
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 ajleeivnw ausweichen, (ver)meiden 
 ejavw (zu)lassen 
 nivzw waschen 
 ajevkwn gegen den Willen, unwillig 
 a[nwga befehlen, gebieten 
375 hJ kouvrh Mädchen, junge Frau; Tochter 
 perivfrwn umsichtig 
 tẁ, tw/ ̀ auf diese Weise; darum, deshalb 
 o[rnumi erregen, bewegen 
 to; kh`doß Sorge, Kummer 
 sun-, xunivhmi zusammenschicken; vernehmen, hören 
 talapeivrioß leidgeprüft, unglücklich 
 ejnqavde dahin, hierher 
380 ou[ pwv tiß noch keiner 
 ejoikwvß, -ui`a, -ovß gleichend, ähnlich (u.a.) 
 w|de so, auf diese Weise 
 to; devmaß Gestalt, Körperbau 
 e[oika  // s.o. ejoikwvß ähnlich sein, gleichen; scheinen; sich ziemen 
 hJ grhuvß alte Frau, Greisin 
 o{soi hier: ... alle, die ... 
 ei[keloß ähnlich, vergleichbar 
385 per gerade, eben, doch; wie sehr auch u.a. 
 ejpifronevw verständig sein 
 levbhß, -htoß Becken, Zuber, Wanne 
 e{le Aor. zu  aiJrevw nehmen, ergreifen 
 pamfanovwn, -ovwntoß strahlend, blinkend, hell schimmernd 
 ejxaponivzw (ab)waschen 
 ejgcevomai (sich/für sich) eingiessen 
 ejpafuvssw dazuschöpfen 
 i{zw sich setzen 
 hJ ejscavrh / -o-fin = ep. Gen./Dat. Herd, Feuerstelle 
 oJ skovtoß Dunkel, Dunkelheit 
390 oi[omai glauben, meinen, denken; hoffen, fürchten 
 hJ oujlhv Narbe (zugeheilte Wunde) 
 ajnafravzomai wieder bemerken, erkennen 
 ajmfadav Adv. (nicht Adj.zu e[rga) offenbar, offenkundig 
 e[rga hier: die Dinge, die Geschehnisse 
 nivzw waschen 
 a\sson (Akz. im Text = falsch) näher 
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 a[nacq j≙  a[nakta zu  a[nax  Herr, Herrscher 
 sùß hier: Eber 
 ejlauvnw, Aor. h[lasa treiben; einherziehen; schlagen (+ 2xAkk.) 
 Aujtovlukoß Autolykos (Vater der Penelope) 
   
vv. 395-466:  Hier wird die Geschichte erzählt, wie Odysseus auf Besuch bei seinem Grossvater am Parnass auf der Jagd von 
einem Eber verwundet wurde. Zugleich wird die volksetymologische Deutung des Namens Odysseus als  «der Zürner» (gr. 
ojduvs-somai «zürnen, grollen») gegeben. 

   
 hJ grhuvß alte Frau, Greisin 
 kataprhnhvß, -evß nach unten gewandt, vorwärts niedergesenkt 
 ejpimaivomai betasten, berühren 
 proivhmi nach vorne schicken, loslassen 
 fevromai (hin)fallen, stürzen, dahinschiessen, herabfahren 
 levbhß, -htoß Becken, Zuber, Wanne 
 hJ knhvmh Bein, Schienbein, Wade, Knöchel 
 kanacevw schallen, (er)dröhnen 
470 klivnw neigen, beugen, lehnen 
 ejkcevw ausgiessen, ausschütten 
 e{le Aor. zu  aiJrevw (+ 2xAkk.; suppletiv) nehmen, ergreifen 
 to; cavrma Freude 
 tw;  ... o[sse (Dual) die beiden Augen 
 dakruov-fin Dat.Pl. 
 plh`sqen  3.Pl.Aor.P zu  pivmplhmi füllen 
 qalerovß hervor-/heraufdringend, -quellend 
 e[comai standhalten, beharren; hier: anhalten (itr.), stocken 
 a{ptomai (+Gen.) anfassen, berühren 
 to; gevneion Kinn 
 h\ mavla wirklich, wahrhaftig 
 to; tevkoß Kind, Junges 
475 ajmfafavw (herum-) betasten, befühlen; hier: fassen, packen 
 privn ... privn vorher ... bevor 
 pavnta prädikativ: als ganzen, zur Gänze 
 h\ sagte/sprach  er bzw. sie 
 eijsdevrkomai, Aor. ejsevdrakon  hin(ein)schauen, blicken zu 
 fravzw, ep.Aor. pevfradon anzeigen, angeben, bezeichnen 
 ajqrevw betrachten, ansehen, (an)schauen 
 ajntivoß entgegen, gegenüber; hier: ins Gesicht (schauen) 
 noevw erkennen, gewahr werden, bemerken 
 e[trapen zu  trevpw hier: abwenden 
480 ejpimaivomai betasten, berühren 
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 hJ favrugx, -uggoß Kehle 
 dexiterh̀fi mit der Rechten 
 e{qen a\sson näher zu sich (heran) 
 ejruvw ziehen 
 mai`a Mütterchen 
 tivh weshalb, warum (denn) 
 o[llumi verderben, zugrunde richten 
 oJ mazovß Brustwarze (Mann), (Mutter-) Brust 
 mogevw sich abmühen, erdulden, erleiden 
485 fravzomai erwägen; ersinnen; bemerken, wahrnehmen 
 puvnqanomai, Aor. ej-puq-ov-mhn erkunden, erfragen; erfahren, vernehmen 

Wz. *pheuth- < *bheudh- , cf. Buddha < *bhudh-to-(s) 
 
vv. 487-507:  Odysseus verpflichtet Eurykleia über seine Rückkehr zu schweigen; diese wäscht und salbt ihn nun, wonach er 
sich wieder ans Feuer zu Penelope setzt. 

   
 perivfrwn umsichtig 
 oJ mùqoß Wort, Rede, Erzählung 
 a[rcw  Anführer sein, herrschen;  

anfangen, beginnen (+Gen: mit ...) 

 tutqovß klein, jung; wenig(es) 
 ei[romai (sich sagen lassen), fragen 
510 oJ koi`toß Schlafengehen, Schlaf; Nachtlager 
 hJduvß süss, lieblich, angenehm 
 hJ w{rh (bestimmte) Zeit 
 e{lh/ Konj.Aor. zu  aiJrevw (suppletiv) nehmen, ergreifen 
 glukerovß süss, lieblich, angenehm 
 khvdomai sich sorgen, betrübt sein 
 kai; .... per auch wenn, obwohl (konzessiv) 
 to; pevnqoß  ≙  pavqoß Leid, Schmerz 
 ajmevtrhtoß unermesslich, ungeheuer 
 por-  (defektives Verb, Aor.)  verschaffen, verursachen, geben 
 h\mar, -atoß ≙   hJmevra Tag 
 tevrpom∆(ai) sich freuen, sich ergötzen 
 ojduvromai klagen, jammern 
 goavw heulen, jammern, klagen 
 hJ ajmfivpoloß Dienerin 
515 ejphvn wenn, als, nachdem 
 e{lh/si 3.Sg.Konj.Aor. zu  aiJrevw nehmen, ergreifen 
 oJ koi`toß Schlafengehen, Schlaf; Nachtlager 
 to; levktron Lager, Bett 
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 pukinovß dicht, dick, fest 
 aJdinovß dicht, dicht gedrängt, fest 
 to; kh`r Herz 
 hJ meledwvnh Sorge, Kummer 
 ojduvromai klagen, jammern 
 ejrevqw reizen, beunruhigen, peinigen 
   
vv. 518-534:  Penelope vergleicht ihre Lage mit Aedon (Nachtigall), der Tochter des Pandareos, welche aus Eifersucht 
versehentlich (sie wollte den Sohn von Niobe töten) ihren eigenen Sohn Ityos erdolcht hatte. Sie ist unschlüssig, ob sie einem 
der Freier folgen oder im Hause bleiben soll. (ML: seltsame Geschichte) 
   

535 uJpokrivnomai antworten; erklären, deuten 
 oJ/hJ chvn, chnovß Gans 
 e[dw essen, verzehren 
 ejeivkosi zwanzig 
 oJ purovß Weizen 
 to; u{dwr, u{datoß 

ejx u{datoß 
Wasser 
gemeint: aus dem Wasser des Trogs 

 ijaivnomai sich freuen an (akt.: erwärmen) 
 eijsorovwsa zu eijsoravw sog. epische Zerdehnung 
 oJ aijetovß Adler 
 ajgkuloceivlhß (so Allen, ed. Oxford) mit krummem Schnabel, krummschnäblig 
 aujchvn, aujcevnoß Hals, Nacken 
 katavgnumi zerbrechen, zerschlagen 
 e[ktanen Aor. zu kteivnw töten 
 ejkcevw ausgiessen (Med. hier: hingeschüttet daliegen) 
540 aJqrovoß dicht gedrängt/beieinander, versammelt 
 aijqhvr, -evroß Äther (oberer Teil der Luft) 
 ajeivrw  / ai[rw aufheben, emporheben 
 kwkuvw heulen, schluchzen, wehklagen 
 hjgerevqomai sich versammeln 
 oi[ktr∆ ≙  oi[ktra  Adv. (Ntr.Pl.)    beklagenswert, jämmerlich, erbärmlich 
 o{ ≙  o{ti dass 
 e[ktanen Aor. zu kteivnw töten 
 oJ/hJ chvn, chnovß Gans 
 a[y wieder, zurück 
 prou[cw ≙  proevcw  (Spiritus?) voraus sein/kommen; vorragen, hervorstehen 
 to; mevlaqron Dachgebälk 
545 brovteoß sterblich, menschlich 
 katerhtuvw an-, zurückhalten 
 qarsevw stark/mutig sein  
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 hJ kouvrh Mädchen, junge Frau; Tochter 
 thlekleitovß weithin berühmt 
 to; o[nar  (nur Nom./Akk.) Traum 
 to; u{par Wirklichkeit, wirkliche Erscheinung 
 ejsqlovß edel, gut, tüchtig; hier: richtig 
 televw vollenden, vollbringen 
 oJ mnhsthvr, -h`roß Freier 
 pavroß vorher, früher; bevor, ehe 
 au\te wieder; hingegen, aber 
 eijlhvluqa Pft. zu e[rcomai kommen 
 h\a ich war 
 pavroß vorher; bevor 
 oJ povsiß Gatte 
550 ajeikhvß, -evß unziemlich, schmählich 
 oJ povtmoß Schicksal, Verhängnis, Tod 
 ejfhvsw Fut. zu ejfivhmi (hin)zuschicken, -senden 
 melihdhvß,-evß honigsüss 
 ajnh`ke Aor. zu ajnivhmi hinaufsenden, loslassen 
 paptaivnw, Aor. pavpthna (suchend) umherblicken 
 to; mevgaron Saal (Männer-, Frauen-); hier evtl.Halle (?) 
 oJ purovß Weizen 
 ejrevptomai abrupfen, abfressen, verzehren 
 oJ puveloß Trog, Wanne 
 h|ci ≙  h|/ wie, wo 
555 uJpokrivnomai ≙  ajpokrivnomai antworten, deuten 
 e[stin es ist möglich 
 a[llh/ anderswo(hin), auf andere Weise 
 ajpoklivnw abbiegen, ablenken, abweichen 
 h\ (rJa) wahrlich, wirklich, gewiss doch 
 pevfrad∆(e), red.Aor. zu fravzw anzeigen, sagen, berichten 
 televw   vollenden, vollziehen, bewerkstelligen (hier: Futur) 
 oJ o[leqroß Verderben 
 hJ khvr, khrovß Tod; Todesgöttin 
 ajluvskw ausweichen. entrinnen 
560 ajmhvcanoß 2 ratlos, schwierig, unmöglich, unerklärbar 
 ajkritovmuqoß 2 ohne Unterscheidung redend, sinnlos schwatzend 
 teleivomai hier: in Erfüllung gehen 
 doiovß zweifach, doppelt 
 hJ puvlh Türe, Tor 
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 ajmevnhnoß kraftlos, wesenlos, schwach 
 to; kevraß, kevratoß/kevrwß (<kevraoß) Horn, Hornplättchen 
 teuvcw verfertigen, bereiten 
 oJ ejlevfaß, -antoß Elefant, Elfenbein 
 pristovß gesägt, geschnitten 
565 ejlefaivromai beschädigen, betrügen 
 ajkravantoß 2 (zu kraivnw, s.u.) unvollendet; unerfüllbar, eitel  
 xestovß geglättet, poliert 
 quvraze zur Tür → hinaus (cf. lat. foras) 
 e[tumoß wahr, wirklich (cf. Etymologie) 
 kraivnw vollenden, ausführen 
 aijnovß furchtbar, schrecklich, gewaltig 
 ajspastovß willkommen, erwünscht 
 h\ wahrlich, wirklich 
570 ei[rw, Fut. =  ejrevw sagen  
 ejni; fresi; bavllomai in den Sinn/ans Herz legen, erwägen 
 hJ hjwvß Morgenröte, Morgen 
 ei\mi  gehen, kommen  (z.T. mit Futurbedeutung) 
 duswvnumoß mit bösem Namen, unselig 
 ajpevcw, Fut. =  ajposchvsw abhalten, fernhalten, entfernen 
 katativqhmi niedersetzen, hinlegen, -stellen  
 to; a[eqlon Wettkampf (hier: zum Wettkampf) 
 oJ pevlekuß Beil 
 i{staske,  Iterativ Ipf. zu =  i{sthmi (auf)stellen 
 eJxeivhß in einer Reihe, der Reihe nach 
 druvocoß Schiffsrippen(paar) 
575 a[neuqe(n) fern, entfernt, weit weg 
 diarrivptw (hier: Iterativ Ipf., s.o.) hindurchwerfen, -schiessen 
 oJ ojistovß Pfeil 
 oJ mnhsthvr, -h`roß Freier 
 ejfivhmi zusenden; hier: auferlegen 
 rJhivdioß leicht, mühelos 
 ejntanuvw hineinspannen, bespannen, spannen 
 oJ biovß Pfeil 
 hJ palavmh flache Hand, Hand 
 dioϊsteuvw  (+Gen.) einen Pfeil hindurchschiessen 
 nosfivzomai (+Akk.) sich entfernen (von), fortgehen, verlassen 
580 kourivdioß ehelich, rechtmässig 
 ejnivpleioß voll von, gefüllt mit 
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 oJ bivotoß Lebensgut, Vermögen 
 aijdoi`oß schamhaft; achtbar, ehrwürdig 
 ajnabavllw hinaufwerfen; hinhalten, aufschieben 
 oujkevti / mhkevti nicht mehr 
 to; a[eqlon Wettkampf 
585 privn vorher; bevor 
 ejleuvsetai Fut. zu e[rcomai kommen 
 poluvmhtiß sehr klug, sehr weise 
 ejuvxooß wohlgeglättet 
 ajmfafavw herumbetasten, befühlen 
 hJ neurhv Sehne (Bogensehne) 
 ejntanuvw spannen 
 dioϊsteuvw (+Gen.) einen Pfeil hindurchschiessen 
 oJ sivdhroß Eisen 
 parhvmenoß sitzend bei 
 tevrpw erfreuen 
590 to; blevfaron Augenlid, Lid 
 cuqeivh zu cevw (aus)giessen 
 ouj ... pwß e[stin es ist keinesfalls möglich 
 ejpitivqhmi aufstellen, auferlegen 
 zeivdwroß nahrunggebend 
 hJ a[roura Ackerland, Land, Erde 
 h\ toi fürwahr, so nun 
 to; uJperwvion oberer Teil des Hauses, Obergemach 
595 levgw hinlegen; med. sich hinlegen, sich schlafen legen 
 hJ eujnhv Lager, Bett, Schlafstelle 
 stonoveiß, -essa,-en seufzerreich, jammervoll (hier: prädikativ) 
 teuvcw herstellen, errichten, schaffen 
 fuvrw benetzen 
 ejx ou| seit(dem) 
 oi[comai weg-, fortgehen 
 Kakoivloß Unglücks-Ilion 
 ojnomastovß nennbar, zu nennend 
 levgomai sich hinlegen, sich schlafen legen 
 camavdiß auf den Boden 
 storevnnumi hinbreiten, hinlegen, ausbreiten 
 h]  ... h[ ob ... oder 
 kata; .... qevntwn zu  katativqhmi niederlegen, hinlegen (hier: Ptz.Aor.M, Gen.abs.?) 
 to; devmnion Bettstelle, Bett 
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600 to; uJperwvion oberer Teil des Hauses, Obergemach 
 sigaloveiß schimmernd, glänzend 
 oi\oß allein, einzig 
 hJ ajmfivpoloß Dienerin 
 kivw gehen, einhergehen 
 ejß uJperw/`∆ (a) ins Obergeschoss 
 o[fra   während; solange (als), (solange) bis; damit (+ke+Konj.) 
 to; blevfaron Augenlid, Lid 
   
Buch XX, 287 ff.:  
vv.1-286: Odysseus hatte sich im Vorhaus auf eine Rindshaut gebettet, wälzte sich dann – in Gedanken bei den ruchlosen 
Freiern und den Frauen, die mit ihnen schliefen – ruhelos hin und her, bis Athene ihm Schlaf über die Lider goss. Penelope er-
wacht früh  und wünscht sich von Artemis den Tod. Odysseus hört sie weinen und erbittet von Zeus ein Zeichen – dieser don-
nert,  ohne dass eine Wolke zu sehen ist. Das Haus wird für das Apollonfest hergerichtet, der Ziegenhirt Melanthios schmäht 
Odysseus, der Rinderhirt Philoitios ist freundlich zu ihm. O. sagt seine Rückkehr voraus – ein Vogelzeichen (Adler ergreift Tau-
be) wird von Amphinomos ängstlich gedeutet – der Plan zur Ermordung des Telemachos werde nicht gelingen. 
Das Festmahl unter den Freiern beginnt, Odyssus wird von Telemachos ein Tisch mit Stuhl hingestellt, er erhält den gleichen 
Anteil wie die Freier. 

   
 e[ske Imperfekt zu e[cw 
 Savmh Insel nahe Ithaka 
 naivw (be)wohnen 
 to; ktevar, ktevatoß Erworbenes, Besitz, Vermögen 
 pepoiqwvß (Ptz.Pft. zu peivqw) vertrauend (auf) 
290 mnavomai freien, werben um 
 hJ davmar, davmartoß Gattin, Ehefrau 
 dhvn lange, lange Zeit 
 oi[comai (weg)gehen; abwesend sein 
 uJperfivaloß übermächtig, gewalttätig 
 metaudavw sprechen, reden (unter) 
 kluvw  +Gen. (an)hören, hören (auf) 
 ajghvnwr mannhaft, kühn, mutig; tollkühn, frech 
 hJ moi``ra Teil, Anteil; Los, Schicksal 
 pavlai vormals, ehedem; schon lange, längst 
 ejpevoike(n) es ziemt sich, gebührt sich 
 i[soß gleich 
 ajtevmbw zu Schaden bringen, schädigen, verletzen 
295 oJ xeì̀noß Fremder; Gast 
 to; xeivnion Gastgeschenk 
 hje; .... hje; ... entweder ... oder 
 hJ loetrocovoß Magd (für das Bad), Badewärterin 
 to; gevraß Ehrengeschenk, Ehrengabe 
 o J/hJ  dmwvß, dmwovß Knecht, Diener / Magd, Dienerin 
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 katav +Akk. hier: durch ... hin 
 rJivptw werfen 
 pacuvß, -ei`a, -uv dick, gedrungen; derb, stark 
300 to; kavneon Korb 
 ajleuvomai (-ato = Aor.) ausweichen, entgehen 
 h\ka sachte, leicht, unmerklich 
 meidavw lächeln 
 sardavnioß grimmig, höhnisch 
 eu[dmhtoß gut gebaut 
 oJ toi`coß Wand, Mauer 
 ejnivptw (hier: Aor.) hart angehen, schelten, tadeln 
 h\\ mavla toi wahrlich, wahrhaftig 
 kevrdion qumw/` vorteilhaft(er) für dich 
305 e[baleß hier: treffen 
 ajleuvomai (-ato = Aor.) ausweichen, entgehen 
 to; bevloß Geschoss, Wurf(spiess) 
 h\ gavr denn wahrlich 
 to; e[gcoß Lanze, Speer 
 ojxuoveiß spitz(ig), gespitzt 
 oJ tavfoß Bestattung, Leichenfeier 
 ajmfiponevomai beschäftigt sein (mit), besorgen, ausrichten 
   
308-344: Der Freier Agelaos antwortet und meint, solange noch Hoffnung da war, dass Odysseus heimkehre, sei das 
Verhalten von Penelope verständlich gewesen. Nun aber sei jede Hoffnung dahin. Telemachos sagt daraufhin, er behindere 
die Vermählung seiner Mutter nicht, wolle sie aber nicht gegen ihren Willen verheiraten. 

   
345 w{ß so 
 a[sbestoß unauslöschlich; unvergänglich 
 gevlwß, Akk. gevlw Lachen, Gelächter 
 o[rnumi antreiben, bewegen, erregen  
 paraplavzw vorbeitreiben; verwirren 
 to; novhma, -atoß Gedanke; Verstand 
 oJ gnaqmovß Backen, Wange 
 ajllovtrioß fremd, anders; hier: entstellt, verzerrt  
 gelwvwn 3.Pl.Ipf. 
 aiJmofovruktoß bluttriefend, blutig, roh 
 to; krevaß, -atoß Fleisch(stück) /  kreva = Nom./Akk.Pl. 

 ojivomai glauben, meinen; ahnen, vermuten, argwöhnen 
 oJ govoß Heulen, Jammer, Klage 
350 qeoeidhvß gottähnlich, göttergleich 
 a\ O!, Ach! (Ausruf des Unwillens) 
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 deilovß furchtsam, feig; elend, unglücklich 
 pavscw erdulden, erleiden; es geschieht mit mir 
 eijluvw  (eijluvatai = 3.Pl.Pft.P) umwinden, (um)hüllen, bedecken 
 to; provswpon Antlitz, Gesicht 
 nevrqe von unten her, unten; auch als Präp. «unter» 
 ta; goùna die Knie 
 hJ oijmwghv Wehklagen, Wehgeschrei 
 daivw, Pft. devdhe brennen, entbrennen, aufflammen 
 dakruvw weinen, mit Tränen benetzen 
 aiJ pareiaiv Wangen 
 rJaivnw (ejrravdatai = 3.Pl.Pft.P) besprengen, benetzen, bespritzen 
 oJ toi`coß Wand, Mauer 
 hJ mesovdmh (Mittel-)Balken 
355 to; ei[dwlon Bild, Abbild, Schattenbild 
 plevoß / plei`oß voll (von) 
 to; provquron Torweg, Vorhof 
 hJ aujlhv Hof 
 i{emai sich in Bewegung setzen; streben (nach), begehren 
 [Ereboß Erebos, finsterer Erdengrund 
 uJpov +Akk. unten hin, (unten) zu 
 oJ zovfoß Finsternis, Dunkel 
 ejxapovlwle +Gen. ... ist ausgetilgt vom ... 
 hJ ajcluvß Dunkel, Finsternis 
 ejpitrevcw,  Aor.  ejpedevdramon hinzulaufen; hier: heraufziehen 
 hJduv hier: vergnügt (Adv.) 
360 ajfraivnw unvernünftig sein (handeln), von Sinnen sein 
 nevon eben, jüngst 
 eijlhlouqwvß Ptz.Pft. zu e[rcomai 

 tavde das = hier drinnen 
 ejivskw (ähnlich) gleich machen (finden) 
 qeoeidhvß gottähnlich, göttergleich 
 a[nwga befehlen, heissen 
 oJ pompeuvß, -h`oß Geleiter, Begleiter 
 ojpavzw zugesellen, zufügen, geben 
365 to; ou\aß, -atoß Ohr 
 teuvcw bereiten, (ver)fertigen, erbauen 
 ajeikhvß unziemlich, unwürdg; garstig, hässlich 
 uJpekfeuvgw entfliehen, entkommen, entgehen 
 ajlevomai oder ajleuvomai ausweichen, entgehen, entfliehen 
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 kat∆ hier: Postposition «von oben herab; in, an, auf» 
370 uJbrivzw freveln, frevle Dinge tun; misshandeln, verhöhnen 
 ajtavsqaloß unbesonnen, frevelhaft 
 mhcanavw, -avomai verfertigen; ersinnen, ausdenken; ausüben 
   
vv. 371-394: Die Freier spotten über Telemachos und raten ihm, seine Gäste fortzuschicken. Danach bereiten sie sich das 
Mahl – das sollte ihnen unliebsam werden, da sie Unziemliches getan. 
In Buch XXI, vv.1-62, geht Penelope den Bogen des Odysseus holen – dabei wird die Geschichte dieses Bogens erzählt. 

   
 Buch XXI, 63ff.  
 oJ staqmovß Pfeiler, Türpfosten 
 to; tevgoß Dach; Gemach, Zimmer 
 puvka Adv. dicht, fest 
65 a[nta +Gen. gegenüber, entgegen; vor 
 aiJ pareiaiv Wangen 
 liparovß gesalbt; glänzend, schimmernd 
 to; krhvdemnon Kopftuch, Schleier 
 hJ ajmfivpoloß Dienerin 
 kednovß sorgsam, achtsam 
 eJkavterqe von beiden Seiten her 
 metaudavw (zu/unter mehreren) sprechen 
 ajghvnwr mannhaft, kühn, mutig; tollkühn, frech 
 cravw anfallen, bedrängen, zusetzen 
 ejmmenevß  Adv.    beharrlich, unablässig 
70 ajpoivcomai abwesend sein, entfernt sein 
 poieovmai hier: sich etwas (ver)schaffen 
 hJ ejpiscesivh Vorhalten, Vorwand 
 i{emai sich in Bewegung setzen; streben (nach), begehren 
 gh`mai Inf.Aor.Akt. zu gamevw 

 faivnomai sich zeigen, sich (an)bieten 
 to; a[eqlon Kampfpreis 
75 rJhivdioß leicht, mühelos 
 ejntanuvw hinneimspannen, (be)spannen 
 oJ biovß Bogen 
 hJ palavmh flache Hand, Hand 
 dioisteuvw +Gen. einen Pfeil schiessen durch ... 
 hJ pevlekuß Axt 
 nosfivzomai (+Gen./Akk.) sich entfernen, weggehen von, verlassen 
 kourivdioß ehelich, rechtmässig 
 ejnivpleioß angefüllt mit, voll von 
 to; bivoton Lebensgut 
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vv. 80-403: Penelope befiehlt Eumaios, die Äxte und den Bogen hinzusetzen, Telemachos fordert die Freier auf, den Wettkampf 
zu beginnen. Odysseus gibt sich draussen dem Eumaios und dem (guten) Rinderhirten Philoitios zu erkennen; Eumaios soll 
ihm drinnen den Bogen geben, Philoitios und die gute Dienerin Eurykleia sind für das Schliessen des Saales und des Hofes 
verantwortlich. Die Freier versuchen sich am Bogen, haben aber keinen Erfolg; Eurymachos will den Wettkampf auf den näch-
sten Tag verschieben (Fest des Apollo). Odysseus verlangt nun den Bogen, die Freier wollen das verhindern – es wäre eine 
Schande, wenn der Bettler den Bogen spannte. Dass dieser Penelope heimführen würde glauben sie aber nicht. Penelope ver-
spricht dem «Bettler» Kleidung und Waffen, falls er Erfolg hätte. Telemachos schickt Penelope ins Haus, Eumaios legt 
schliesslich Odysseus den Bogen in die Hände. Dieser betrachtet ihn kundig von allen Seiten. 
 

   
 Odyssee, XXI, 404ff.  
 a[tar hingegen, indes; aber, doch 
405 bastavzw hin und her bewegen, betasten 
 pavnth/ überall, von allen Seiten 
 ejpivstamai +Akk./Gen. // +Inf. sich verstehen auf, kennen, kundig sein; können 
 hJ fovrmigx Leier, Laute, Lyra 
 rJhidivwß Adv. leicht, mühelos 
 tanuvw (an)spannen 
 oJ kovlloy, -opoß Wirbel (an der Lyra) 
 hJ cordhv Darm; Saite 
 a{ptw /  a{ptomai anheften, anfassen 
 ajmfotevrwqen von/an beiden Seiten 
 ejustrefhvß, -evß gut gedreht 
 to; e[nteron (Schafs-)Darm 
 oJ o[iß, oijovß Schaf 
 a[ter +Gen. ohne 
 hJ spoudhv Eile, Eifer, Mühe 
410 peiravomai +Gen. versuchen, erproben, prüfen; erfahren 
 hJ neurhv Sehne (am Bogen) 
 uJpov Adv. 
 ajeivdw singen  
 hJ celidwvn, -ovnoß Schwalbe 
 ei[keloß ähnlich 
 hJ aujdhv Stimme 
 to; a[coß Schmerz, Kummer, Gram, Weh 
 hJ crwvß, croovß Hautfarbe; Körper, Leib 
 ktupevw krachen, erschallen, donnern 
 ghqevw sich freuen 
415 to; tevraß Vorzeichen, Wunderzeichen, Götterzeichen 
 h|ke Pft. zu i{hmi 

 ajgkulomhvthß krummgesonnen, verschlagen 
 oJ ojistovß Pfeil 
 paravkeimai liegen neben 



 99 

 koi`loß hohl 
 hJ farevtrh Köcher 
 e[ntosqe(n) +Gen.  darinnen, innerhalb (von), in 
 keìmai liegen 
 mevllw wollen, sollen 
 peiravomai +Gen. versuchen, erproben, prüfen; erfahren 
 ph`cuß, -eoß Ellbogen, (Unter-)Arm; Bug, Bügel (am Bogen) 
 hJ neurhv Sehne (am Bogen) 
 glufivß, -ivdoß Kerbe, Einschnitt 
420 aujtovqen von genau der Stelle, von hier, von dort 

 divfroß Wagenstuhl, Stuhl, Sessel 

 kaqhvmenoß sitzend, im Sitzen 
 a[nta gegenüber, entgegen; hier: geradeaus 
 tituvskomai zurecht machen; richten, zielen 
 aJmartavnw, Aor.h[mbroton; +Gen. verfehlen, abschweifen (von); fehlen, sündigen 
 hJ steileihv Öhr (der Axt) 
 dia; ... ajmperevß durch und durch, ganz hindurch 
 oJ ijovß Pfeil 
 calkobarhvß erzbeschwert, schwer von Erz 
 ejlevgcw +Akk. Schande machen, beschimpfen 
425 h|mai sitzen 
 oJ skopovß hier: Ziel 
 aJmartavnw, Aor.h[mbroton; +Gen. verfehlen, abschweifen (von); fehlen, sündigen 
 dhvn lange (Zeit) 
 kavmnw sich abmühen 
 e[mpedon drinnen, im Innern 
 ajtimavzw entehren 
 o[nomai (be)schimpfen, schelten, tadeln 
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Buch XXII schildert den Mord an den Freiern, wobei Antinoos das erste Opfer ist. Nachdem die anderen meinen, er habe ihn 
versehentlich getötet und ihm drohen, sagt Odysseus: «Hunde! Da meintet ihr, ich würde nicht mehr zurück vom Gau der Troer 
nach Hause kehren: dass ihr mir abgeschoren habt das Haus und lagt bei den dienenden Frauen und bracht das Hausrecht 
und warbt, indessen ich noch selber lebe, um mein Weib, weder die Götter scheuend, die den breiten Himmel innehaben, noch 
irgendeine Nachrede der Menschen, die hintendrein entstehen würde! Jetzt sind die Schlingen des Verderbens auch über euch 
allen aufgehängt.» 
 
Die Freier werden nun der Reihe nach hingemetzelt, zunächst durch die Pfeile des Odysseus, dann wird mit Lanzen und 
Schwertern gekämpft. Verschont werden nur der Sänger Phemios und der Herold Medon. 
Nachdem nun alle erschlagen sind, wird Eurykleia geholt und das Reinigen des Saales mithilfe der «schlechten» Dienerinnen 
durchgeführt. Diese werden schliesslich im Hof erhängt. «... Schlingen waren um alle ihre Hälse, damit sie auf allerbärmlichste 
Weise stürben. Und sie zappelten mit den Füssen, ein weniges nur, gar nicht sehr lange.» (Übersetzungen SW) 
Dem Ziegenhirten Melanthios werden Nase und Ohren abgeschnitten und die Schamteile ausgerissen für die Hunde, um sie 
roh zu fressen. Schliesslich schwefelt Odysseus das Haus, die «guten» Dienerinnen werden geholt, sie umdrängen Odysseus, 
küssen ihm das Haupt .... 
 
Buch XXIII, 1-152: Eurykleia meldet Penelope die Heimkehr des Odysseus, was diese zunächst nicht glauben will. Die Alte 
jedoch beharrt darauf und berichtet auch die Ermordung der Freier: «Da fand ich den Odysseus unter den erschlagenen Toten 
stehend, die aber bedeckten um ihn her den hartflächigen Boden und lagen einer auf dem andern: hättest du es gesehen, dir 
wäre in dem Murte warm geworden.» Penelope zweifelt immer noch, worauf ihr Eurykleia von der Narbe erzählt. Sie gehen in 
den Saal hinunter, wo Penelope von Telemachos wegen ihrer Hartherzgkeit gescholten wird. Sie meint, Odysseus und sie 
wüssten allein untrügliche Zeichen: Odysseus lächelt und befiehlt Telemachos, alle Leute im Palast sollten sich waschen und 
kleiden – auch er selbst - und es solle aussehen, als ob Hochzeit gefeiert werde (mit Sänger usw.), damit niemand draussen 
das Geschehene bemerke. Sie hätten die besten von Ithaka erschlagen und müssten mit Rache rechnen. Ihre Gegenwehr 
würden sie später auf dem Land bedenken. 
 
 

 Odyssee, XXIII, 153ff.   

 hJ tamivh Wirtschafterin, Hausvorsteherin 
 louvw waschen 
 crivw salben 
155 to; fàroß Mantel 
 oJ citwvn   Leibrock, Untergewand 
 kak j kefalh̀ß vom Haupte herab 

 cevw  Aor. e[ceua (aus-)giessen, vergiessen 
 pacuvß  Komp. pavsswn dick, dicht, stark, voll (Fleisch) 
 to; kavrh, -htoß Kopf, Haupt 
 ou\loß ganz, unversehrt; stark, dicht, kraus 
 uJakivnqinon a[nqoß Hyazinthenblume 
 periceuvetai Konj.Aor. 
160 i[driß, -ioß kundig, erfahren, geschickt 
 didavskw, Aor. devdae(n) lehren; lernen, erfahren 
 pantoi`oß mannigfaltig, mannigfach, allerlei 
 carieivß anmutig, lieblich 
 televw, ep.teleivw vollenden, vollbringen, verfertigen 
 oJ w\moß Schulter 
 hJ ajsavminqoß Wanne, Badewanne 
 to; devmaß Gestalt 
 e[nqen wovon, von dem 
165 ajntivon gegenüber (von) 
 hJ a[locoß Bettgenossin, Gattin 
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 daimovnioß seltsam, wunderlich 
 qh`luß oder qhluvteroß weiblich 
 to; kh`r Herz 
 ajtevramnoß unerbittlich, hart 
 tetlhwvß, -ovtoß ausharrend, ausdauernd 
 mogevw sich abmühen; erdulden, erleiden 
170 mai`a Mütterchen 
 storevnnumi hinbreiten, hinstrecken; aufschlagen 
 to; levcoß Lager, Bett 
 levcomai sich legen, sich lagern 
 to; h\tor Herz 
 megalivzomai sich gross machen, stolz sein 
 ajqerivzw gering achten, verachten 
 livhn sehr, zu sehr, allzu sehr 
175 a[gamai anstaunen, bewundern; verwundert sein 
 e[hsqa ≙  h\sqa 

 dolichvretmoß mit jangen Rudern, langrudrig 
 storevnnumi hinbreiten, hinstrecken; aufschlagen 
 pukinovß dicht, dick; stark, fest 
 ejustaqhvß gut erstellt, gut gebaut 
 oJ qavlamoß Kammer, Gemach 
 hJ eujnhv Lager, Bett; Bettzeug 
180 kwvea n.Pl.: Felle 
 hJ claivna Mantel; Decke 
 to; rJh`goß Decke, Tuch 
 sigaloveiß glänzend, schimmernd 
 w{ß so 
 peiravomai versuchen, erproben, auf die Probe stellen 
 povsiß, -ioß  +Gen. Gatte 
 ojcqevw unwillig / verdriesslich sein 
 kednovß sorgsam, verständig 
 qumalghvß herzkränkend, schmerzlich 
 calepovß schwierig, schwer 
185 ejpivstamai sich auf etwas verstehen, kundig sein 
 ejqevlw√ nach seinem Willen  
 hJbavw mannbar sein, kräftig sein 
 metoclivzw mit Gewalt wegbringen, wegwuchten 
 teuvcw bereiten, verfertigen, erbauen 
 ajskhtovß sorgfältig bearbeitet / mit Kunst gearbeitet 
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 kavmnw  Aor. e[kamon sich abmühen / anstrengen; (mit Mühe) verfertigen 
190 oJ qavmnoß Strauch, Busch 
 tanuvfulloß mit langen Blättern, langblättrig 
 to; e{rkoß Gehege, Zaun; Vorhof 
 hJ ejlaivh Olivenbaum 
 ajkmhnovß ausgewachsen, kräftig 
 qalevqw blühen, strotzen, kräftig sprossen 
 pavcetoß sehr/ziemlich dick 
 hjuvte wie, gleich wie 
 oJ kivwn Ständer, Pfeiler 
 oJ qavlamoß Gemach, Schlafgemach 
 devmw bauen, erbauen, errichten 
 o[fra hier: bis 
 puknovß dicht 
 liqavdessi Dat.Pl. zu livqoß 

 kaquvperqen von oben, oben 
 ejrevfw überdecken, überdachen 
 kollhtovß fest gefügt, gut verpflockt 
 pukinẁß Adv. dicht 
 ajrarivskw zusammenfügen, einpassen 
195 ajpokovptw abschlagen, abhauen 
 hJ kovmh Haupthaar; Laub; hier: Wipfel 
 tanuvfulloß mit langen Blättern, langblättrig 
 oJ kormovß Klotz, Scheit, Stumpf 
 hJ rJivzh Wurzel 
 protevmnw vorne abschneiden, zurecht schneiden 
 ajmfixevw rings behauen, abschaben 
 ejpistamevnwß verständig, werkkundig 
 hJ staqmhv Richtschnur 
 ijquvnw  Aor. i[quna gerade richten 
 eJrmivß, -ìnoß Bettpfosten 
 ajskevw (geschickt) be-/verarbeiten 
 tetraivnw bohren, durchbohren 
 to; tevretron Bohrer 
 xevw polieren, glätten, behauen, zurechtzimmern 
 o[fra hier: bis 
200 daidavllw kunstvoll ausarbeiten, verzieren 
 tanuvw anspannnen, straff anziehen, durchspannen 
 iJmavß, -avntoß (lederner) Riemen 



 103 

 foi`nix, -ikoß Purpur 
 faeinovß glänzend, schimmernd 
 pifauvskw anzeigen, melden 
 h[ ... h\e Doppelfrage 
 e[mpedoß unverrückt stehend, beständig, unumstösslich 
 tamwvn Ptz. Aor. zu tevmnw 

 u{po Adv. 
 puqmhvn, -evnoß Grund, Boden (das Unterste einer Sache) 
205 aujtoù an demselben Ort, dort; auf der Stelle 
 ajnagignwvskw (genau, deutlich) erkennen 
 e[mpedoß unverrückt stehend, beständig, unumstösslich 
 fravzw  Aor. pevfradon anzeigen, bezeichnen, angeben 
 ijquvß geradezu 
 kivw gehen, laufen 
 hJ deivrh Hals, Nacken 
  to; kavrh Kopf, Haupt 
 skuvzomai zürnen, zornig sein 
210 pnevw   2.Sg.Plq.Med.  pevpnuso wehen, blasen, atmen; Pft.M Verstand haben, 

verständig sein 
 ojpavzw hinzufügen, verleihen, geben 
 ojizuvß Jammer, Elend, Drangsal 
 a[gamai bestaunen, bewundern;  

+Dat.: beneiden, missgönnen 
 hJ h{bh Jugend(zeit) 
 tevrpomai sich freuen (an: +Gen.) 
 oJ oujdovß Schwelle 
 cwvomai unwillig / zornig sein 
 nemesavw zürnen, verübeln, verdenken 
 ajgapavw freundlich aufnehmen, willkommen heissen  
215 rJigevw schauern, frieren; zurückschaudern, fürchten 
 ajpafivskw; 3.Sg.Aor.Opt.M ajpavfoito täuschen, betrügen, hintergehen 
 to; kevrdoß Vorteil, Gewinn 
 bouleuvw Rat halten, beraten; ersinnen, sinnen auf 
 ejkgivgnomai erzeugt/geboren werden; abstammen 
 ajllodapovß fremd, ausländisch 
 eujnhv Lager, Bett 
 ken ... ejmivgh Irrealis 
220 h/[dh Plq. zu oi\da «wissen» (Irrealis) 

 o{  ≙	o{ti dass 
 ajrhvioß kriegerisch 
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 ajxevmenai Inf.Fut. zu a[gw    führen, (mit-)bringen 
 mevllw vorhaben, wollen, sollen 
 rJevzw tun, handeln, machen, wirken, verüben 
 o[rnumi Aor. w[rore erregen, bewegen, antreiben 
 ajeikhvß unziemlich, schmählich 
 hJ a[th Verblendung; Verderben 
 lugrovß traurig, elend 
 to; pevnqoß Leid, Betrübnis, Jammer 
225 ajrifradhvß   sehr deutlich, sehr kenntlich 
 eujnhv Lager, Bett 
 o[pwpa  Pft. zu oJravw sehen, erblicken 
 oi\oß allein, einzig 
 ajmfivpoloß Dienerin 
 moùnoß ≙	movnoß einzeln, einzig, allein 
 e[ti noch, dazu; schon 
 kivw gehen, kommen 
 pukinovß dicht, fest 
 eijruvomai (ejr-) beschützen, bewachen, bewahren 
230 ajphnhvß unfreundlich, abweisend 
 i{meroß Sehnsucht, Verlangen, Lust 
 govoß Klage 
 uJpovrnumi erregen, erwecken 
 qumarhvß herzerfreuend, lieb, teuer 
 kednovß sorgsam, achtsam, sittsam 
 ajspavsioß willkommen, erwünscht 
 nhvcomai schwimmen 
235 rJaivw zerschlagen, zerschmettern 
 ejpeivgw (be-)drängen, antreiben 
 phgovß prall, feist, gewaltig 
 paùroß klein, gering, wenig 
 poliovß grau 
 trevfw fest machen, gerinnen lassen; ernähren, aufziehen; 

hier Pft.itr. gerinnen 
 hJ a{lmh salziges Wasser, Meerwasser; Salz 
 ajspavsioß willkommen, erwünscht 
 ejpibaivnw +Gen. betreten 
 ajspastovß willkommen, erwünscht, froh 
240 hJ deirhv Hals, Nacken 
 pavmpan ganz und gar, durchaus, gänzlich 
 ajfivhmi        wegschicken, loslassen 
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 ph`cuß, -eoß Ellbogen, Arm 
 ojduvromai jammern, klagen 
 glaukẁpiß helläugig 
 peravth Grenze, Ende, äusserster Horizont 
 dovlicoß langwierig, lang 
 scevqen  poet.Aor. zu  e[cw halten, festhalten, anhalten 
 ∆Hẁ Akk. zu  ∆Hwvß Morgenröte 
 rJuvomai retten, schützen; aufhalten, hemmen 
 crusovqronoß 2  auf goldenem Throne (sitzend), goldthronend 
245 zeuvgnusq∆(ai) anschirren 
 pẁloß Fohlen, Füllen 
 a[gw führen, transportieren; hier: fahren 
 pei`rar Seil, Strick; Grenze, Ende 
 to; a[eqlon Kampf, Wettkampf 
 o[pisqen von hinten; hernach, später 
 ajmevtrhtoß unermesslich 
 povnoß Mühe, Mühsal, Anstrengung, Arbeit 
250 calepovß schwierig, schwer, beschwerlich 
 divzhmai suchen, zu erlangen suchen, erstreben 
 to; levktron Bett, Lager 
 i[omen Konj. Prs. 
 tevrpomai ...  u{po  +Dat. sich freuen an 
255 koimavomai sich zur Ruhe legen; ruhen,schlafen 
   
vv.256- 284: Penelope fragt nun Odysseus, worum es sich bei diesen Kämpfen handle, worauf Odysseus die folgende seltsame 
Antwort gibt: Die Seele des Teiresias (oder ein Gott) habe ihm den Auftrag gegeben, mit einem Ruder in der Hand zu vielen 
Städten zu gehen, bis er zu Menschen käme, die das Meer nicht kennen und keine Schiffahrt betreiben würden. Wenn er dann 
einem Wanderer begegne, der ihm sage, er trage einen Hachelverderber (das ist eine «Worfschaufel» ??) auf der Schulter, 
solle er das Ruder in die Erde heften und dem Poseidon schöne Opfer (Schafbock, Stier, Schweine bespringender Eber) 
bringen, nach Hause gehen und allen Göttern Hundertopfer schlachten.  Er werde einen von Salben glänzenden Tod im hohen 
Alter erleiden, die Männer des Volkes um ihn würden gesegnet sein. 
   
285 perivfrwn umsichtig, sorgsam 
 televw vollenden, vollbringen, bewerkstelligen 
 ajreivwn, a[reion besser, tüchtiger 
 ejlpwrhv Hoffnung (+Inf.) 
 hJ uJpavluxiß Vermeiden, Entgehen 
 tovfra indessen, währenddem 
 ijdev und (auch) 
 hJ trofovß Ernährerin, Pfegerin (Amme?) 
 ejntuv(n)w zurüsten, (zu-)bereiten 
290 hJ ejsqhvß, -h̀toß Gewand(ung), Kleid(ung); Bettdecke 
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 malakovß weich, sanft, mild 
 daivß Brand, Fackel 
 storevnnumi ausbreiten, hinstrecken, hinlegen 
 pukinovß dicht, fest 
 to; levcoß Bett, Bettstatt 
 ejgkonevw emsig / eifrig sein 
 keivw sich legen, ruhen/schlafen wollen 
 qalamhvpoloß Kammerdienerin, Kammerfrau 
 hJgemoneuvw führen, vorangehen 
 to; davoß Fackel 
 ajspastovß willkommen, erwünscht, froh 
295 ajgagoùsa Ptz.Aor.f. zu   a[gw führen, bringen, geleiten 
 oJ qesmovß Stelle, Stätte; Brauch, Sitte 
 to; levktron Lager, Bett(statt) 

vv.296-299: Telemachos und der Rinderhirt beenden «das Fest» (Tanz, mit Frauen) und legen sich schlafen. 

300 twv die beiden, beide 
 ejrateinovß lieblich, anmutig, reizend, reizvoll 
 ejtarphvthn zu tevrpomai 3.Dual Aor.P: +Gen. 
 terpevsqhn zu tevrpomai 3.Dual Ipf. M/P +Dat. 
 ejnevpw ansagen, erzählen 
 ajnevcw emporhalten, emporheben; M erdulden, ertragen 
 e{qen Gen.Sg. Pers.Pron. 
 ajivdhloß verderblich, verhasst 
 oJ o{miloß (dichte) Schar, Getümmel, Schwarm 
 i[fioß stark, feist 
 to; mh`lon Schaf, Ziege (Kleinvieh) 
305 sfavzw schlachten 
 oJ pivqoß Krug, Fass 
 aJfuvssw schöpfen 
 to; kh`doß Sorge, Kümmernis, Kummer 
 ojizuvw sich jämmerlich abmühen; dulden, erleiden 
 mogevw sich abmühen, erleiden, erdulden 
 to; blevfaron Augenlid, Lid 
 pavroß bevor 
310 davmnhmi oder damnavw bändigen, bezwingen, besiegen 
 piveira  f. fett 
 hJ a[roura Ackerland 
 e[rdw tun, machen, vollbringen 
 poinh;n ajpotivnomai sich Busse/Strafe zahlen lassen, Rache nehmen 
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 ejleaivrw Mitleid haben, sich erbarmen 
   
vv. 313-372: Odysseus erzählt seine Abenteuer zuende, wonach er einschläft. Am Morgen ermahnt er Penelope, sich gut zu 
verstecken, die Angehörigen der getöteten Freier könnten sich rächen wollen. Danach macht er sich mit Telemachos, dem 
Schweine- und dem Rinderhiren aufs Land zu seinem Vater auf. 
 
In Buch XXIV führt Hermes die Seelen der Freier in den Hades. Odysseus gibt sich seinem Vater zu erkennen; danach kommt 
es zum Kampf mit den Verwandten der Freier; schliesslich leitet Athene die Versöhnung der Streitenden ein. 

   
 


